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AHOTANIA

Jlazep T. B. Bepoaaizauis KOMiYHOTI0 y BeJIMKIi nposi
Jlyimxi Ilipangessio. — Kpamidikariitna HaykoBa mpatisd Ha IpaBax pyKOMHCY.

JucepTartlist Ha 3100yTTS HAYKOBOTO CTYIIEHS KaHIuJaTa (IOJOTIYHUX HAyK
(moxtopa (imocodii) 3a cmemianpHicTIO 10.02.05 «PomaHChKi MOBM» (iTaliiichbKa)
(035 — imomoris). — KwuiBchbkmii HalioHaJbHUK yHiIBepcuTeT imeHi Tapaca
[IleBuenka MiHicTepcTBa OCBITH 1 Hayku YKpainu, Kuig, 2016.

JucepraiiiiiHe  JOCHIDKEHHS  MPHUCBIYEHO  BUBYCHHIO  OCOOJIMBOCTEH
BepOamizaiii komiuHoro y Tekcrtax pomadiB JI. [lipannmemno. Y poGoti Bmepiie
3MIMCHEHO CHUCTEMAaTH3allll0 MOBHHMX 3aco0IB peajizaimii KOMIYHOIO, a TaKOX
PO3IIIAHYTO LUISXH MOro 00’ eKTUBALli y KOHIIENTOoCc(epi TBOPIB MMCbMEHHHKA.

HaykoBa HOBHM3HAa poOOTM BHU3HAYa€TbCs TUM, L0 B HIA ymepue Yy
BITUM3HSAHIN JHTBICTUIIl OyJlo cUCTeMHO jgociimkeHo pomanu JI. [Tipannemnno;
BIIEpILIE 311 ICHEHO KPUTHUYHUN OIS TEOopii T'yMOpY NMUCbMEHHUKA 3 ypaxyBaHHSIM
PO3BUTKY aBTOPCHKOTO PO3YMIHHS KOMIYHOTO 3arajioM Ta IyMOpYy 30KpeMa; BIEpIle
3MIMCHEHO aHaii3 Ta Kiacudikaiiio 3aco01B BepOami3alli KOMIYHOTO Ha marepiaii
panHboi Benukoi mposum JI. IlipaHmenio; Bmepiie JOCHTIKEHO KOHIENTochepy
pOMaHIB MHChbMEHHHMKAa Ta MPOAHAII30BaHO peali3allil0 KOMIYHOTO B MeEXax ii
eneMeHTiB. OTpuMano MOAANbIIANA PO3BUTOK BUPIMICHHS MPOOJIEeMH BU3HAYCHHS
3MICTY 1 CTPYKTYpU KOMIYHOTO, HOTO OCHOBHHUX THITIB Ta (hOpM, OCOOIMBOCTEHN HOTO
peanizaillii B Xy/105KHIX TeKCTax.

IlpakTuyHe 3HAYEHHS UCEPTAIIfHOT POOOTH BHU3HAYAETHCS MOKIUBICTIO
BUKOPUCTAaHHS OCHOBHHUX IOJIOKEHb 1 BUCHOBKIB Y BUKJIaJaHHI HOPMAaTUBHUX KypCIB
«Iramiiicbka moBay, «Teopis Ta mnpakTHka MepekiIagy 3 ITaICbKOI MOBWY,
«Iramiiicekka miTeparypa» ToOIIO. Martepianu Ta pe3yNbTaTH JOCIITKEHHS MOXYTh
OyTH BHUKOpPUCTaHI y MeXax TaKuX JUCUUIUIIH, $K JIIHTBOKPaiHO3HABCTBO,
KOTHITHUBICTHKA, JTIHTBOKYJIBTYPOJIOTis, Pi10codis, €CTETUKA.

Jluceprairisi CKIamaeTbes 31 BCTYIY, TPhOX PO3JIIIiB, BUCHOBKIB JO KOXKHOTO

pO3/UTy, 3arajlbHUX BHCHOBKIB, CHHUCKYy JjiTteparypu (203 HaliMeHyBaHHs, 13 HHX
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iHozemHnMu MoBamu — 103) Ta gonarky. 3aranpHHN 0OCST pOOOTH CTaHOBUTH
206 cTopiHOK.

VY BeTynmi 0OrpyHTOBAHO aKTyalIbHICTh 00paHOi TeMHU, cPOPMYJIbOBAHO METY 1
3aBllaHHsl poOOTH, BU3HAYEHO O0’€KT 1 MpenMeT MOCIIHPKEHHS, HayKOBY HOBH3HY,
MOJIAaHO OCHOBHI MOJIOKEHHS, 1[0 BUHOCSTHCS HA 3aXHUCT, OKPECICHO TEOPETHYHE 1
MpPaKTUYHE 3HAYEHHS! OTPUMAHUX PE3YyJIbTaTIB.

Y mepmomy po3agini «Jlinrpoginocodpcrka mnapaaurma akryasizamii
komiuHoro B pomanax Jlyimki Ilipanaensio» BUKIQJIEHO TEOPETUUHI IOJIOKEHHS
JTOCTIKEHHSI KOMIYHOTO Ta MPOaHai30BaHO CBITOTJISAHI W e€CTeTHUKO-()110cO(ChKI
No3uLli NUChMEHHUKA. 3A1MCHEHO aHali3 HAyKOBHX pOOIT 3 ICTOPIl €CTETUYHOI,
MICUXOJIOTIYHOT Ta (iI0cOoDChKOT JTyMKH, MOBO3HABUUX CTYJI, MTPUCBIYCHUX
npo0iemMi KOMIYHOTO, a TaKOX 3pO0JICHO KPUTHUYHHMMA OTJIS[ TEOPETHUYHOI Ipaili
JI. IMipanaemio «L 'umorismo.

Ha ocHoBI1 anHamizy pi3HUX MiAXOAIB, BUCIOBIEHUX ¢axiBuamu 3 Qinocodii,
€CTETUKH, ICHUXOJOTii Ta JIHIBICTUKH, & TAKOX 3BAXKAIOYM HA MPEAMET HAIIoro
JOCIIJIKEHHS, Y poOOTI BHUKJIAJACHO TakKe poOouYe BU3HAYCHHS: KOMIYHE — IIe
€CTEeTUYHE SBHUILE, IO 3JaTHE BHUKJIMKATH IMIUNLMUTHY YU EKCIUNIMTHY CMIXOBY
peaKIlito.

VY Hamomy J0CHiKEHHI POOUTHCS MPUITYIICHHS, 1110 MIPKyBaHHS PO KOMIYHE
Ta TYMOPUCTUYHE, BUCJIOBIICH] y mparli «L umorismoy, € Juiie npoMi>KHHM €TaroM
po3Butky izaeit JI. [lipanaenno. Ha BigMiHy BiJl mepeBa)kHO1 O1IBIIOCTI 3apyO1KHUX
npaib, y SKAX TEopis TyMOpy MHChbMEHHHMKA CTAHOBUTH CEPHO3HY METOJOJIOTIUHY
OCHOBY, y JHUCepTaiiiiHii poOOTI BOHA TIYMAuyUThCAd JIMIIE SK EJIEMEHT
aBTOPCHKOT'O CBITOCTIPUIHSATTSL.

OcHoBorwo ¢inocodii nmucbmenHuka € norsiau . 3immenst tTa A. beprcona, a
OJIHIEI0 3 KJIIOYOBUX IIOCTaTeW, sIKI BIUIMHYJIM Ha 1i ¢opMyBaHHs, OyB KpPUTHK
A. Tinerep. Bin 3aiiicHuB cripoOy onucaTH TBOpYI 1HTEHLIT, MTOETUKY Ta PO3YyMIHHS
CBITY MHCHBMEHHUKOM, NPOBOJSYM AHAJIOTII MIDXK I1I€IMH aBTOpa Ta OKPEMHUMHU
nonokeHHsMu  ¢iumocodii  I'. Bimmens. Y JoCHiDKeHHI  IMpoaHali30BaHO

3anporioHoBaHe  A. TimbrepoMm  BU3HAu€HHS  NCEBAO(PIIOCO(CHKOTO  SBHINA
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mipaHjemIi3My, ke O0yJo po3po0JeHO HAayKOBIEM Ha OCHOBI 3arajlbHOTO aHaNi3y
0a30BHX KOHIENTIB, aKTyaJli30BaHUX y TBOpaxX MHCbMEHHHKA. OKpeMi TEOpeTHYHI
MOJIOKCHHST Ta BUCHOBKU A. Timbrepa OyaM BHKOPHUCTAHI HaMHU TIpU  aHaJi3i
koHnenrochepu pomaniB JI. [lipaamenio 3 TUM, OJHAK, 3aCTEPEKEHHSAM, IO JESIKi
MIpKYBaHHS JOCJIJIHUKA, Ha HAIly JIyMKy, € XHOHUMH Yepe3 CYTTEBUH BIiIXiA
KPUTHKA BiJl BUBYEHHS XYJIO’KHBOI I[IHHOCTI TBOPIB 1 3HAYHUN aKIICHT Ha IXHHOMY
coImabHO-(B1710CO(PCHKOMY aCTICKTi.

Y napyromy po3aiii «MoBHI 3aco0u peaJizanii KOMIYHOTO y poMaHax
Jlyimeki Ilipanaensio» 3A1MCHEHO JETANbHUN aHalli3 Ta KiIacH(ikaiilo MOBHUX
3aco01B, siki BUKOpucTOBYIOThCs JI. [lipanaemno qis 06’ extuBaiii komiunoro. Cepen
JEKCUYHUX OYyJI0 BHOKPEMIIEHO TPYIy JIEKCUKO-CEMAaHTUYHUX 3aC00IB — JIEKCUYHI
MOBTOPH, AKCIOJIOT1YH1 JIEKCEMHU, EHAHTIOCEMisl, KOHTEKCTHI CHHOHIMHU Ta aHTOHIMHU,
300HIMH, MEHOPATUBH, IHBEKTUBU, aHTPOIIOHIMHU. [HIIIAa rpyma JIEKCHYHUX 3ac00IB —
JIEKCUKO-CTUJIICTUYHI, OCOOJIUBICTIO SKUX € BUKOPUCTAHHS JICKCHYHUX OIUHUIG 13
pENIriiHUM KOMIIOHEHTOM Yy NMOOYTOBOMY MOBJICHHI JJIsl HArOJOMIEHHS €MOLIHHOCTI
MOBIJJOMJICHHS, BUCJIOBJICHHS OCYJly; BUPa)XXEHHS TOJIUBY; OMHUCY XBOPOO, MOTaHUX
3BUYOK, HETOJIM, HEMPUEMHHUX apOMAaTiB TOIIO. XapaKTepHUM JJis TBOPIB aBTOpa €
B)KMBAHHS 1HBEKTUB B O(DIIIITHO-IIJIOBOMY MOBJICHHI, a TAKOX €JIEMEHTIB KHUKHOTO
CTHJIIO Y PO3MOBHOMY MOBJICHHI.

AKTyanizaiisi KOMIYHOTO 3/1MCHIOETHCA TPU BUKOPHUCTAHHI 1HIIOMOBHUX CJIIB,
a caMe — BKpaIlUIeHb Y KaHBY TEKCTY JIEKCEM 3 aHTJIHCHKO1, HIMEIbKO1, (hpaHIy3bKOi
Ta JJATUHCHKOI MOB, SIKI MOXYTb JIe(popMyBaTUCS A0 PIBHS MAKapOHIYHOT MOBH.

Ha cunTakcnyHOMy piBHI AJii pOMaHIB MMCbMEHHHMKA HAXapaKTEpHILIUMU €
CTPYKTYpHI, CHHTaKTUKO-CTWJIICTUYHI Ta CHHTAaKTUKO-KOMIIO3MIIHHI  3aco0u
peanizaii komiuyHoro. Cepejl CHHTaKCUYHUX 3ac00iB BepOaizailii KOMIYHOTO Ha
CTPYKTYpPHOMY PiBHI OyJI0 BUOKPEMJICHO HE3aKiHYCHI pEeUeHHs, K1 BiT0oOpa)karoTh
HEBIIEBHEHICTh Ta CYMHIB MOBIIS, €TAHAJICTICUC, CKJIAJHI TOMUPEHI PEUEHHS IS
KOMIYHOTO HacJiayBaHHS oOQIliiiHO-A1I0BOr0 CTWia0. Ha piBHI CHHTaKCUYHO1
CTWJIICTHKH HAWYAaCTOTHINIMMHU € EMITeTH (K MPaBHIIO, MEHOPATHBHI), METOHIMIS,

MPO30M0Ies, PUTOPUYHI 3alMUTAHHS, PUTOPUYHI 3BepTaHHsS Ta amiutidikaimis. Ha
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KOMITO3HUINIMHOMY piBHI JUIsi OO0 €KTHBAIii KOMIYHOTO aBTOp MPOJYKTUBHO
BUKOPHCTOBYE MO3aCLIEHIYHI BUTYKH (OKJIMYHI TEKCTOBI KOHCTPYKIIii, sIKI HE MalOTh
IPSIMOTO TPUYUHHO-HACTIIKOBOTO 3B’ 43Ky 13 MONEPETHHO BUKIIAJEHUM 3MICTOM) Ta
aBTOPCHKI PEMapKH i OMHICH MTEPCOHAXKIB.

Menmy posb i BepOamsamii komiunoro JI. Ilipanaemno BiairparTh
dboneTnuHi, MopdoJOriyHi Ta cJIOBOTBIpHI 3acobu. Cepen (GoHETHUHHUX 3acO0iB
3aikcoBaHi, 30KpeMa, 3BYKOHACIIAyBaHHS Ta CBIJIOME HEKOPEKTHE BiITBOPCHHS
aBTOPOM ITAMNCBKUX CIIB a00 3MilIaHHs (OHETUUYHHX OCOOJHUBOCTEH PI3HHUX MOB.
Ha MopdonoriunoMy piBHI KOMIYHE 3aCBIIYEHO y TMOMIJIKOBOMY BHUKOPHCTaHHI
JIECTIBHUX (POPM Ta BKMBAHHI CYIIEPJIATHBIB 1 KOMIIAPATUBIB.

O6’extuBanis komiyHoro y pomanax JI. [lipangenno BigOyBaeTbcs Yy
J1aTOMHOMY Ta J1aCTpaTHOMY acmnekTax. JliacTpaTHHII KOMIOHEHT KOMIYHOIO YiTKO
aKTYyaJlI3y€eTbCSl y PO3MOBAaX BUIIOIO MPOILIAPKY CYCHUIbCTBA Ta y BYJIbIapuU30BaHIN
JIeKculll poOITHUYOTO Kiacy. Jl1aTOmHI eIeMEeHTH XapaKTepHi IJIsi OKPEeMHUX €Ii30/11B
IIPU MEPEHECEHH] MICLIS /i1 TBOPY Ta BBEAECHHI A1aJI€KTHOTO MOBIICHHS Y TEKCT.

VY Tperbomy po3aiii «Bep0Oanizanisa KOMIiYHOro y KoHuenrocgepi pomaHis
Jlyimxi Ilipanaesio» mnpoaHadi3oBaHO OCHOBHI KOTHITHMBHI Ta JIHIBOKYJBTYpPHI
ocoOiMBOCTI TBOpiB aBTOpa. KOMIUHMH acleKT y HUX aKTyali3yeTbCs B I SITH
xonnenrax: TPAJULIII, PEJITIA, BIOPOKPATIS, MUCTELITBO 1a HAYKA. Y
MEXaxX KOXKHOrO 3a(iKCOBAaHO JUXOTOMIi, $SKI JiekaTh B OCHOBI peamizaiii
KOMIYHOT CyTIepEeYHOCTI.

CtpykTypa Ta oOCHOBHHiI 3MicT koHumenty TPAJIMLII nerepmidoBaHi
eTHocelM(PiYHUM (PaKTOPOM, a came — MOXOKEHHSIM NMUCbMEHHUKa 3 CHULuIii, 1o
BimoOpaxkeHo B mikpokonrenTax CYCIIIJIbBCTBO Tta CIM’f. KomiuHe B KOHIIENTI
TPAJIVLII Bussnserscs nepeayciM y Gpopmi HeraTMBHOI ipoHii Ta mapoii. I'ipkuit
CMIX aBTOpa 3aKJaJICHO B JUXOTOMIi HaB’S3aHOI KOHCEPBATHBHUM COI[IyMOM
peasibHOCTI Ta TTMOMHHUX MOYYTTIB OCOOUCTOCTI.

V¥ konnentocdepi pomaniB JI. [lipannenno BaxiauBuM kouuentoMm € PEJIITTS
— Yy HbOMY KOMIYHI 1HTEHII aBTOpa peai3yloThCs Uepe3 JecaKpaslizalliio

mikpokonnentie BOI' ta CBATHUI. V MoBHOMy MaTepiani KOMIYHOTO acIeKTy
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koHuenty PEJIITS BusiBieHo meBHI 3aKOHOMIPHOCTI BHKOPUCTAHHS JIEKCMYHUX
OJIMHUIIb, AKI OYJ0 MPEACTaBICHO Yy BUIJIIAI CEMAaHTHUYHOTO IIOJS, IIEHTPAIbLHUM
eJIEMEHTOM 5IKOro € Jiekcema «Dioy. Cmixosuii mian kouuenty PEJIITTS 3akmaneHo
B JUXOTOMIi TBOPYOTO 3BEPTAHHS [0 TPAHCIEHIACHTHOTO Ta OYKBaJIbHOTO,
JeCaKpai30BaHOT0, MEXaHIYHOTO CIIPUUHATTS BIPH.

Konnent BFOPOKPATIS B aBTOpCHKIil CBIIOMOCTI BU3HAYEHO SIK HAJICUCTEMY,
3acHoBaHy Ha Mikpokonientax BJIAJIA ta 3AKOH. Komiunuii acriekT 6a3yeTbest Ha
CYNEPEYHOCTI MK JIOTITYHUM Ta FapMOHIMHUM YIOPSAKYBAHHSAM >KUTTS COLIIYMY Ta
3aKPUTICTIO 1 CAMOOPIEHTOBAHICTIO CUCTEMH YIIPABIiHHS.

Hus  JI IMipanaenno konuent MUCTELTBO nop’d3anuii mepeayciM 13
JITEPATYpHOIO TBOPYICTIO. Y MOro CTPYKTYpl BHOKPEMIIOETHCA aKTyali30BaHUM Yy
catupuuHii popmi MikpokoHuent [IMCbMEHHUK. Komiunuii acnekT KOHIIENTY
MUCTELTBO 3acHoBaHO Ha JUXOTOMIi MEPKAaHTUIBHOTO 1 MEXaHIYHOTO
CIOPUMHATTS TBOPUYOCTI (30Kpema, JIiTepaTypu) Ta BHUCOKOI JTyXOBHOI MOTpeOU 1
Oa)kaHHs MHUCATH.

Axrtyanizamis koHuenty HAVYKA 3ailicHIOEThCS THCBMEHHMKOM Ha OCHOBI
peamizailii AUXOTOMIi (QOpMali30BaHUX TEOPETUYHUX BIIOMOCTEH Ta iXHBOTO
MPaKTUYHOTO 3acToCyBaHHS. BepOamizaiisi 1uX XapaKTepUCTUK MIKPOKOHIEITY
3HAHHS s3miiicHIOEThCS  aBTOPOM  4Yepe3 HaJAMIpHE BUKOPHUCTAHHS JIATHHH,
TEPMIHOJIOT1] Ta Ha3B HAYKOBUX MPallb 1 IXHIX aBTOPIB.

Knrwouosi cnosa: xomiune, BepOamizailisi, 1poHis, caTHpa, TYMOp, Capkasw,
JEKCUKa, CTUIICTHKA, CEMaHTHKA, CHHTAKTHKA, KOHIleNTocdepa, KOHIICHT,

cemMaHTU4He noJje, [lipannenno, poMmaHu.



ABSTRACT

Lazer T.V. Verbalizing the comical in Luigi Pirandello’s novels. —
Manuscript.

A thesis for a Candidate Degree in Philology. Speciality 10.02.05 — Romance
languages (Italian) (035 — Philology). — Taras Shevchenko National University of
Kyiv, Ministry of Education and Science of Ukraine. — Kyiv, 2016.

The thesis dwells upon specific features of verbal representation of the comical
in L. Pirandello’s novels. The dissertation offers a systematization of the linguistic
instruments used by the author to actualize the comical in the concept-sphere of his
early prose.

Our linguistic research is the very first Ukrainian study on L. Pirandello’s
novels. It also includes a unique exploration of the author’s humor theory beheld
from the perspective of his worldview and his sense of humor. The linguistic
approach permitted to single out the verbal tools actualizing the comical and propose
their original classification. Moreover, the dissertation offers a novel framework of
the writer’s concept-sphere that was discovered through a scrupulous analysis of his
ludic objectives.

The results and theoretical conclusions could help in professing the university
courses of «ltalian language», «Translation of the Italian texts», «Italian literature»,
and the studies of Italy’s linguistic and literary culture. Some of the suppositions
might be expedient for cognitive linguists, philosophers, and literary critics.

The dissertation is structured in an introduction, three chapters with
conclusions, general conclusions, literature references and additional materials. The
complete research consists of 206 pages.

The introduction sets out a broad outline of our ideas, states the aim and the
central tasks, defines the theoretical and practical value of the results and explains the
scientific relevance.

The first chapter «The comical actualization in Luigi Pirandello’s novels:
the philosophy of language paradigm» examines different methodologies of the

comical analysis. It includes a summary of the aesthetic, psychological, philosophic,
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and linguistic thoughts on the matter. Furthermore, it offers a critical interpretation of
L. Pirandello’s reflections on humor presented in the essay «L ‘umorismoy», collating
also writer’s individual philosophy and worldview.

Having conducted a multidisciplinary research on the subject we have
proposed the definition that fully corresponds the specific aim of the dissertation: the
comical is an aesthetic phenomenon that can cause an implicit or an explicit
laughter reaction.

In addition, the thesis questions author’s thoughts and methods expressed in the
«L 'umorismoy» essay, thus seeing L. Pirandello’s critical legacy as a merely
transitional stage in his creativity evolution. Unlike other scholars that consider
writer’s thoughts on humor a serious methodology, we interpret them just as an
additional component of L. Pirandello’s creative inheritance shedding some light on
his perception of the world and his artistic response to critique.

Writer’s philosophy overlaps with G. Simmel and A. Bergson heritage and the
author himself was strongly influenced by the critic A. Tilgher’s opinion and
judgement. The latter tried to draw conceptual analogies between L. Pirandello’s
artistic intentions and certain statements of G. Simmel’s social theory. The thesis
reviews A. Tilgher’s definition of the pseudo-philosophic term «pirandellism» and
his approaches to the main concepts appearing within writer’s works. We have
extracted particular A. Tilgher’s ideas and assumptions to gain a wider perspective of
the novels’ concept-sphere keeping in mind the supposition that some critic’s
thoughts are incorrect due to a significant focus on the social and philosophic aspect
instead of the texts’ literary value.

The second chapter «The language tools of the comical realization» offers a
detailed analysis and classification of the linguistic instruments used by L. Pirandello
for the verbal representation of different comical forms (principally humor, irony,
sarcasm, and satire) in the novels «L Esclusa», «ll Turnoy», «ll Fu Mattia Pascal»,
«Suo Marito». These tools are systematized in two core groups: lexical and
syntactic. The first one contains lexical-semantic elements: lexical repetitions,

axiological lexemes, enantiosemy, contextual synonyms and antonyms, zoonyms,
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pejoratives, invectives, and anthroponomy. Another subgroup of lexical means are
the lexical-stylistic figures that include the words with religious connotation
rendering the emotionality of a message, expressing condemnation or surprise,
describing an illness, a habit, an unpleasant scent, bad weather, and so on. The author
also applies invectives to modify the style of the formal speech and inscribes the
pedantic style components in the informal conversations. L. Pirandello’s laughter is
also transmitted through the words of other languages particularly from English,
German, French and Latin that in some cases are being distorted in a macaronic way.

The syntactic level is subdivided into structural, stylistic, and compositional
sets. For example, incomplete sentences reproducing speaker’s doubts and
uncertainty are the main comical models on the structural level. Moreover,
L. Pirandello makes good use of the epanalepsis and complex extended sentences to
imitate official style. The stylistic ways to crystallize a ludic meaning are epithets
(typically pejorative), metonymy, prosopopeia, rhetorical questions, rhetorical
appeals, and amplifications. For L. Pirandello the composition of the sentences’ sets
is also one of the possible grounds to create a witty meaning: the author puts on
extra-scene exclamations (occasional text pieces with no direct cause-and-effect
relationships with the content), personal remarks, and character descriptions.

The phonetic instruments discovered during the analysis do not seem relevant,
although some examples of onomatopoeia and erroneous pronunciation of Italian and
foreign words were fixed. The morphological tools with comical sense are scanty as
well. They present themselves only in rare comparative or superlative adjectives, and
incorrect verbs.

Diatopic and diastratic discourse dimensions turn up to play an important role
in L. Pirandello’s comical intentions. The writer often changes the geography of the
plot and correspondently modifies the style of people’s language, especially when the
action is transferred to the small villages. In some scenes such shifts lead to the
introduction of dialects. The diastratic component appears in the upper strata

conversations and in the working class exclamations.
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The third chapter is entitled «Verbalizing the comical in the concept-sphere
of Luigi Pirandello’s novels» and it scrutinizes key cognitive and linguistic culture
aspects of author’s texts. The research is focused on five major concepts of
L. Pirandello’s comical perception: TRADITIONS, RELIGION, BUREAUCRACY,
ART and SCIENCE. The writer’s laughter is evident in each of them and is grounded
on particular dichotomy-based discrepancies.

The structure and content of the concept of TRADITIONS are essentially
marked by L. Pirandello’s Sicilian origin. Different verbal representations of
ethnical-correlated conscience develop into microconcepts of SOCIETY and
FAMILY characterized by various forms of negative irony, enforced in some cases
by parody. The writer’s laughter is centered in the dichotomy of socially imposed
conservative reality and profound inner personal feelings.

RELIGION is another important element of the novels’ concept-sphere since
L. Pirandello is positively focused on the desacralization of GOD and SAINT
microconcepts. In the course of research, we have discovered specific patterns
concerning the lexical units forming the concept. The obtained results permitted to
individuate a distinct semantic field with the lexeme «Dio» in its center and
synonymic figures at the periphery. L. Pirandello’s comical idea is founded on the
dichotomy of creative appeal to the transcendental and literal mechanical perception
of the spiritual practices.

The concept of BUREAUCRACY in L. Pirandello’s conscience is a complex
system containing AUTHORITY and LAW microconcepts within the structure of the
macroconcept. The realization of the comical discrepancy is ensured by the
dichotomy of balanced logic in social relations and the self-oriented institutional
closure.

The concept of ART for L. Pirandello is primarily exemplified by the literary
creativity. The structure of this concept-sphere element consists mainly of the
microconcept WRITER. The dichotomy forming the base of author’s laughter rests
on mechanical commercial perception of the creativity (specifically literature) and a

sublime spiritual need and desire to write.
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To actualize the concept of SCIENCE L. Pirandello concentrates on the
dichotomy of formal theoretical knowledge and its practical application. To make it
function as a comical part of the concept-sphere the author embeds numerous Latin
phrases, specific terminology, names of the scholars and their books in the texts.
Furthermore, L. Pirandello ridicules all the characters of teachers, professors and
academics in his novels.

Keywords: the comical, verbalization, irony, sarcasm, satire, humor,
lexicology, semantics, syntactics, stylistics, concept-sphere, concept, semantic field,

Pirandello, novels.
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BCTYII

Crnpobu BU3HAYWTH TOHATTS KOMIYHOTO 3iiMCHIOBaMCS (axXiBIsIMH 3
PI3HOMaHITHUX HAYKOBHUX cdep BiJ YaciB aHTUYHOCTI. YUeHI HaMarajucs MOsICHUTH
CYTHICTh, ()OPMH Ta iJICF0 KOMIYHOTO, a TAKOXX OKPECIUTH 3acO0M HOTO peaizartii.
Opnnak y CBITOBIM Haylll J0Ci HE ICHYE KOHCEHCYCHOI AYMKH IIIOJI0 OCTATOYHOI
nedinimii 1 HaBiTH KiIacU(IKaIHOTO O3HAYEHHSI KOMIYHOTO, SIK€ PO3TJISIAl0Th 1 SIK
KOHKPETHE SBHILIE, 1 SIK YHIBEpCaIbHY €CTETUYHY KaTeropiio.

Jlo anamizy Ta omucy nOpoOjeMu KOMIYHOro Ta (GopM HOro BHUpPaKCHHS
3BEPTAIIUCSA BITUU3HSAHI TA 3aKOPJIOHH1 KyJIbTYPOJIOTH, JIITEpaTypo3HaBIll Ta (axisLi 3
ecretukr: M. baxtin  [5], }O.Bope [9], A.Bymc [15], VY.Eko [91],
P. Enmiorr [118], A.Kapacuk [32], JI. KapackoB [31], II.Makri [147],
E. Hokc [135], C.Iloxomus [62], B.IIpomn [65], . Pobincon [172],
M. Promina [69], P.CemkiB [74], JI. ®eiinbepr [120], M.UYapmi [111],
A. lllepOuna [89] Ta iHi.

Cnpo6u BigHaiTH PinocoCchbKe BUPILIEHHS MUTaHHS BIAOOPaXKEHO B OKPEMUX
imesx Ta koHienmisx Apucrotens [2], A. beprcona [6], I'. T'erens [16], 1. Kanra [30],
®. Himmre [57], A. Illonenrayepa [85] Ta iHIIHX.

VY cyuacHiil yKpaiHCBKiH Haylll OCTAaHHIM YacOM pPEryJsipHO 3A1HMCHIOIOTHCS
JIHTBICTUYHI PO3BIAKHA IIOJ0 MPUPOAM KOMIYHOTO B XYIOXKHIX TBOpax. [IpoGremi
npuaisioTe  yBary  A. bommupeBa [7], O. Kamura [28], K. Kicemina [39],
O. [Migrpymmnua [59], T. Pycanosceka [67], B. Camoxina [71], O. Xapuenko [80],
O. lllons [84], T. Lllynera [86], O. lllymetiko [87] Ta iHmi.

TBopuuii nopo6ok JI. Ilipannenno Oxommoe ayxke HIMPOKE KOJO KaHPIB Ta
CTWIIB. AHaMI30B1 HOTO POOIT MPUCBIYCHO YUMAJIO JTOCHIKEHD, Y AKUX MPAKTHIHO
I0pa3y HAyKOBISIM BJIA€ThCA BIAKPUTH HOBI IpaHl TaJIaHTYy MUCbMEHHUKA. 3 PI3HUX
MO3UIIINA PO3TIAAAIOTh HOTO MOSTUYHUH CIIaJI0K, HOBEIM, JpaMaTyprilo Ta pOMaHHU.
BaxxnuBuM KOMIOHEHTOM Ui TAUOIoro po3ymiHHs ocobuctocti JI. [ipanneno,
Horo cBiTOOAUEHHS Ta aBTOPCHKOI KAPTUHU CBITY € TEOPETUYHI HamNpalloBaHHS
MHChbMEHHHUKA, a  TaKOX  IOJCHHUKH,  JIUCTH, IHTEpPB’I0O  Ta  1HIII

JIOKYMEHTAJIbH1 CB1TUYEHHSI.



15

Y BITUM3HSHOMY MOBO3HABCTBI Ta JITEPAaTypO3HABCTBI MPO30BI TBOPHU
ITAMNCHKOTO MUCHhMEHHUKA, SIK 1 peajtizaiisi B HUX KOMIYHOTO acTleKTy, A0Ci He Oyin
IpeMETOM OKpPEMOIo JIOoCiKeHHs. Bapro, onHak, sragatu npaitto 1. 3ykkep [27],
MPUCBSYEHY JpaMaTyprii aBTopa, y SKIH YacTKOBO PO3MISIHYTO KOHIIEMIIIO
rymopy JI. [lipanaeno.

HaromicTte, 3HauHo Ounbmny yBary npuaiisian tBopuocti JI. Ilipanaesio
3apyOixui gocmigauku. Tak, I. Jpxynive [128], M. IMonakko [164], 1. ITyno [168] Ta
Jx. ®epponi [122] 3a1HiCHIOIOTh IPYHTOBHUM 3araJIbHUIN aHaI3 )KUTTS Ta TBOPUYOCTI
MMCBMEHHHKA; JIITEPATypHY Ta XYIOKHIO €BOJIOIII0 aBTOpa JOCTIIKEHO Yy Tparsix
K. Biuenrini [184] ta A. Ilymino [167]; okpemoi yBaru 3aciayroBylOTh CIIOTaid Ta
KOMCHTapi CHHa MUChbMEHHMKA, ykiaaeHi A. [Tipanmemnmo [160].

JlocoipkeHHAM came poMmaniB 3aiiManucs Y. Aprtiomi [95], T'. bammi [99],
M. Tanepi [123], k. Jdebenenerri [115], @. xos’sute [127], P. JIynepini [141],
JI. Maprinemmi  [144],  JIx. Mamuakypari  [146], k. Hikomerri  [154],
A. Ilymino [166] Ta b. Cra3i [179].

VY nepeBaxkHiil OLIBIIOCTI POOIT, MPUCBSIUYCHUX aHAN3y KOMIYHOTO acleKTy
tBOpiB JI. [lipanaenno, mocimigHUKaM HE BIAETHCS YHHUKHYTH BIUTMBY ITOJIOXKEHb Ta
i7Ielf, BUKJIQJICHUX B aBTOPCBHKIA TEOPETHUUYHIH mpalli mpo rymop «L umorismoy». V
3B’I3Ky 3 IUM, TeopeTusyBaHHs, 30kpema, I. bammi [98], II. Kazemm [109],
I1. Minone [148], ®. Hapai [152] Ta k. [Marpimi [159] wacTo 30cepemkyroThes
Jaumie Ha i GopMi BUPAKEHHS KOMIYHOTO, TOJI SIK 13 TOJISI aHATI3y BUIIAJIAl0Th
ipoHisi, catupa Ta capka3Mm. HartomicTh, crpoOy BiIIMTH BiJ KOHIEMIT TYMOpY
JI. Tlipannenno Ta pO3TASHYTH TMPOSIBU KOMIYHOrO (y IIMPUIOMY CEHCl) 3
JiTepaTypo3HaBuuX mo3wuiiil 3aiicauna M. Kantensmo [107].

AHI B BITYM3HSIHIN, aHl B 3apyODKHIM JIHTBICTUIII, HE3BAXKAIOUM HA BEIUKUN
iHTepec HaykoBIiB g0 TBopdocti JI. [lipangemno, moci He OylI0 MpPOBEICHO
KOMITJIEKCHOT'O JTOCJIIPKEHHS 0COOJIMBOCTEN BepOai3allli KOMIYHOTO Yy BEJTUKIN Mpo3i
aBTopa. [loTpeOyroTh peTeNnpbHOTO aHali3y Ta cHcTeMaru3allli 3acoO0u CTBOPEHHS
KOMIYHOTO €(eKTy Ha BCIX MOBHHUX PIBHSX. BaxnmBoro € peamizaimisi KOMIYHOTO

acriekTy B KoHuentocdepi pomanis JI. [lipanaenno. Came HEOOX1THICTh TPYHTOBHOTO
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Ta YHIBEPCATBHOTO MAOCHIIKEHHS, y skomMy Oymu O BpaxoBaHi CBITOTJISIAHI Ta
¢inocodcrki Mo3ullii TUCAMEHHHUKA, @ TAKOX KPUTHYHO MEPEOCMUCIICHA aBTOPCHKa
TEOpisi TYMOpPY, 3yMOBIIIOE AKTYAJIbHICTh JUCEPTALIHOI pOOOTH.

3B’f130K 3 HAYKOBMMHM NPOrpaMamMi, IIaHaMHu Ta TeMamu. Bubip HanpsMKy
JOCIIIJIKEHHSI O€3M0Cepe/IHbO MOB’A3aHUN 3 HAYKOBO-JOCTIAHOIO TeMO [HCTUTYTY
dinmonorii KuiBchkoro HarioHaabsHOTO yYHIBepcuTeTy iMeH1 Tapaca IlleBuenka «MoBu
Ta JITepaTypu HApPOMIB CBITY: B3aemojis Ta camoOyTHicTh» (Ne 11 bd 044-01),
3aTBepkeHor0 HakazoM pektopa Ne 02-32 Bixg 03.01.2011 p. Temy nuceprarii
3arBep/keHo0 BueHoro panoro IHctuTyTy (inonorii KuiBChbKOro HarioHaJIbHOIO
yHaiBepcutery iMmeHi Tapaca IleBuenka (mportoxon Ne 6 Big 30.01.2013 poky).
YTouHEeHy TeMy IUCEpTaLIHHOTO JOCIIKEHHS 3aTBEPIKEHO Ha 3acijaHHl BueHoi
paau IHcTuTyTy (Qinosorii KuiBcbKoro HamioHaJIbHOTO YHIBEpCHTETY iMeH1 Tapaca
[lleBuenka (mpotokon Ne 2 Bix 15.09.2016 poky).

Mera po0OoTH moNsra€ B KOMIUIEKCHOMY JOCHI)KEHHI MOBHHUX 3aco0iB
o0’exTHBaIlll KOMIYHOIO Ta aHali3l Horo peanizamii y KoHIientrochepi pomaHiB
JI. Tlipannemnno.

JlocsiTHEHHsI MEeTH Tiepe0adae BUPIIICHHS TAKUX 3aBAAHb.

OKPECIIUTU CYTHICTh KOMIYHOTO Ta MOKa3aTH MEXaHI3MM HOoro peasnizalii y

panHiii Benukiit mpo3i JI. [lipannenno;

— 3’ACyBaTH Ta NMpoaHali3yBaTu (PiaocoPCchki i €CTETUYHI OCHOBU PO3YMIHHS
KOMIYHOTO aBTOPOM;

— OXapakTepu3yBaTH Ta KiIacu]PikyBaTh 3acoOM BepOamizailii KOMIYHOTO Ha
dboHeTHIHOMY, MOP(DOIOTIHHOMY, JIEKCHYHOMY Ta CHHTAKCUYHOMY PIBHSX, a
TaKOX y CTUJIICTULII POMaHIB MMCbMEHHHKA,;

— PO3TJSHYTH JIATOMHHWM Ta AIaCTPAaTHUN aCMEKTH KOMIYHOTO Ta BU3HAYUTH
npodeciiiHi, couiaiabHi, TeHACPHI W 1HII TUIOIIMHU HOTo akTyami3auii y
BEJIUKIM Mpo31 MUCbMEHHUKA;

— JOCHIINTH Ta OIHUCATH CTPYKTypy O0a30BHX €JIEMEHTIB KOHIENTOC(hepu

BEJIMKOI IPO3U aBTOPA;
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— PO3KPHUTH 3MICT Ta BCTAHOBUTH KOMIYHY CYTHICTb TUXOTOMIH, 3aKJIaICHUX Y
KOHIICTITAaX;

— BHUOKPEMHUTH OCHOBHUX pedepeHTIB KOMIYHOIO Yy KOHIenTochepl poMaHiB
JI. Ilipanaemo.

O0’eKkTOM OCTIHKEHHS € KOMIUHE y paHHiil Benukii nmpo3si JI. [Tipanneno.

IIpeameTrom AOCIIKEHHS € OCOOJIMBOCTI BepOami3allii KOMIYHOTO Y TEKCTax
panHix pomasiB JI. [Tipanaemo.

OcHOBHUM KepesioM (PaKTHYHOr0 MaTepiajly CIyryBajia paHHS BeJIMKa
npo3a nuchbMeHHuKa (poManu «L Esclusax», «Il Turnoy, «Il Fu Mattia Pascal», «Suo
Marito»). IlpoananizoBano BepOamizaTopu KOMidHOTO ((OHETHYHI, MOP(HOJIOTIUHI,
JIEKCUYHI, CHHTAKCUYHI Ta CTHJIICTHYHI), BUIYYEHl METOJOM CYILIJIbHOI BHOIPKH, a
TaKOX eJeMeHTH KoHientochepu TBopiB. s gocnimpkeHHs Oyno oOpaHO came
panHi pomanu JI. [lipaHjaenio, OCKUIBKM y HHX SICKpaBO TMpPEACTaBIeHO 0a30Bi
aCIEeKTHU TIYMAuYC€HHsS] KOMIYHOTO MUCHhbMEHHUKOM Ta B1JIOOPa’KEHO MPOILIEC €BOJIOINIT
MOTJISIIIB aBTOPA.

JI71s1 po3B’si3aHHSI TOCTABJICHUX Y POOOTI 3aB/IaHb 1 IOCATHEHHS] OCHOBHOT METH
BUKOPUCTAHO KOMIUIEKC TPAIUIIIMHUX 1 HOBITHIX METOMIB: Memoo y3a2aibHeHHs ma
cucmemamu3zayii MOBHUX A6UUY 3aCTOCOBYBABCS UISA JOCIIKEHHS (PaKTOIOTIYHOTO
Marepiany; @yHKyioHanbHuli Memoo CIPUSB BUSBICHHIO 3MiH CEMaHTUKH MOBHUX
OJIMHUILIb TIPH CTBOPEHH1 KOMIYHOTO e(eKTY; Memood iHmepnpemayitiHo-meKcmo8o2o
auanizy JaB 3MOTY TIOBHIIIIE Ta MTUPIIIE 3pO3YMITH KOMIYHE HABAaHTAKCHHS Y BEIMKUX
TEKCTOBUX (PparMeHTax; 3a JOIMOMOTOI HOPIGHAIbHO-CIUNICMUYHO20 Memody OYyII0
BUOKPEMJIEHO Ta Kiacu(IKOBAaHO CTUJIICTUYHI 3aco0u BepOaiizalli KOMIYHOTIO;
MemoO  CeMAHMUKO-KOSHIMUBHO20 MOOEN08AHHS. KOHYenmie JaB MOXKIJIMBICTD
BusiBUTH KomiuHi iHTeHIIi JI. [lipangemno Ta BH3HauuTH 3acoOu  BepOamizamii
KOHIICTITIB, Memo0 JNiH2BOKYIbMYPOI02IYHO20 AHANI3Y  JO3BOJUB  OKPECIUTH
eTHocTenu(pidHI O0COOMMBOCTI TIyMAa4eHHS MHUCHMEHHUKOM 0a30BUX KOHIICIITIB;
KOHMEKCMYalbHO-IHmepnpemayitiHull ananiz BUKOPUCTOBYBABCS ISl JTOCIIKCHHS

crieudiky CMUCTIB, 3aKJIaJICHUX aBTOPOM B €JIEMEHTaX KOHIENToc(hepru poOMaHiB.
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HaykoBa HoOBH3HAa poOOOTHM BHU3HAYA€THCA THUM, IO B HIM BHepIIe Yy
BITUM3HSAHINA JHTBICTUINl Oymo cuctemHo gociimkerno pomanu JI. Ilipanmgesio;
BIIEpIIIE 3/1MCHEHO KPUTHUYHUNA OTJIsA TEOpli TyMOpPY MUChbMEHHUKA 3 ypaxXyBaHHSIM
PO3BUTKY aBTOPCHKOTO PO3YMIHHSI KOMIYHOTO 3arajioM Ta TyMOpYy 30KpeMma; BIeplie
3M1MCHEHO aHaji3 Ta Kiacudikaliio 3aco0iB BepOamizailii KOMIYHOrO Ha Marepiaii
panHboi Benukoi mpo3u JI. I[lipanaenno; Bmepiie JOCHIIKEHO KOHIENTochepy
pOMaHIB MHChMEHHHWKA Ta TPOAHATI30BAaHO peali3alif0 KOMIYHOTO B MeXax i
eseMeHTiB. OTpuUMano MOAANbIIUKA PO3BUTOK BUPIMICHHS MNPOOJEeMU BU3HAUYCHHS
3MICTY 1 CTPYKTYpU KOMIYHOTO, HOTO0 OCHOBHHUX THUIIIB Ta (POPM, OCOOIMBOCTEN HOTO
peanizaillii B Xy/105KHIX TeKCTax.

Ilos10:keHHSA, 110 BUHOCSATHCS HA 3aXUCT:

1. KomiuHe — 11€ €CTEeTHYHE SIBUINE, 10 3/IaTHE BUKIMKATU IMIUTIIIUTHY YU
EKCIUTIIIUTHY CMIXOBY PpE€aKIlito. Y CTPYKTypl KOMIYHOTO PaHHBOI BEJIMKOI MpPO3U
JI. Tlipaniemio BHUOKPEMITIOIOTHCS BJIACHE KOMIYHI TEKCTH, OIOBIIb Y SKHX
COpsIMOBaHA Ha MPOBOKYBAaHHS NEPMAHEHTHOI CMIXOBOI peakilli, Ta TEKCTU, Y SKUX
JIUIIIE OKPEMI €JIEMEHTH MICTATh 03HaKH KOMIYHOTO.

2. Teopernuna mpars JI. [Tlipangemio «L’Umorismo» e muiie TpOMiKHUM
€TarioM CTAHOBJICHHS AaBTOPCHKOTO PO3YMIHHS TOHSTTS KoMiuHoro. [lomanbina
EBOJIIOIISL Ta ocTarouHe ¢opMmyBaHHS (GITOCOPCHKUX TOTISAAIB MUChMEHHUKA
3nificHIOBanmucsa mia  BIuiMBoM ied  A. beprcona Tta I'. 3iMmMens, a Takox
IHTepIpeTalliil TBOPIB MUCHbMEHHUKA, 3aPONOHOBaHUX A. Tiabrepom.

3. BepOamizamis komiuHoro y Tekcrax Benukoi mposu JI. Ilipanmenno
BIIOYBAa€EThCS HA BCIX MOBHUX pIBHSX Yepe3 BUKOPUCTaHHS (DOHETUUHMX,
MOP(OJIOTIYHUX, JIEKCHYHUX (JICKCUKO-CEMAaHTUYHUX 1 JIEKCHMKO-CTHJIICTUYHUX) Ta
CUHTaKCHYHUX (CTpYKTYpHHX, CUHTAKTHUKO-CTHJTICTUIHUX Ta
CUHTaKTUKO-KOMITO3MIIIHUX) 3aco0iB. Haifuacrime aBTOp BUKOPHCTOBYE JIEKCHYHI
Ta CHUHTAaKCHM4YHI 3aco0W JJii CTBOPEHHS KOMIYHOTO e(eKTy; BHUKOPUCTAHHS
dboHeTHYHMX Ta MOP(OJIOTIYHUX 3aCO0IB HE MA€E CUCTEMHOIO XapaKTepy.

4. OO6’extuBaniss komiuHoro y pomanax JI. [lipannemno BigOyBaeTbes y

JI1aTOITHOMY acCIeKT1 NP MEePEHECEHH1 MICIIS A1l 3 MICT 10 MPOBIHIIMHUX MICTEYOK Ta
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y JAlacTpaTHOMY — MpH 300pa)K€HH1 PI3HUX MpOLIapKiB CycHiibcTBa. Peanizaris
KOMIYHOTO 33JlyMy 3I1HCHIOETBCS TAKOXK Y TEHICPHOMY, BIKOBOMY, ITpodeciiHOMY Ta
COLIIAJIbHOMY aCIeKTax.

5. VY xonnenrtocdepi poMaHiB aBTOpa KOMIYHE peaji3oBaHO y IT’ATH 0a30BHX
KOHIIETITaX, 5Kl MepedyBaroTh Yy B3a€EMOJIi 1 MarOTh BHU3HAYEHY CTPYKTYpY:
TPAJVII  (mikpokonuentn  CYCIIIJILCTBO ta CIM’S), PEJITIA
(mikpokonuenta BOI' Ta CBSAITUI), BIOPOKPATIS (mikpokonmentn BJIAJIA i
3AKOH), MUCTELTBO (mikpokonuent [IMCBMEHHUMK) ta HAVKA
(mixkpoxonuent 3HAHHS).

6. Peamizamisi KOMIYHOTO B MeXax 0a30BHUX KOHIIENTIB 3MIMCHIOETHCS Yepe3
CyNepeuHOCTi, 3aCHOBaHI Ha auxoToMisx: y konmenti TPAJIMIII — muxoromis
JTIACHOCTI KOHCEPBAaTUBHOTO COLIYMY Ta IHAMBIAYaJdbHUX MOYYTTIB; y KOHIIENTI
PEJIITIA — omno3uimiss MK Jecakpaidi3oBaHUM PO3YMIHHSIM BipU Ta IUPUM
3geptranHsM a0 bora; y konumenti BIOPOKPATIA — kOHQIIKT MiX 3aKpHUTOIO
CUCTEMOIO YNPABIIIHHS Ta JIOTIYHUM YIOPSAJIKYBaHHSIM COLIIAIBHOIO JIAy; Y KOHIIETTI
MUCTELTBO — HeCyMiCHICTh MEpPKAHTWJIBHOTO PO3YMIHHS JITEpaTypu 3
XYyJI0’kHBOIO TBOpUICTIO; Y KoHIIeNnTI HAYKA — auxoTomisi TEOPETUYHOIO 3HAHHS Ta
MPAKTUYHOI TISITHHOCTI.

7. Y xonnentocdepi Bcix pomaniB JI. [lipangensno mpucyTHi MOBTOPIOBaHI
pedepeHTH KOMIYHOTO: JIIOJAM CTapIIOro BIKY, CBSIICHUKH, BIPSHU, YMHOBHUKH,
MOJIITUKY, aJBOKATH, (DEMIHICTKU, MUCbMEHHUKH, JITEPATYPHI KPUTUKH, )KYPHATICTH,
BUHWTEJI1, BUKJIAJa4l Ta HAYKOBIII.

TeoperuuHe 3HAYEHHA TUCEPTAIlil BU3HAYAETHCS BHECKOM Y PO3BUTOK HOBHUX
THTBO(1I0COMCHKUX Ta JIIHTBOMOSTUYHUX MIAXOIB 10 JOCIIHKCHHS XYT0KHBOT
tBOpuocTi JI. ITipanaemio: cuctemMaru3aliisi MOBHUX 3ac001B 00’ €KTHBAIIlT KOMIYHOTO
B TEKCTaX pOMaHiB MUCbMEHHHUKA JO3BOJIUTH MOTIMOUTH PO3YMIHHS HOTO 1A10CTHITIO,
a aHaJi3 KOHIENTOC(hepH JOTIOMOXKE POUTUPUTH METOI0JIOTII0 JOCTIKEHHS YChOTO
TOpoOKy aBTOpa.

IlpakTuyHe 3HAYeHHH TUCEPTAIIfHOT POOOTH BHU3HAYAETHCS MOKIIUBICTIO

BUKOPUCTAaHHS OCHOBHHUX IOJIOKEHb 1 BUCHOBKIB Y BUKJIaJaHHI HOPMATUBHUX KYpCiB
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«Iramiicbka MoBa», «Teopis Ta mNpakTUKa MepeKiIaay 3 ITaICbKOI MOBWY,
«Iramiiicbka miTeparypa» Tomlo. Matepianu Ta pe3ylbTaTH TOCIIIHKEHHS MOXYTh
OyTM BHUKOpPUCTaHI y MeXaxX TaKuX MJUCHMIUIIH, $K JIHIBOKPaiHO3HABCTBO,
CTHJIICTUKA, KOTHITUBICTHKA, JTIHTBOKYJIBTYPOJIOTis, Pinocodisi, ecTeTHKA.

OcoOucTHii BHecok 3100yBauva. Yci pe3ynbTaTH JTOCHIIKCHHS OJep)KaHi
JUCEPTAaHTOM CaMOCTIHHO.

Anpo0anisi pe3yJbTaTiB J0CTigxkeHHsA. Pe3ynbraTé Ta OKpeMi MOJOKEHHS
poOoTu OylnO MpeACTaBIEHO Ha TaKUX HAyKOBUX KOH(epeHUisix: BceykpaiHcbka
HayKoBa KOH(EpPEHIlid 3a y4acTI0O MOJIOJUX y4eHUX «MoBa, CBIIOMICTh, XYJIOXKHS
TBOPYICTb, IHTEPHET y A3€pKail cydacHux ¢uionoriunux cryain» (Kuis, 2013),
Bceykpaincbka HaykoBa KOH(QEpEHIliss mam’sTi JOKTopa (UIONOTIYHUX HayK,
npodecopa JI. I. Ksecenenua (1935-2003) «CyvacHuil cTaH 1 MNEpPCHEKTHUBU
JIHTBICTUYHUX  JOCHIDKeHb Ta mpobiemu  mepekiamy»  (OKuromup, 2015),
BceykpaiHChbKi HAyKOB1 YMTAaHHS 3a y4acTl MOJIOAMX Y4eHHX «Jlyx HOBOTo uacy y
m3epkanmi cioBa 1 tekcty» (KwuiB, 2015), IX MixHapoaHa HayKOBO-IIPaKTHYHA
koH(pepennis «MikKyIbTypHa KOMyHiKamiss: MoBa — Kymerypa — OcoOuCTIiCThY»
(Octpor, 2015), MixnapogHa HaykoBa KoHpepeHuiss «[Ipiopuretn MOBO3HABUOI
HAyKH y KOHTEKCTI Tiiobanmizamiinux nporeciBy (Kuis, 2015).

OcCHOBHI TIOJIOKEHHS TUCEPTAIIHHOTO JOCTIHKEHHS BUKIIAJEHO B 6 HAYKOBHX
CTaTTSX, 3 SAKUX S5 HaApyKoBaHO y (axoBuUX BHUAAHHIX, 3arBepxeHux MOH
Vkpaiau, 1 myOmikamis — y 3akopAoHHOMY mepioanuHomMy Buaanai (Itamis). Yci
nyOmikaiii oAHOOCIOHI. 3aranbHuil o0csar nmyOmikamiii — 3,16 yMOBHUX JAPYKOBaHUX
apKyIIIiB.

Ctpykrypa Ta o6car aucepranii. Pobora ckimagaeThcs 3 aHOTAIll, BCTYILY,
TPHOX PO3[LIIB, BUCHOBKIB JO KOXHOTO PO3lITY, 3aralbHUX BHUCHOBKIB, CIIHCKY
mireparypu (203 HaliMeHyBaHHs, i3 HMX iHO3eMHUMH MoBamu — 103) Ta momatky.
3aranbHuil 00csIr poOoTu cTaHOBUTH 206 CTOPIHOK, 3 HUX OCHOBHOTO TEKCTYy —

173 cropiHkwu.
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PO3LI1 1. JIHTBO®PLIOCO®CHKA MAPAJJUTMA AKTYAJIIBALIIL
KOMIYHOI'O B POMAHAX JIYIJIKI IIPAHJIEJLJIO

1.1. TeopeTrnuHi 3acagu JOCTIAKEHHS KATeropii KOMiYHOT 0

B icTopii ¢inocodcrkoi mymku koMiuHe Oysio 00’€KTOM aHami3y 1€ Bij YaciB
QHTUYHOCTI, OJIHAK JO CHhOTOAHI HAYKOBIIl HE MIMIUIM CHUIBHOI JYMKH IIIOJIO
BU3HAUEHHS Ta MPHUPOAU AOCIKYyBaHOro MOHATTS. Sk cTBepmxkye A. beprcow,
«HANOUIBII MUCIUTENI, IOYNHAKYH Bl APUCTOTEINS, 3aiMaiucs IUM Ha/I3BUYAMHO
CKJIQJHUM TUTAHHSIM, a BOHO YC€ X HE MIIIAEThCSI, BUPUBAETHCS, BUCIU3A€ 1 3HOBY
TIOCTAE sIK BUKIUK (inocodebkiit qymii» [6, c. 10].

Cnpo0Oy MOSICHUTH CYTHICTh KOMIYHOTO 3J1MCHIOBaja HU3Ka BUeHMX. Jleski
JOCTITHUKHA TMPETEHIYIOTh Ha BCEOCSDKHICTH Ta JOBEPUIEHICTh, OJHAK iXHI JYMKHU
CJIJI PO3IIHIOBATH JIMIIIE SK PO3POOJICHHS OKPEMHUX IOJIOKEHb IEBHUX CTOPIH
koMiuHOTO. B. CaHHMKOB BBa)kae, 110 BApTO OpaTH 10 yBaru OCHOBHI 1/1€i, BUKJIaJICHI
y BCIX KJIIOUOBMX KOHIICMI[IAX, 1 JIMIIE TOJl «BCE CTAa€ Ha CBOI MICI, 1 3aMICTh
Xa0TUYHOTO HArPOMAJ[KEHHS TEOPi, sIKi B3aEMHO BUKJIIOYAIOTh OJIHA OJIHY, BUHUKAE
YiTKE PO3YMIHHS CYTHOCTI KOMI4HOTO» [72, C. 5].

3 omHOrO OOKYy, KOMIYHE B €CTETHYHIA HAYKOBIM AYMINl JOCTIIKYETHCS B
aCMNeKTi ICTOPUYHOTO cTaHOBJNeHHs. [[iii mpobieMartuill TpUCBIYEHO, 30KpeMa, mpaili
O. Jlocesa [52] ta M. Baxrina [5]. 3 apyroro Ooky, iCHYIOTb HAayKOBi IiIXOIH, B
OCHOBY SIKMX ITOKJIaJICHO HOBITHI TpakTyBaHHs, cepen Hux mpami 0. Bopesa [8],
M. Prominoi [69], A. Bymica [15]. IlpoGnema Bu3HAYeHHsS KaTeropii KOMIYHOIO

noTpedye BCEOIUHOTO PO3TIISALY Ta MIKIUCIUILTIHAPHOTO BUPIIIICHHS.

1.1.1. Teopii Ta mixxoau 10 BU3HAYEHHS KOMi4YHOIO

CnoBO «KOMIYHE» TMOXOJUThH BIJ JIATUHCHKOTO cOmicus, SIKE B CBOIO 4EpTy
OyJ0o 3amo3udeHe 3 JaBHbOTPELBKOTO KWUIKOS — «KOMEHIMHHMM IMOET YU aKTop,
YTBOPEHOTO BIJl KOU@OIKOS — «KOMIYHUHM, KomeniHui». OCHOBOIO clOBa €
N Kou@olo. «KOMEIisH», €TUMOJIOTIYHO TIOB’Si3aHA 3 O KWUMAOOS «CHIBaK IMMiJI dYac

BECEJIMX Ta TaJlacMBUX CBAT» Ta 3 WOro (POHETUYHUM BaAPIaHTOM KWUAOLO0GC, 110
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CKIIQZAEThCS 3 €TUMOJIOTIYHO HE 30BCIM 3PO3YMUIOTO 0 KWWUOG «rajaciuBa ropbda
TYJISIK, TajaciiuBa MPOIECis, HATOBI, MICHI» (MOXJIHMBO IOB’S3aHOTO 3 IMEHHHKOM
1) KOUN «Celo, IMOCEICHHS, MICTEUKO») 1 CJI0BO Of1f doido¢ «cCHiBak, 3aKJIMHAY,
gapiBauK» [202; 195, c. 1003; 196, c. 534].

VY 3araibHOMy pO3yMiHHI KOMIYHE BHU3HAYA€THCS SIK KATETOpisl €CTETUKHU, 1110
XapaKTepU3y€e CMIIIHI, HEICTOTHI, O€3rIy3/11 YW TOTBOPHI CTOPOHHM JIMCHOCTI Ta
TyxoBHOTO XUTTS [198].

Po3risig ocHOBHUX Teopiii KOMIYHOTO BapTO MOYMHATH 3 MIAXOAIB aHTHYHUX
¢d1nocodiB, cepes AKX HABUPA3HIIIKUMHU € 171€i ApuctoTens. Y WOro JOCHIIKEHHSIX
KOMI3M BH3HAYAETHCA SK PE3yJbTaT KOHTPACTY Ta pO3Jany, SKUH BUHUKAE BIJ
cnorisiganHs moTBopHoro. Y  «lloerumi» BiH 3a3Havae: «Komemiss X €
HaCJITyBaHHAM (JIFO/IeH) TIpIIMX, X04a 1 HE B yCiM iXHIM MIIJIOCTI: aJi’)Ke€ CMIIIHE €
JIMIIE YaCTUHOI MOTBOPHOTo. CMIllIHE € MEBHOIO MOMUJIKOIO Ta MOTBOPHICTIO, fKa,
OJIHaK, € 0e300JIICHOI0 Ta HEMIKIUIMBOIW. Hampukiazn, cMimiHa macka — Iie Jemo
IOTBOPHE Ta BUKPHUBJICHE, OJIHAK 0e3 0oimo» [2, ¢. 650].

A.JloceB Hamae [eranpHINIE TIAYMAuye€HHS KOMIYHOTO Ta JIOMOBHIOE
BU3HAYCHHS APHUCTOTENS, HArOJIONIYIOUH Ha CYNEpPEYHOCTI, sIka BUHUKAE BHACIIIOK
BTUTUTUCS B TOMY YH 1HIIOMY 00pasi, OJJHAK iil 116 HEe BIAETHCS, a OTXKE 00pa3 BeCh
yac MICTUTh BEJMKI Je(EKTH, BKa31BKM HAa PI3HOMAaHITHI HEBAAul 1 JOBOJUTH KOJHUCH
3aJaHy 11€10 10 0e3mopaaHoro crany» [52, ¢. 527].

VY dinocodii HoBoro vacy aBTOpoM HalOUIbII BIUIMBOBOI MICIsS aHTUYHOCTI
KoHIIenI(ii koMiuHoro € Tomac ['060¢c. OCHOBHOIO 171e€10 1OT0 PO3pOOOK € aKIICHT Ha
BIUYTTI BUIIOCTI, SIKE€ 3aKJIaJIeHO B OCHOBY cMixy: «IIpucTtpacts cMixXy € pantoBuM
MOYYTTSAM MapHOCJABCTBA, SIKC BUHUKAE Tl BIUIMBOM HEOYiKyBAaHOTO YSBIICHHS ITPO
MIEBHI BJIACHI MepeBary 1 MOPIBHSHHA 1X 31 CIaOKOCTSIMH, SKI MU TIOMI4a€EMO B Il
MOMEHT B IHIIKX JIIOJASX 4M sIKi OynM Ham BjiactuBi panime» [18, c. 43]. Jdymku
T.T'0060ca mi3Hime po3BuBaiu y cBoix mparsx A. beitn [97], Y. I'pronep [131],
K. FO6epxopcrt [182] Ta 11mi.
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Y pocmmxenHsx [. Kanta TOHATTA CMIXy pO3IJISAAETbCA  MOODKHO.
HesBaxkatouu Ha Te, mo (isocod y cBOiX mparsgx TIMOOKO HE 30CEPEIKYEThCS Ha
pPO3pOOJICHHI MUTaHHA, HOTO 1€l BIAIrPaIM BEJIIMKY POJIb Y MOJAJIBIIOMY PO3BUTKY
ySIBJIEHb PO KaTeropiro KOMIiYHOro: «B ycbomy, 110 BUKIIMKAE BECEIN HECTPUMHHUIMA
CMiX, IIOBUHHO OYyTH Jemio 6e3riy3ae (y YoMy, BIAIOBIIHO, 3I0POBUI PO3YM caM I10
co01 He MOXKE 3HAXOJIUTHU KOJHOTO 3a70BOJIeHH:S). CMix € adeKTOM BijJ panToBOIO
MIEPETBOPCHHS HANPYXKEHOTO OYiKyBaHHS B Himo. Came 11e mepeTBOPEHHS, SKE s
pO3yMy OUEBHJIHE Ta paJiCHE, yCe K HENpPsSMO BHUKIMKAE HA MHUTh KUBY
pamicte» [30, c. 352].

Inei 1. Kanta npo koMiyHe po3BUBaiM HiMmelpki pomaHTuku . [IInerens,
A. nerens ta O@. Hlemrinr. ®. [nerens BHCYHYB TEOpil0, 3a SKOK 1pOHIS
po3risgaeThesa K cnocid (dinocoderkoro mizHaHHS CBITY. BoHa mpoTtucTaBieHa
po3yMy, SKUW 31aTeH 30arHyTH JIMIIE MEBHY OJHOCTOPOHHIO ICTUHY 1 HE MOXKeE
OCSITHYTH CBIT 1 KUTTS AK HUTicHICTh. 3a ®. [Inerenem, rymop riauOmmi, OCKUIbKY B
HBOMY 3IIITOBXYIOTHCA KapAMHAIBHO TPOTHUJICKHI CYNMEpPEedHOCTi, 1 1€ Jae
MO>KJIMBICTh MOCTIHHO PO3BUBATH JYMKY: «laest — 11e MOHSATTS, 10BeeHE 10 1pOHIii Yy
CBOiM 3aBEpIICHOCTI, AaOCOJIIOTHUNA CHUHTE3 aOCOJIIOTHUX aHTHUTE3, TMOCTINHO
CaMOBIJITBOPIOBaHA 3MiHa JBOX MPOTHIICKHUX TyMOK» [83, c. 296].

A. lllnerenp HAroJyionlye Ha MPOTHJICKHOCTI TPAriyHOTO Ta KOMIYHOTO, CYTh
SKOi TOJISITAE B TOMY, IIIO Tpareiis MOB’si3aHa 3 CEPUO3HUM, a KOMEIisl — 3 KapTOM.
Cepiio3He — I1€ «30CEpEe/KEHICTh AYIICBHUX CHJI Ha OJHIM BU3HAYCHIA MeETI, sKa,
BIIMOBIHO, OOMEXY€ iXHIO ISUTHbHICTB», a KOMIYHUN NPUHLUN 3aKJIaJIECHO «Yy
BUJIMMIN O€3LIIBHOCTI, Y 3HATTI BCIX PAMOK, sIKI OOMEXYIOTh JISJIbHICTh TYIIEBHUX
ci». [lo cuibHIlIE 3aCTOCOBYIOTHCS JOYIIEBHI CHJIM 1 IO MPaBIOMOAIOHIIION €
BUUMICTh O€3IJIbHOT IPH, TO BHILIOIO € KOMEIIs SK xKaHp MucTentsa [49, c. 233].

YV konmenmii ®. Illenminra KoMiuHE pO3IVISIIAETHCS SK  TEPEBEPHYTE
CHBBITHOIIEHHSI HEOOX1HOCTI Ta CBOOOAH, y IKOMY HEOOXITHICTh CHiepiry HaOyBae
XapakTepy aOCONIOTHOCTI, a IMI3HIIIE TMPOSIBISEThCS 11 O0’€KTHBHA MPHUPOAA.

HaiiBuma Touka pO3BUTKY TAaKOro KOH(IIIKTY MICTHTBCS TaM, /1€ «BUKPHUBAETHCS
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3arajbHa CYIMEPEYHICTh CBOOOAM Ta HEOOXITHOCTI TaKMM YWHOM, IO HEOOXIiTHICTh
HoTparuisie B cy0’ekT, a cBoOoaa — B 00’ekT» [82, ¢. 419].

bmu3pkuit 10 pomanTukiB nucbkMeHHUK JKaH-Ilonb BUCYHYB Teopito, y sKii
CMIIIIHE MPOTUCTABIICHO MiIHECEHOMY. BHYTpillIHE mparHeHHs Ta cama CHUTYyaIlis, Ha
KOH(IIKTI SIKUX 3aCHOBAHO CMIIIIHE, TTOBUHHI OyTH OJHAKOBOIO MIPOI0 HAOYHUMH,
00 «JIOBECTU JI0 KOMIYHHMX BHUCOT CBOIO MPOTHJIEKHICTH». CMIX BHHHKAE uepes
daHTazito, sika MPOAYKYye Aemani Ourblne Oe3riIy3auX iIel depe3 CIOTIIAIaHHS ITi€l
cynepedHocti [23, c. 135].

Hus TI'.Terems cmix — 1me «mock y €00l HIKYEMHE», YyJaBaHa
CyOCTaHILIOHATIBHICTh TA MOMEHT MEPEXOy MPETEH3li, iKa B cO01 pO3KIAIa€ThCA, Y
cTaH OyTTS y BIJACHIM NpOTHIEKHOCTI: «CMIX BHUHHUKA€E 3 CYNEPEYHOCTI, SKa
0e3mocepeIHbO BUSBISIETHCA BHACTIAOK TOTO, IO MIOCHh OApa3y MEePEeTBOPIOETHCSA Ha
BJIACHY TMPOTWJICKHICTb, a OTXe Oe3nmocepeHb0 B Te, MO0 came cebe
sHutyey» [16, c. 367].

Y mpamsix  A. [llonmeHrayepa cMiX pO3IJISIAEThCA SIK  HEBIAMOBIAHICTD
00’€KTUBHOI PEAJBHOCTI YSBJICHHSM MpO HEi. 3riJHO 3 TEOpIE0 BYEHOTO, CMIX
BUHHKAE 3aBXKIU HEOUIKYBAHO Yepe3 «YCBIOMIIEHHS HEBIJAMOBITHOCTI MIXK B1JIOMUM
MOHATTSAM 1 peajbHUMHU OO0 €KTaMH, SIKI B TIEBHOMY CEHCI MHCIWIHUCS Y I[bOMY
MOHATTI, 1 BJACHE CMIX CTAHOBUThH JIMII BHUPAXXEHHS IIi€1 HEBIAMOBITHOCTI»
[85, c. 194]. Sk 3a3Hawae A.CwuuoB, y [IbOMY BH3HAYCHHI TPUCYTHS ijes
HeouikyBaHocTi T. ['o60ca Ta Teopis kouTpactiB XKan-ITons [76, c. 33].

A. lllonenrayep yBaxkaB, 110 JKEpPEIOM Oyab-SKOi HEBIAMOBIAHOCTI €
PO301KHOCTI MK peajbHUM CBITOM 1 HallUM YSBJIEHHSM PO HHOTO, & B CaMiid
CBIJOMOCTI TaKWil JUCTAPUTET MOXKE BIAOOpakaTHCs SK TEPEeKUBAHHS KOMIYHOI
HEBIAMOBITHOCTI MK aOCTPaKTHUM 3arajbHUM YSBJICHHSM 1 KOHKPETHUM SIBUIIIEM,
MDK TMOHSATTSAM 1 PEaNbHICTIO, MK ()OPMOIO 1 CYTHICTIO peuel, 3aralbHONPUIUHITHM 1
yHikajgpHuM [85, ¢. 193].

B teopii K.I'pooca aHamiz KOMIYHOTO TIPOBOAMTHCA 3 OISOy Ha
M03aECTETUYHY OCHOBY MO0 BHHUKHEHHS. YUYEHHW PO3IIMUPIOE  IOHITTA

«CYNEPEYHICTh» Ta  «HEJOTIYHICTBb», 30CEPEeKYyl0UdM yBary Ha  acleKTi
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«6e3rmy3nocti». Cy0’eKTHUBHE CIPUUHATTA KOMIYHOTO CTa€ MOKJIMBUM 4e€pe3 CTaH
3HISIKOBIHHSI, CIPUYMHCHUM BpaKalOUWM OC3TITy3[IM, Ta 3aBISKH PaiCHOMY
BIIUYTTIO BUILOCTI Haj Oe3rmy3aum: «besrmysne cromydeHHsi He pyHHYyeThcs Oe3
YKOJTHOTO OTIOPY 3a TMEPIIOTro K KMHYTOTO TOTJISAY, HAaBMAKW, MA TTIOBHHHI MTOJ0JIATH
omip: KOMIYHMH O00’€KT yjae, 0 HOro CyINepeuInBl YacTUHU MepeOyBarOTh Y
MUPHOMY 1 TPaBUWJIBHOMY 3B’SI3KY, 1 JIMIIE MICJsS TOTO, SIK 1€l ynaBaHWil 3B’SI30K
HaMH 3pyHHOBAHO, MU IOYMHAEMO TTOBHICTIO BIIYyBaTH Hally BUIIICTb» [21, ¢. 300].

VY mpamgx 3. @poitga cmix 0azyeTbesi Ha JOTEII, 3aJ0BOJICHHS BiJl SKOTO
0e3MmocepeIHbO 3aJIEKUTh B1Jl €eKOHOMII IICUX1YHOI eHeprii, sika Oyna 0 BUTpaueHa Ha
JIOBre€ TIOSICHEHHSI CEHCY cuTyallli. BiiacHe KOMIYHMII CMIX JOCIIJIHUK PO3YMI€ SIK
peaKIiio Ha OCh HaAMIpHE Ta HeaoIbHE [79].

3riano 3 L. bammi, BIIUyTTs KOMIYHOTO — 1€ 3aJI0BOJICHHS, SIKE BUHUKAE Yepe3
HECIO/IIBaHE 3HUKHEHHS, 3HATTS MPOTUIIEKHOTO TMOYYTTS; BOHO BHUSBIISIETHCS
BHACIIJIOK PanTOBOTO TMOEIHAHHSA HEMOEJHYBAHOTO 4YHM TOPYIICHHS MPUPOJIHOTO
MOPSIIKY pedeil 3a yMOBH, IO II€ TOPYIICHHS, SKE CHOYaTKy CIPUHAMAETHCS SIK
cepiio3He 1 HeOe3MmeuHe, HeBIOB31 BUSBIIIETHCS IIJIKOM HEIIKITUBHUM [4].

VY nocmpkenHsx M. baxTiHa cMIX MOpeICTaBICHO B ICTOPUYHIA JUHAMIII.
Ha nymky BueHOro, KOMiYHE HE MOXKHA PO3MVISLAATH 3  BIAPUBOM  BiA
COLIAIBHO-KYIbTYPHUX HOPM, fKI HOT0 CyHpOBOKYIOTh. AHANI3YIOUM CMIXOBI
TpaJMIlill KapHaBally, yY€HU HArojoIye, 10 ICTOPis CMIXYy — L€ icTopis 0OpOTHOH 3
OJTHOOOKOI0 MOHOJIOTIYHOIO CEPHO3HICTIO, fKa € aHTUTe301 cMixy. CMix €
JAJOTTYHUM Ta MOMi(POHIYHUM, 1€ — M030aBJICHHIA JOTM Ta YCTaJICHUX 1CTHH CBIT [D].

b. /I3eMiok  yBaxka€ OO0 ’€KTUBHOIO OCHOBOIO KOMIYHOTO HE TUIbKH
HEBIJIMOBIIHICTh CTApOr0, TaKOro, IO 3HUKAE, HOBOMY, aje H caMi EJIEMECHTH
HoBoro [22]. Ha aymky lO. BopeBa, koMiuHe 3aKIaZiecHO B HAsIBHOCTI CYIIEPEUHOCTEH
MK MPEKPACHUM SIBUIIEM Ta TUMH MEXaMH, Kl JIMITYIOTh Ta 3aBa)kalOTh HOMY
MOBHIIIIE yIOCKOHAIOBaTHCs [8, ¢. 7].

VY nochimxenHsx M. PIOMIHOI BHUCIOBIIOETBCS NPUIYUIEHHS TpO TpHU
nepeyMOBH, K1 HEOOX1/IHI CTBOPEHHSI KOMIYHOTO: CYIIEPEUHICTh, TPa T4 BUJAUMICTb.

CyrmiepeuHiCTh TPAKTYETHCS K HEBIAMOBIHICTD SIBUIIA BIIACHUM CYyOCTaHI[IOHATLHUM



26

OCHOBaM, IO TNPU3BOJIUTH A0 camopyiHamii. ['pa posrismaerscs sk crneuudivyHe
CIOJMYYEHHS peajbHOr0 Ta YMOBHOTO, JI€¢ TIO€JHAHO 3aJOBOJICHHS, BIJIbHE
CAMOBUPQXKEHHS Ta BHUXIJ HAONpyrd. Y BHUAUMOCTI CYTHICTh BiIOOpaKEHO HE
aJiekBaTHO, a cHoTBopeHo. KomiuHe € «ImpolecoM MOABOEHHS BHAUMOCTI 1 11
3HUIIEHH» [68, ¢. 79]. [lepia BUIUMICTh € 00’ €KTUBHOIO 3a MPUPOJIOIO 1 MPUXOBYE
HEeaJIeKBaTHICTh CYTHOCTI BITHOCHO i1 BUpa)keHHs. J[pyra BUIUMICTh € Cy0 €KTUBHOIO
Ta UTI030pHOI0, BOHA 3aCHOBaHa Ha cripoO1 mpuxoBaTH nepiry. Haouno npeacraBieHa
HEBIAMOBIIHICTh MiK 00’ €KTUBHOIO Ta Cy0’ €KTUBHOIO BUIUMICTIO ITOPOJIKYE KOMI3M.
Sk ctBepmxkye O. Hlymelko, Mi’>k KOMIYHUM 1 CMIITHUM ICHY€ TICHUM 3B 30K,
ajie BOHM MalOTh Pi3HY IPUPOJY: CMIIIHE — SIBUIE MCUXO0(1310JI0TIYHE, KOMIYHE —
sBuiie ecterndyne [87, c.15]. Ha nHamy aymKy, Take TIyMaudeHHS BHIIAEThCS HE
30BCIM KOPEKTHUM, OCKUTBKH CMIX € TICUXO0(]1310JIOTTYHOIO PEAKII€I0 HAa KOMIYHE, SIKE
MOKe OYTH K €CTEeTUYHOIO KaTeropi€ro, Tak 1 OAMHUYHUM €CTETUYHUM MposiBoM. Ha
nyMKy I'. SIHOBCBbKOi, KOMIYHE BiIOOpa)ka€ COILIAJIbHO BaroMmi CyHEPEYHOCTI Tif
KyTOM 30py €MOLIHHO-KPUTHYHOTO CTABJICHHSI IO HUX 3 TO3HIIiH ixeany [92].
3aranoMm y CBITOBIM HayKOBii Jaymili Oylio po3poOJieHO HU3KY MIAXOMIB [0
BU3HAYCHHS KOMIYHOTO. CrnpoOy cucTeMaTu3arii 0a30BUX Teopiit

smificauB b. J[3eminok:

Teopist HeraTuBHOI AKocTi (Apucrtotens, T. ['066¢, K. FO6epxopcr);

— Teopis aerpanaiii (A. belin);

— rteopis koutpacty (XKan-ITons, T. Jlinme, I'. Criencep);

— rteopis cynepeunocTi (I'. 'erens, A. [llonenrayep);

— Tteopis BiaxwienHs Big Hopmu (K. I'pooc, E. Obye);

— Teopis MoTuBiB, 1m0 mnepernHaloThesi (A. beprcon, A. JlyHauapchkui,

3. ®poiin) [22].

VY3aranbHEHHST MacWBY BH3HAY€Hb KOMIUHOTO SIK CYNEPEYHOCTI HamaraBcs
saiicauTH 1O. Bopes: «Komiune — 11e cycnibHO BiUyTHA CYNEPEUHICTh, CYCHIIBHO
3HauMMa O0’€KTUBHA HEBIAMOBIAHICTH (METH 1 3aco0iB, popmu 1 3MmicTy, aii 1

00CTaBHH, CYTHOCTI 1 1 MPOSIBIB, MPUYWHU 1 HACHIJIKY, i 1 pe3yJIbTaTiB, CTAPOTO 1
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HOBOTO, PEAbHOCTI 1 YSBJIICGHHS PO HEl TOIO), y SKii a00 cama CynepevHicTb, abo
OJTHA 3 11 CTOPiH MPOTHUCTOSITh BUCOKHM €CTETHYHUM ifeanam» [8, c. 43—44].

KomigHicTh TOTO 4M 1HIIOrO 00’€KTa, 3TIIHO 3 AYMKaMH BUYCHUX, 3aKJIaJICHO
ab0 B SIKOCTSIX caMOro 00’€KTa KOMIYHOTrO OaueHHs, abo K B OCOOJIMBOCTSIX peakiii
cyo’ekta [54, c.6]. B oCHOBI mepiioro THIy JIEKUTh KOHCTATaIlisl HE3BHYANHHX
XapaKTePUCTUK KOMIYHOTO 00’€KTa, cepell SKUX KOHTPACTHICTh, HEBIIIMOBIIHICTD,
CYIIEPEUINBICTh, IOMUJIKOBICTH Ta 1HII. Teopii Ipyroro TUIy TSXKIiIOTh 10 TOTO, 11100
MOSICHUTH, AKI camMe MOYyTTs, eMOIlli UM NICUXIYHUM CTaH BUHUKAIOTH Y JIOJIMHU TPU
CMIXOBI (IPUYMHOIO HE OOOB’SI3KOBO € KOMIYHUM O0’€KT 4u cuTyailisi). B ocHOBI
CMIXOBOI peaxiiii 3aKJaJIecHO MOYyTTs MepeBaru, CMiX € CUHTE30M PaJoCTi 1 3JIOCTI
abo pospsakoro Big Hanpyru. Crogu  HalexaTb Teopii  HECHOIBaHKU
(HeBMIIPABIAHOTO CIOJIIBaHHS), HOBW3HHM, 3axuWcHOi peakmii (3. @porig [79]),
komiuHoro sik Bucokoro HaBmaku (K. Ilomp [23, c. 128]), poscitoBaHHs 10311,
HaMImKy ncuxivyHoi  e”eprii  (®. Himmme [57]), mnepexim od4ikyBaHHA Y
niwo (1. Kaur [30]).

VY nocmimkenni O. [lymeiiko 3a3Ha4aeThes, MO Y KOXHIHN 3 171€il Tpo mpupoy
KOMIYHOTO BUSIBISIETHCS M aOCONIOTU3YETHhCS OAWH 13 THUIIIB CYNEPEUYHOCTEH, ae
dbopMH KOMIYHOTO Pi3HI. ¥ HHOMY OOOB’SI3KOBO MPHUCYTHI JBa MPOTHIICKHI Hayaia,
OJIHE 3 SIKUX BUIAETHCS MO3UTUBHUM 1 IPUBEPTAE JI0 ceOe yBary, aje 3a CBOEIO CYTTIO
MICTUTh HEraTUBHY OLIHKY. /g cymepedHocTel, sKI NOPOIKYIOThb KOMIYHE,
XapaKkTEePHUM € Te, IO MepIla 3a 4acOM CHPUMHSITTS CTOPOHA CYMEPEYHOCTI Mae
BUTJISAJ 3HAYHOI 1 CEpO3HO BIUIMBAE HA HAC, IpyTa K, SIKy MU CIIPHIMAaEMO 33 4acoM
mi3HIIe, — PO34apoBYy€ CBO€ HepiamosimHicTio [87, c.14]. 3a perenpHimOro
CIIOCTEPEKEHHSI TaKUW MIAX1J HE BUIAETHCS BUYCPITHUM, OCKITLKH B OCHOBI Oyb-
AKOI 3HAYyIIOl KaTeropii €CTeTHKW 3aKjiaJeHO CyNepeuHICTb. Take BHU3HAYCHHS
KOMIYHOTO, Ha Hally JIyMKYy, € HaATO Yy3arajbHEHUM, 1 mpoliema mnoTpedye

TIIHOIIIOTO OIpaIlfOBaHHS.
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1.1.2. JlinrBicTHYHi TIyMayeHHS KOMIYHOI0

3pO3yMITICTh KOMIYHOTO BHM3HAYAEThCS THUM, HACKUIBKH $ICHO BHCTYIAE
CYINEpPEYHICTh MIXK 3arajbHONPUUHITUM CIIOCOOOM BUpa)Xe€HHs 1 HasBHUM. Lle cipuse
JIBOTJIAHOBOCTI CHPUUHATTS, POOHUTH 3ITKHEHHS JBOX CIIOCOOIB BHPAXKCHHS JIyKe
sackpaBuM. 3rimHo 3 . bammi, «BupaxkanbHi 3aco00M B3a€MO3YMOBIIOIOTH OJIMH
OJIHOTO; 4Yepe3 B3aEMO3B’SI30K 1 B3a€MOIPOHUKHEHHS BOHM CKJIAJIal0Th HE MPOCTO
apu(METHYHYy CyMy, a CcHCcTeMy. MOBHI CHMBOJM MAalTh II€BHI 3HAYCHHS 1
CIIPaBJISIOTh TOW YU TOU €(EKT TUIBKUA TOMY, IO Hallla CBIIOMICTh BijIpa3y IMOB’s3Yy€
KOXEH 13 HHMX 3 YCIEI0 CHCTEMOI) MOBJEHHEBUX (akTiB, SIKI OOMEXYIOTH 1
BU3HAYAIOTh OJIMH OJHOTO; MM PO3YMIEMO CJIOBO 1 BIJUYBA€EMO HOTO €MOIlIHE
3a0apBJICHHSl JIMIIE 3aBASKK TOMYy, WIO HECBIJOMO 3ICTaBIsIEMO MOro 3
iHImmm» [4, ¢. 39].

3a tBepmkennsm O. Kapacuka, «Moesb TYMOPUCTUYHOTO TEKCTY OYIy€ThCs
SIK THUIIOJIOT1SI CMUCIIOBUX TIOPYIII€Hb: CEMAaHTUYHUX, MPAarMaTUYHUX, CHHTAKCUYHHX 1
dbopMmaapHO-3HaKOBHX» [33, ¢. 208].

[pyHTOBHI MOBO3HABYi JOCHTIIKEHHS KOMIYHOIO BEIYThCSA MEPENyCiM B
00J1acTi KOTHITUBICTUKHM, CEMAHTUKU Ta MparMaTuku. KOrHITUBICTU HOBOIATH, IIO
3HAHHS Y JIOJICBKIN MCHXilll opraHi3oBaHi cTpykTypHO y cxemu [101; 176]. Cxema —
1[e MHaMiYHa MEHTAJIbHA MPE3eHTallisd, SKa J03BoJig€ OyayBaTH BHYTPIIIHI MOJENI
cBiTy [55, c.112]. JIx. Mananep Hamojsirae Ha TOMY, IO cxeMa (OPMYEThCS Ha
OCHOBl1 CHPUMHATHUX B MHHYJIOMY OO’€KTIB, CIIEH Ta MOMIA 1 CKIAJA€ThCS 3
CYKYMHOCTI OYiKyBaHb (3a3BMYail HEYCBIJOMIICHHUX) MPO T€, SIKUWA BUTJIAJ MAIOTh TI
YU 1HII 00’€KTH Ta/4W SKUM € TOPSAIOK iXxHhoro BUHUKHEHHS [142]. Cepenm cxem
BHOKPEMJTIOIOTh (PpeliMu sIK 3HAHHS Tpo (izuune ortoueHHs [149] Ta cueHapii sk
3HaHHA 1po Aii [93].

Y  KOTHITHBICTCBKHX TEOpIIX OCOOJHMBOCTI KOMIYHOi HEBIAMOBITHOCTI
NOSICHIOIOTBCSL uYepe3 HeCyMICHICTh cxeM. KomiuHe sBHILE axkTHUBI3y€ IE€BHUN
cueHapid 1y oOpoOku 1HQopmarlii, OJHAK B KyJbMIHAIIHHOMY MOMEHTI He
BIJIMIOBIIA€ CXeMi 1 3MyIIlye IIyKaTH 1HIIY cxeMy, sika Oyzae yoriuHimoro. g npyra

cxeMma HaJlae 30BCIM 1HIIY (YacTo HECYMICHY) IHTEpIpEeTalilo CHUTyallii, a He
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BUJ03MIHEHMH morisa. OHAK y TAKOMY CTaH1 KOTHITHBHI MPOLIECH HE BiAOYBaIOTHCA
HE3aJIe)KHO, TOOTO APYTHM CIieHapiil He 3MIHIOE TEPIINA MOBHICTIO, 1 BOHU O0OMABA
aKTHBI3YIOThCS OfHOYacHO. CaMme I aKTHBHICTh Ta Oicoliarlis JBOX HECYMICHUX
CIICHAPIIB 1 JISKUTh B OCHOBI KOMIYHOI HEBIIOBITHOCTI [55].

VY npaugx P. Yaiiepa ta J>x. KomtiH3a BUCIOBIIOEThCS TPUIYLIEHHS TIPO TE,
10 KOMIYHE MICTUTh OJJHOYACHY aKTHUBAIIIIO ABOX PI3HUX CXEM JJISl PO3YMIHHS OJIHI€T
CUTYyaIlli UM MoJii 1 BUHUKAE JIUIIE Y TOMY BHUIAJKY, KOJIM CXeMa, sIka aKTMBI30BaHa
1HIIIOI0, TEHEPYE THTEPIIPEeTalliio, MIHHICTh YA BAXJIUBICTh KO 3MEHIIIEHA ITOPIBHIHO
3 TMOYaTKOBOIO CXE€MOW. 3riIH0O 3 aBTOpaMu, KOMIYHE 3aBXIU MICTUTh
peIHTepIpeTalio i 4Y¥ CUTyalli SK HE HACTUIbKM CEpPHO3HUX, SKUMH BOHU
BUaBanocs crnepiry [187].

VYHiBepCaIbHIIIUMHU BUAIOTHCS JOCHIKEHHS, Yy SIKMX KOTHITUBHHUI aHalli3
MOEJIHAHO 3 CEMAHTUYHUM Ta MParMaTUYHUM MiJIX0JaMU. Y TEPIIMX JOCIIHKEHHSX
KOMIYHOTO BHUKOPUCTOBYBaJacs 17iesi CEMaHTUYHUX BIJACTaHEW MK MOHSATTIMH,
3aCHOBAHA Ha OILIHII CeMaHTHYHOrO aAudepeniany. Lleit Meton ynepiue 3acTocyBaB
Y. Ocryn aist 1oCIiKEHHsI perpe3eHTallii 3HaueHHs y cBimomocti [158]. Ha nymky
BUYEHOTO, ICHY€ TPU OCHOBHI (JaKTOPH, 32 IKUMH IMOHATTS OPTraHi30BYIOTHCS y IIHPOKI
KOJla 3HAHHS: aKTUBHICTh, OIlIHKA Ta Cwia. BiamoBiJHI HaBaHTAXKEHHS OKPEMOTO
CJIOBa 3a MMM (DaKTOpaMH BU3HAYAIOThH, JIE B MEHTAJILHOMY IIPOCTOpI mepedyBae
NOHATTSA. BiAMOBIAHO — CXO0X1 32 3HAYEHHSIM MOHATTS 30€piraroThCs Ha OJM3BKIM
BIJICTaHI OJHE BIJ OJHOTO, OCKIIbKM MAalOTh CXO)KE€ HaBaHTaXEHHS 3a TphOoMa
dakTopamMu, a BIAMIHHI 3a 3HAQYEHHSM TMIOHATTS MAlOTh PI3HI HABAaHTAKECHHS 1
BiJIJ1aJieH1 oJiHe Bija ojHOoro. CeMaHTUYHI BIJICTaHI MK MapamMu CJI1B BU3HAYAIOTHCS 32
dakTopamu audepeHiiany.

Ieit MmeTon mOCHIKEHHS KOMIYHOTO 0YyJ10 3acTocoBaHO M. ['ofkeBu4eMm, Kuii
BU3HAYAB CTYMiHb HEBIAMOBITHOCTI TMOHSATH 13 BHUKOPUCTAHHAM CEMaHTUYHUX
BiJICTAaHE MDK CJOBaMU Ha OCHOBI HaBaHTaXeHb Ha (HaKTOPU CEMAHTUIHOTO
mudepenuiany. Hanpuknan, mapy iMEHHUKIB Ta MPUKMETHHKIB, €JIEMEHTH SIKHX Y
CEMaHTUYHOMY MpocTOpl mepeOyBaau Ha OUTBINIM BIJCTaHI, €KCTIEPUMEHTAILHUM

HUIIXOM OyJI0 BU3SHAYEHO SIK JOTernHinm ta cMimHimm [130].
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Haii6inbm po3poOieHa cemMaHTHYHA TEOpisi KOMIYHOTO HanexuTh B. Packiny.
YdeHuid Hamara€TbCsi CTBOPUTU (POpPMaANbHY MOJENIb KOMIYHOTO 1 3adikcyBaTH
CHUCTEMY pO3Ii3HaBaHHs CMINIHUX TeKCTiB. HaykoBelb BU3Havae crieHapii sk rpadu 3
JeKCUYHUMH BY3JaMH Ta CEMaHTHUYHUMHU 3B’s3kaMu  MDK HuMU. CreHapii
BKJIQJIAIOTHCS B 1HIII CIIeHapii 1 pazoM GopMyIoTh Oe3nepepBHUl rpad 1 CEeMaHTHYHY
MEpEXY, [0 OXOIUIIOE BCIO 1HPOPMAIIiI0, KOO BOJIOAIE MOBEIH ITPO CBOIO KYJIBTYPY,
a CJIOBa B PEUCHH1 BUKJIMKAIOThH CLIEHAPii UM ClieHapii, 3 IKUMHU BOHU 1OB’s13aHi. 11
qac pelerniiii KOMIYHOTO SIBUINA aKTUBI3Y€EThCS BHYTPIIIHIN CLIEHAPi U1 pO3yMIHHS
CEHCY MOoAli, 300pakKeHUX B OCHOBHIM YacTHUHI TEKCTY; NPOTE KyJIbMIHALIAHUN
MYHKT >KapTy BBOJUTH €JIEMEHTH, SIKI € HECYMICHUMH 3 TIOYATKOBHM CILIEHAPieEM, IO
3MyIIy€ NEPEMUKATHCS 3 OAHOIO CLIEHapil0 Ha IHIUH. TeKCT € KOMIYHHUM, SIKIIO
JpyTUH clieHapild cynepedynTs nepmomy [169].

[Tiznime C. Atrrapgo Tta B. PackiH ynockoHanwiiv OpUTIHAJIBHY TEOpito 1
CTBOPWJIM TEOPII0 BEPOAIbHOTO T'YMOpY, fKa CTOCY€ThCS, OKpIM CEMaHTHUKH, IIe U
parMaTuky. Y Hiil yYeHHMH BU3HAYE€HO IIICTh 1€pApPXIYHUX PECYPCIB 3HAHHS — BIA
HallaOCTPaKTHIIOrO 10  HAWKOHKPETHIOro. BOHM  BHUKOPUCTOBYIOTHCS B
KOTHITUBHIM TMpe3eHTauli Ta JJid aHajiizy KOMIYHMX TEKCTIB: CYNEepeUwIMBOCTI
CIieHapiiB (opuriHajIbHA TEOpis); JOTIUYHI MEXaH13MH (CBOEPITHI METOAM aKTUBI3aIlli
JIOJIATKOBOTO CIIEHAPII0); CHUTYyaIlli (CTOCYIOThCS KOHKPETHUX YYaCHUKIB KOMIYHOI
nii); wun (OpUCYTHI HE 3aBXKIH, PENPE3CHTYIOTh pePEepeHT KOMIYHOTO0); CTpaTerii
po3noBiai (kaHpoBa cnenudika), MoBy (pakTuuHui 3acid GHopMyITIOBaHHS
xaprty) [96].

3araiom B 00JIacTi MparMaTuKi MOBO3HABIII 30CEPEIKYIOTh yBary Ha TOMY, SIK
KOMIYHE TI€pPENa€ThCsl Yy TMOBCSAKIECHHOMY MOBIIEHHI, $KI (yHKLII BHKOHYIOTH
KOHKPETH1 TOBIJIOMJICHHS 3 €JIEMEHTaMHU KOMIYHOTO B MI)KOCOOMCTICHUX KOHTAKTax.
Hampuknan, y mocmimkenHi nparmatuku komiunoro H. Hoppik 3actocoBye Teopito
KOH(DJITIKTY CXeM JIsl aHaJlI3y PO3MOBHHX KapTiB, YiNIMBUX PEIUTIK T4 BUCMIIOBAHHS
[156]. BaxxnuBumu acriekTaMu aHalli3y KOMiYHUX TEKCTIB € TAKOX JIaTOMHUMN (3MIHU
MOBJICHHSI 3aJIeKHO BiJl MICIlS); J1aCTPaTHUM (3aJ€XKHO BiJl COINIAIBHOTO KJacy

MOBLISL); J1aMe3HUM (3aJIeXKHO BIJI crocoOy mnepenadi MOBIIOMIICHHS); Aiada3HUi
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(3a71e)KHO BiJ Yacy BHCIOBJIEHHS). Y (hOpManbHIMMX JIHTBICTUYHUX JOCIIHKEHHIX
aHATI3YIOTHCSA TaKOK KOHKPETHI 3aCO0M Ta €JIEeMEHTH KOMIYHOTO Ha PI3HUX MOBHHX
piBHsX ((hOHETHKA, CHHTAKCUC, CEMAHTHKA).

Y Hamiii po6oti xomiune B pomanax JI. [lipannmemno mocmimkyeTbes SK
NUISIXOM  aHajizy ¢opMalbHUX MOBHHUX BepOaji3aTOpiB CMIIIHOTO Ha PiBHI
(GhOHETUKH, JIEKCUKH, MOP(}OJIOTii Ta CHHTAKCHUCY, TaK 1 3 OCOOJUBOIO YBarorw o0
KOTHITUBHHMX, CEMAHTUYHHUX Ta MparMaTUYHUX AaCIMEKTiB 1 MEXaHi3MIB CTBOPEHHS 1

pernpe3eHTallii KOMI4HOTO.

1.1.3. lIpupoaa KoMi4HOIO

VY npobieMaTtuill KOMIYHOTO OCHOBHUM HEBUPIINIEHUM MUTAHHIM 3aJIUIIAETHCS
caMe TMPUHIMIM, 32 SKUM HEBIAMOBIJHICTH JBOX YW OLIbIIE SBUI CHPUYUHSIE
koMiuHui edext. Cama mnpuposa KOMIYHOTO SK YHIBEPCAJbHOTO  SIBHINA
OILIIHHO-€CTETUYHOI JISUTHHOCTI JIIOJMHKU BU3HAUA€ TaKy il XapaKTepHY OCOOJIUBICTbD,
AK B3aEMOIS JBOX PI3HUX Hayal — 3arajibHOJIIOJCHKOTO Ta HAI[lOHAJIBHOTO,
icropuuHo 3ymoBieHoro [201, c.226-227]. Taka OIMOJAPHICTh «IUTAHETapHE-
HAI[IOHATbHE» HE BUIAETHCS BUYEPITHOIO, aKe, X0U 1 TOYHO BU3HAYEHO OJIHY MEXY
KOMIYHOTO (yHIBEpcajbHE pO3YyMiHHSA, NpPUTAMaHHE BChOMY JIIOJCTBY), 1HINA X
HaBpsJ YU MOXe OOMEXKHUTHUCH HAI[IOHAIBHUM, a CJiJ pajiie TOBOPUTH PO
IHAMBITyaJIbHE TPAaKTyBaHHA cMilIHOTO. KoHpoHTAalis, KOH(IIIKT 4K 31TKHEHHA 111
HE MOXYTh BBa)XaTHCS JIOCTATHIMHU /Ui TIOSICHEHHS MPUPOJIA KaTeropii KOMIYHOTO,
OCKLUIBKH € XapaKTepHUMH HE JIUIIE IS Hel.

@axiBLl MiJAKPECIIOTh BAXKIMBY POJIb TPU Y MPOLIECT €BOMIOLIT JIFOAUHM 1 ii
BIMUYTTSI KOMIYHOTO. [3 pO3BUTKOM MOBH, CaMOIli3HAHHS, aOCTPAKTHOTO Ta
aHATITUYHOTO MUCJIEHHS JIIOAU PO3IIMPUIN (PYHKIIIO PAAOCTI Ta CMIXy 1 HABUMIIUCSA
rpaTy 3 iesiMU, CJIOBaAaMHU Ta aJIbTEPHATUBHUMHU pEaisIMU IUIIXOM TaKOi JYJUYHOI
NICUXIYHOT IisIbHOCTI, siK Tymop [108].

VY npaui M. ProMiHOI BHCIIOBIEHO MPUNYLIEHHS MPO PUTYyaldl SIK OCHOBY
MOXOJIKEHHS ecTeTHYHOi popmu cMixy. HaykoBelb 3/11HCHIOE YITKUH MO CMIXY Ha

JOKYJIbTYPHUH, «IICUXO(I3UYHUI CMiX», MOB’SI3aHUM 13 TIJIECHUM KOMQOpPTOM, 1
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KyJIbTYpHUHN CMiX, BIacHe KoMiuHe. KyIbTypHUI CMIX MOCTA€ SK PUTyaIbHE SBUIIIE,
CYTHICTB SIKOTO MOJIATAE Y MPOMDKHOMY CTaHI MK JKUTTSAM Ta CMEPTIO. ApxailuHuid
pUTYyaJIbHUM CMiX OYB HEOOXIJTHMM MPaBWIOM IIiJI Yac >KEPTBOMPHHECEHb 1 MIT
CYNPOBO/KYBATUCA JIAWKOIO Ta CBapKaMH, SKI 3JIMBAIHACS 31 CMIXOM Ha OCHOBI
CHiIbHOCTI PYHKIIN. Y Takiid Gopmi 3apoaAUIUCA HACMIIIKH, K1 IEPETBOPUIIUCS Ha
3aci0 coliaabHOI KOPEKIIii 1 3aKJIaIi OCHOBY €CTETHYHO 3HAYUMOTr0 KoMi3my [68].

Ha wHamry nymKy, TepBICHHNA CMiX 3apOAMBCS Ha OCHOBI KOJEKTHBHOTO
HECBIZIOMOTO BIIUYTTS paaocTi. ['pynoBa Hacosoga BiJ yaano 3po0ieHOI crpaBu
MPOBOKYBaJIa CMIXOBY peakilito. Yepe3 oOMeKeHYy KUIbKICTh KOMIYHUX OO €KTIB Ta
CTHUMYJIB TaKWi KOJEKTHUBHHUI CMiX MOCTYIOBO BHCHa)XYyBaBCs, IO CIIPOBOKYBAJIO
3MiHY camoi IPUPOJIM CMiXy — BIH MTOCTA€E BKE HE AK MPOSIB KOJEKTUBHOI, a SIK MPOSIB
NEPCOHANIBHOT pajgocTi. Y 1EeHd MOMEHT 3apOKYEThCA «IEPENEerOiCTUYHHID CMIX,
AKUW y TOJANbIIOMYy TMEpPeXOJUTh y OuUIbIl ckiaaHi, eroictuudi (opmu. Ilixg
€roicTUYHUMHU (opMaMu MU PO3YMIEMO BITUYTTS BHIIOCTI HaJ 00 €KTOM
BHUCMIIOBaHHSI Ta BIJICTOPOHEHHS BiJ HbOro. CamMe eroi3M JeKUTh B OCHOBI YBaru J0
HEraTHBY TEBHOTO $SIBUINA; BiH MPOTHUCTABISETHCS TEPBUHHOMY KOJIEKTUBHOMY
CMIXOBI PaJ0OCTi. 3TiJIHO 3 TAKOIO JIOTIKOI, HAWMEPIIMM Ta HAWUMPOCTIIIUM CeEpel
KOMITJIEKCHUX PI3HOBHUIB €rOiCTUYHOTO CMIXY € TMapojis, ToOTo Oe3mocepenHin
rpyouii cMix 3 BUIMMHUX 00’ €KTiB. Big HbOro Hajasl MOCTAIOTh CKIIAIHIII €CTETUYHI
dbopmH 1poHii.

[Toxi6Hni imei Oynu BucinoBineHi M. baxtinum, skuii, OJHAK, 30CEPEIUB yBary
Ha CBSITKOBOMY KapHaBaJbHOMY KOJEKTMBHOMY CMIXOBI 1 pO3IJIsiiaB came KMOro siK
CBOEpIJIHE JDKEpeNo ycix mi3HimuX (opm komiyHoro. I'ymop, ipoHid, caTtupa,
nmapojiisg, capka3M IOCTalOTh SK pPeayKoBaHi (OPMH IUIICHOTO CMIXy, XOY 1
CIOPIAHEHI 3 HUM, OJTHAaK HE TOTOXHI [5].

[TutanHs cMiXy 3 pi3HUX MO3ULINA aHAI3YETHCS y CYYaCHUX JOCIHIDKEHHAX 3
ncuxosorii Ta 6iosorii. Ha gymky P. Maprina, siKkuil OTOTOXKHIOE OHSTTS TYMOpPY Ta
KOMIYHOTO, OCTaHHE (OPMYETbCS HaA OCHOBI BEJIMKOI KIJBKOCTI CKJIQTHUX
010JI0T1YHUX MPOLIECIB, SIKI BIOYBaIOTHCA B TOJIOBHOMY MO3KY Ta HEPBOBIN CHCTEMI.

VYuenuit 3a3Havae, WO MiJg 4Yac CHPUUHATTS TYMOPY KOTHITHBHI IPOIECH
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CTUMYJTIOIOTh €MOIIiifHI CUCTEMHU, TIOB’SI3aH1 3 MO3UTHBHUMU MOYYTTSAMH PAJIOCTI Ta
BECEJIOCTI, 1 TaKa CTUMYJIALIIS POBOKYE PEAKINIO IIOCMIIIKK Ta cMixy [55, c. 185].

VYV mpansgx A. Kectnepa cmix Bu3HaueHO sK (i3ioyioriuHuil peduiekc, a
KOMIYHE — SIK CKJIQHUI TMICUXOJOTIYHUN CTUMYJ, SKUH BUKJIMKAE TaKy CTEPEOTHITHY
pediekTopHy peaxirito [136]. 3 Takoo Mo3HIli€l0 He TTOropKyI0Thes M. Ban Xodd Ta
C. Ipemodt, Ha nOyMKYy SKHUX TEepMiH «pedieKc» BUKOPUCTAHO HEKOPEKTHO,
OCKIJTbKM, Ha BIAMIHY BiJl peQIIeKCiB, CMIX 3HAYHOI MIPOIO 3aJICKUTh BiJ
MOTHBAIIHUX Ta eMOI[INHUX CTaHiB, a TAKOX BiJ coIliabHOro KOHTeKCTY [133].

CniuibHOKO B yCIX BH3HayeHHSX (DaxiBIIB € yBara JI0 CMIXY SK HEOJMIHHOI
peakiii Ha MpOSBUM KOMIYHOTO, XOuYa HAyKOBII BCE X AKUEHTYIOTh Ha TOMY, LIO
KOMIYHE € HE €JUHUM MOXJIMBUM MOTO CTUMYJIOM. Y 6araTtboX Mpaisix MmiaKpeciieHo,
10 MPOBOKYBaHHS CMiXy MOJKJIMBE Yepe3 BIUIMB rasy Ta JiockoTaHHs [155; 173].
®dakTopoM Jii BUHUKHEHHS CMIXOBOI peakilii MOXXyTh OyTH TaKOX COLIaJbHUN
KOHTEKCT, HacTpiit [116; 174], cran 3m0poB’s, Broma oo [140; 185].

VYci HaBedeHI MOXIIMBI CTUMYJSITOPH CMiXy, OKpIM €CTETUYHOTO, HE €
peJeBaHTHUMHU HJisi HaIoi poOOTH, TOMy, Oepydd 10 yBaru Teopli TIIyMadeHHs
KOMIYHOTO B 1CTOPIi €CTETUYHOI TYMKH, @ TAKOXK JOCIHIIKEHHS IICUXO0JIOriB, 010J10T1B
Ta JIHTBICTIB CTOCOBHO KOTHITMBHUX TPOIECIB Ta €BOJIOINII KOMIYHOTO,
JIOPEYHIIINM, Ha Hally AYMKY, BUIJAETHCS MPUUHATH 332 TUdEpPEHIIAHY 1]1e10 TIPo Te,
IO CYNEPEYHICTh, Ha AKI 3aCHOBAHO KOMIYHE, 3/J1aTHA BUKIMKATH MPOSBHU CMIXY.
OTxe, BBAKAEMO 3a JIOIIJIbHE ISl HAIIOTO JTOCHIKEHHS Take poOoYe BU3HAUCHHS:
KOMiuHe — ye ecmemuyne s6uuje, W0 30amMHe GUKIUKAMU IMIJIYUMHY YU

EeKCNIIYUMHY CMIX08Y DEaKyliro.

1.1.4. Tunu Ta popMHU KOMIYHOTO

3aJIe)KHO BiJI €MOIIIMHOTO HAMOBHEHHS 1 HAsSBHOCTI paIllOHAIIBHO-OLIIHHOTO
KOMITOHEHTa BUOKPEMJTIOIOTH JIBA OCHOBHI THUITA KOMI3MY: IPOCTUH (€JIeMEHTapHHN ) 1
ckaagHuil. OcHOBHI qudepeHIiiHI 03HaKM LUX JBOX THUMIB KOMi3My c(OpMYJIOBaB

. Bycrep, sskuii 3a3Ha4ae, 110:



34

1. V tBOpax 3 mMpoCTUM THUIIOM KOMi3MYy BIJCYTHI YITKO BUpPa)K€H1 3arajbHa
KOHIICTIIIiSI 1 MPUHIIMIT BUCMIIOBAHHS SIBUIA, MOTEMHICT, HE CKEpOBaHA Ha YITKO
O3HA4YCHY IILJIb.

2. CMiX, BUKJIMKaHMA TPOCTAM  KOMI3MOM, HE MICTHTh  3JIOCTIi,
MOPaJi3aTOpPCTBA, OCYAY.

3. Ilpoctuii komi3M He MOTpeOye 1HTEICKTYaIbHOTO HAIPY)KCHHS, a Ma€ Ha
MeTI TUTbKH po3Bary [186].

JIJisi MpOCTOro KOMi3My XapakTepHUM € OJMHUYHICTh 3HAUYEHHS, TOOTO 3HAKU
KOMIYHOTO €  CaMO3pO3yMUIMMH, s JCKOJyBaHHS  JIOCTaTHbO  BJIACHE
CUHTarMaTHYHUX TOPU30HTAIBHUX 3B S3KiB.

3a O.Kanutoto, npocTuil KOMI3M HIYOIO HE KpPUTHKYE, HE TMOTpedye
MIMOWHHOTO aHaii3y Ta 0coOJMBHX 3HaHb. OCHOBHE WOr0O 3aBJAaHHS — PO3Ba)KaTH,
BUKJIMKAIOUA TOYYTTSA 3aJ0BOJIEHHA Ta pajgocTi. lle KOMi3M eneMeHTapHHMiA,
dbapcoBO-BOJICBUILHUNA, Y HBOMY BIJICYTHS oOliHKa. EjemeHTapHO-KOMIYHA
CYNEpPEYHICTh HECTIMKA, HIBUIAKOIUIMHHA, 3HAYHOIO MIPOI0 BUIIAJKOBA, BOHA €
BIIXHMJICHHSM BiJ HOPMH, BiJl 3BHYHOTO, BiJ ycTajaeHoro [28].

Cxanagauil komi3M, sk 3a3Hadae O. Kanuta, crioHykae 10 aHamizy 1 po3ayMiB,
BIH MICTUTh OIlIHKY, fIKa TPYHTYEThCS Ha CYCHUIBHOMY JOCBiJi, BUPOOJICHHX
CyCHILCTBOM 1Jieajlax 1 IIIHHOCTSX. Y HOro OCHOBI 3a3BU4Yail JIGKHUTH CTilka
CYNEpEeYHICTh, 3YMOBJICHA HE 30BHIIIHIMHM, TOBEPXHEBUMHU TMOJpa3HUKAMHU, a
npupozoto ¢akry uu sBuma [ibid.]. [IpocTuit KoMi3M 3IIHCHIOETBCA B 3aKPHUTIH
3HAKOBIA CHUCTEMI HAa TOPU3OHTAIBHOMY piBHI. CKJIaAHMA KOMI3M 3I1IHCHIOETHCS Y
BIIKDUTIM YW BEIUKIM 3aKpUTIH 3HAKOBIA CHUCTEMI Ha TOPU3OHTAJIBHOMY 1
BEPTUKAILHOMY PIBHSX.

VY npaugx T. Jlinmca BUOKpEMIEHO TPpU TUIU KOMIYHOIO, TIEPIIUM CEpel SKUX
€ «ONTUMICTUYHHM TymMOp» — Yy HbOMY HETaTHBHI €JIEMEHTH 30allaHCOBaHl 3
NO3UTHUBHUMH; JPYTUM € TPOTHIIEKHA [0 TMEpUIoro caTupa, y SKIA BeITUYHE
nepemMarae HeraTuBHeE, 3pMBalOYM 3 HbOTO MACKy; TPETIM — 1€ 1pOHis, Y K1 CMIIIHE
y BIACHOMY pO3BUTKY IMPHU3BOAUTH cebe 10 abcypay 1 UM JIEMOHCTPY€E MOKOpPY

nepen posymom [138].
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HalinomupenimummMu TpaguiiiiHumMu GopMaMu CKIIATHOTO KOMI3MY € TyMOp,
IpoHisl, caTUpa Ta capka3M, a B OCHOBI iXHBOTO PO3PIZHEHHS JIEKHUTh KPUTEpid
CTaBJICHHs 10 00’€KTa BHUCMIIOBAHHS Ta PI3HUIS B MIpl YHAOUHEHHS HETaTHBHOCTI
MIEBHOTO SIBUIIA. BibIIicTh JOCTIAHUKIB (cepen AKX, 30Kpema, . Kuenko) 3a3nauqae,
10 YITKO BHU3HAYEHUX, HEIPOHUKHUX MEX MDK TUIMaMU Ta GOpMaMH KOMIYHOTO HE
ICHY€, BOHH 4acTO IEePEXOATh OJUH B 0gHOro [38].

['ymop — ocobnmBa popma KOMIYHOTO, SKa BIIPI3HAETHCS M SIKUM CTAaBJICHHSAM
70 HENOJIIKIB KUTTEBUX SBUII Ta TMOBEAIHKM JIoJed. ['yMOop BUKIMKae JuIIe
JTOOPO3UUWINBY MOCMIIIKY 1 0a3y€ThCS HA BUKOPUCTAHHI TaKUX 3acO01B, SIK rpa CIIB,
OKa3lOHaJI3MM Ta 1H.; BIH HE 3], MNPUXWIBHUIA 10 00’€KTa CMIXY.
3a b. JIyk’sHOBUM, Y TyMOpi BHUSBISIETHCS ONTHUMI3M JIIOJUHU, $Ka YCBIJOMHIIA
CYNEpPEYHOCTI YW HEJOJIIKH, aje BiAuysa, M0 BOHM HE 3[aTHI YNOBUIBHUTH YU
CIIOTBOPUTU HOPMaJbHUM TUIMH XKUTTA [53, c. 65]. T'ymop BuUKIIOUae cepiio3He,
CKACOBY€ MOro, BIH BHUPAXAEThCA B JOOPO3UUIMBIN MOCMIIIII; OCMIIOIOTHCS TIEBHI
CTOPOHM 00’ €KTa YM ABUIIIA, aJie IPU LbOMY IXHs MpUBaOIUBICTh 30€PIra€ThCA.

['yMop pOo3yMitOTh SIK «OCOOJMBHI BUJ KOMIYHOTO, CTaBJICHHS CBIJIOMOCTI JI0
00’€KTa, 1I0 MOEAHYE 30BHIIIHE KOMIYHE MHOro TpPaKTyBaHHS 3 BHYTPILIHBOIO
cepiiosuicTio» [197].

['ymop 3a3Buuaii mepemdadae MOJBIMHE CTaBIICGHHS 10 CBOTO MpeaMera — y
BHUCMIIOBAaHOMY I[IJIKOM MOJKE TMOJSITaTH TO3UTUBHO-TIpEeKpacHe. ToMy Tymop €
NOOJIAXIIMBUM, YMHUPOTBOpeHuM [77, c. 178].

['ymop mepeBa)xHO MOAUIAIOTH HA JBa OCHOBHI THUIH: MEPIIUKA — 1€ TYMOpP
COJILIAPHOCTI, W0 BHUpPaXa€ 3rojly 1 MIATBEP/PKEHHS BUCIOBJIECHOIO 1HIIIMMH
y4acCHHKaMHd KOMYHIKaTHBHOI cutyarlii (supportive humour). Ile#i Tunm rymopy
Onmu3pkuii 10 mo3uTHBHOI BBiwIMBOCTI [106] abo BBiwmBOCTI comigapuocti [119].
Jpyruii TiI ryMopy — 1ie TyMOp KOHKYpEHIIi Ta CylepHUITBA, 1110 BUPaKa€e HE3rOTy
1 3amepeyeHHs TMOMEpeAHIX PpeIUliK IHIIWX YYaCHUKIB CHUTyalli CHUIKYBaHHS
(contestive, competitive humour) [132].

IpoHis, Ha BIAMIHY BiJl CYMDKHHX 3 HEIO MOHATh TYMOpPY, CaTHpPHU Ta capKa3my,

BU3HAYA€THCA ABOACIICKTHO: sK C€CTCTHYHA KaTCFOpiH —  «BHI KOMi‘IHOFO,
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17IeiiHO-eMolLIiHa  OIliHKa, €JIEMEHTApHOIO MOJCIUII0  SIKOi  CILYXKHUTh
CTPYKTYPHO-€KCIIPECUBHUI  TPUHITMIT  MOBHOI  CTWJIICTUYHOI  IpPOHII»;,  SK
CTWJIICTUYHUNA TPUHAOM — «IHOMOBJICHHS, IO BHUpa)Ka€ HACMIIIKYy a00 JIyKaBCTBO,
KOJIM CJOBO YM BHUCJIOBIIOBAaHHSA Ha0yBa€e B KOHTEKCTI MOBJICHHS 3HAYCHHS,
IPOTHIICKHOTO OYKBaJIbHOMY, 3amepedye ioro uu 6epe mig cymuisy [197, c. 132].

Mogso3znasens H. Hoppik po3ymiB ipoHit0 K TBEPKEHHS, Y IKOMY OyKBaJIbHE
3HAYCHHS BiAPI3HAETHCA Big Muciaumoro [157]. Y mocmimkeHHI CIIOHTaHHOTO TYMOPY
J1. JIonr ta A. I'paccep Ha OCHOBI €KCIIEpUMEHTIB BU3HAYMIIM P13HI TUIH KOMIYHOTO.
IpoHit0 BOHM PO3yMUIH SK MOBIAOMJIEHHS, Y SKOMY MOBEIb IiJl MPSIMUM 3HAYECHHSAM
3aKJIaJja€ TPOTHIICKHE, caThpa, Ha JAYMKY yYEHUX, € arpeCHBHUM THUIIOM TyMOpY,
00’€KTaMU SIKOTO € COIllaibHI IHCTUTYTH Ta TIOJITHMKA; Capka3M CKEpPOBaHHM Ha
iHAuBIga, a He 3akiaz [139].

VY mapaaurMi cy4acHOr0 HayKOBOTO 3HAHHS TPAJUININHI MOTJISIIU HAa CYTHICTh
KOMIYHOTO Ta Horo ¢hopmu (30KkpeMa, ipoHit0) 3a3HAI0Th CYTTEBOTO MEPEOCMUCIICHHS.
P. CeMKIB BHCIOBIIO€ MPOTHIEKHY Bl YCTaJICHUX IO3UIII0, 332 SKOK «IPOHIYHE
30BCIM HE O0OB’SI3KOBO CIOJIYYa€ThCSA 3 KOMIYHUM. KoMiuHu#t edeKkT, 3BICHO, MOXKeE
BUHUKHYTH, OCKUIBKM CaM CMiX BHHHKAa€E B MOMEHT 3IIITOBXYBaHHS JBOX
HECIMIBMIPHUX SABHIII, BOX PI3HUX pealliii, y HAIIOMY BUIAAKy — MOBHUX» [74, c. 12].
Y 1mpoMy BHU3HAaYEHHI HEOJHO3HAYHO OKPECICHO NIU(EpEeHIHY CKIaJ0BYy, ajikKe
«3IIITOBXYBAaHHS HECHIBMIPHUX SIBUIL» MOXE CYyNpPOBOIXKYBATH 1 TpariuHuid MOJIYC.
Ax 3a3nauae O. llymeiiko, 1poHisS MOJsITaE HE Y BIAKPUTOMY IEpEKpydyBaHHI
CMHUCIY, a B 30€peXeHHI NOJBITHOrO CMHUCITY, KOJHM CHOpaBXHIA 3MICT €
OPOTUIICKHUM 10 IMIUTIUMTHOTO, aje, Ha BIAMIHY BIJI MPOCTOr0 OOMaHy,
IMILTILMTHAR 3MIiCT TEK aificHuii [87, c. 18].

VY3araJibHEHO 1pOHII0 MOXKHA O3HAYUTH SIK OJHOYACHE CTBEP/KCHHS Ta
3amepeyeHHs1 MeBHoro TOHATTS. lle TBopua iHTepmperaris amOiBaJI€HTHOCTI
€CTETUYHOTO YHIBEpCYMYy B MeXaxX IEBHOTO TBOpY. I[pOHIYHA HACTPOEBICTH
nepeadavyae BepOamizaililo JIBOX YU OUIbIIE CyNEepPEeWIMBUX CMUCIIB, OJUH 13 SIKUX
MO’K€ NIepeIaBaTH 1110 ICTUHU. [pOHIYHUI MOJyC 3aBX/IM BU3SHAYAETHCS 3 KOHTEKCTY

yepe3 MEBHI KI0o4Yl B TeKCcTyalnbHuX napanurmax [7/3]. Lle moxyrb Oyt npsami
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Oe3rmocepe/iHI BKa31BKM UM 3ayBaKEHHS HAPATHBHOTO TOJIOCY (UM K CamMoOro aBTOpa),
HAaBMHCHE TIIOMHUJIKOBI  TBEP/DKCHHS, CYNEPEWIMBICTh TEKCTOBUX  OJIMHMIIb,
CTHJIICTUYHI ~ KOH(JIIKTH, 3aKJIMK JO0 CyYMHIBY B TOMy, IO  Kaxe
astop [104, pp. 47-86].

Carupa — popma KOMIYHOTO, CYTHICTH SIKOi MOJIATA€ B TOMY, IO ILISXOM
BUKOPHUCTAaHHS OCOOJIMBUX 3aCO01B Ta MPUHOMIB JOCATAETHCS HUIIIBHA KPUTHKA Bajl,
0e3rIIy3/I0CTI Ta CyNepeyHOCTEeH COIialbHOI MIACHOCTI. 3a Bu3HaueHHsAM A. Byiica,
«SKIIO TYMOp — Ipo(diakTHKa, TO caTUpa — aKTUBHE JIIKyBaHH» [15, ¢. 19].

CartupuyHe BHCIIOBJIIOBAaHHS Hece OJHO3Ha4YHe HaBaHTaxeHHSA. P. CeMmkiB
3a3Haya€: «3 TOYKM 30py Teopli KOMYHIKallli, CaTUpUYHE BUCJIOBJIIOBAHHS
XapaKTepU3y€eThCd OJHO3HAYHICTIO 1 SKIO ¥ moTpedyBaTMe BUOOpPY BapiaHTIB
CEHCY, JCKOJYBaHHS (KOJM pEali3yeThCA 3a MOCEPEAHUIITBOM 1pOHIi), TO BCE X,
3pEeIITOl0, YHUKAaTUMe Oyab-siKoi aBo3HauyHocTi. Carupa 3aBXKIu HEraTHBHA 1
JUJAKTUYHA. 1i CeHC BHABIAETHCA OApa3y i Mae KOHKPETHy MeTy: MeTadopHuHe
3HUIICHHS MeBHOTO 00’ekTay [73, ¢. 16].

OO0’eKTH caTUpU MEPEBAXKHO € COIIAJIBHO JIETEPMIHOBAHUMHU, a 11 (YHKIIIEIO €
pYWHYBAaTH BaJW Ta CHPHATH MO3WTUBHUM 3MiHaM y cycmiabcTBi [188]. Komism i
caTUpa BUHUKAIOTh YHACIIIOK HEBIIMOBITHOCTI MI>K THIIOM CIOXKETY 1 CTHIIICTHYHUM
pericTpoMm, y KoMy BiH BUKJIaIa€eThes [66, ¢. 95].

Capka3M — ¢opMa KOMIYHOTO, sIKa MICTUTh HUIIIBHY OLIIHKY HETaTUBHHUX PHUC
OCOOHMCTOCTI Ta SIBUII CYCHIIBHOTO XUTTA. Capka3M OJU3bKUIA IO 1pOHii, ajie 1 31a
ipoHiss. HeraTuBHa oliHKa TYT BHpa)X€Ha YiTKIilIE, HIK B 1poHIii. AJe K 1 1poHid,
capka3M PEKOHCTPYIOEThCS JIMIIIE Ha OCHOBI KOHTEKCTy. Ll aBI opMu KOMIUYHOTO
CIpsIMOBaHI Ha IIOJOJIAHHS HEAOJIKIB JIOJUHA Ta COMaJIbHUX IIPOIECIB, SKI
pYHHYIOTh TOMUJIKOBI 1110311 JTI0JIeH Mpo cebe, CTBEPKYIOTh EPEMOTY 1]1eally Yepe3
3amepedyeHHs craporo, Bimkwimoro [87, c.18]. Capka3sm TicHO meperuieTeHUH 3
1pOHI€I0 1 3aJeXKUTh BIJ PI3KOi, YiAJIUBOI Ta IHINOI 1POHIYHOT MOBH, SIKa 3a3BHYal

CKEpOBaHa MPOTH JitoauHu [124].
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Ha nymkxy B.CamoxiHOi, ipoHisi Ta capka3M BHUSBISIOTBCA COLIAJIbHO
OPUMHATHAM CIIOCOOOM CHpPSMYBaTH HEraTWBHI €MOLli 1 JaTu BOJIO CBOIM
arpecuBHUM iMmmyibcam [71, ¢. 156].

[IpumyckaeMo, 10 ipOHis Ta capka3M HE CIPSIMOBaHI JIMIIE Ha TMOAOJIAHHS
HEJIOJIIKIB, a, CKOpIIlle, — Ha XY/JI0XKHE YBUPA3HEHHs BaJl Ta HEraTUBHUX puc. BoHu
HEO0OOB S3KOBO HECYTh JMJIAKTHUYHY MICII0 YU OyIb-gKy 1HIIY. Y CapKaCTHUHOMY
MOAYCI TpyOO BHUCMIIOETHCS TipIia CTOPOHA TOTO UM IHIIOTO SIBUINA 0€3 OyIb-sIKOi
METH, 1€ CMIX 3apaJll CMIXy, 3apajy €roiCTUYHOTO 33aJJ0BOJICHHS. [pOHisl — MOHSTTS
arHOCTUYHE, aJpKe IMOCTYJIIOIOUM OJIHE, 1110 30BHI 3amepeuye iHiie (a00 HaBIaKM),
BOHA HE IPOIOHYE BapilaHTIB BHUPIMIEHHS KOHQIIIKTY, TOAl K capKa3M, SKUU 3a
CTPYKTYpOIO 1ACHTUYHUN, KOHIICNTYyaJbHO PI3HUTHCSA, AK€ OJWH 13 BapilaHTIB
NpaBUIbHUN (30KpeMa TOW, LIO MPUXOBYETHCA, HA BIAMIHY BiJ TOrO, SKHH
EKCIUTIIIUTHO TIOCTYJIOETHCS SIK MPABUIIBHUMN ).

BusznaueHHst 3MicTy Ta OOCATiB TE€PMIiHIB, ClieNU(]PIKKA iXHIX B3a€MO3B’SI3KIB 1
KUIBKICTh TUIIIB KOMIYHOTO 3aJIMIIAIOTHCS AUCKYCIMHUM nuTaHHsAM. KpiM Toro, aeski
dbopmu KOMIYHOTO (TEpeayCiM 1pOHIsl) MOCTAIOTh K ICTOPUYHO 3MIHHI BEJTUYUHHU, IO
BUSIBJISIIOTH CBOIO CMMCJIOBY AMHAMIKY B pI3HI NEPIOJM PO3BUTKY E€CTETUYHOI Ta

JITEPaTypPHO-TIPAKTUYHOT TYMKH.

1.1.5. OcHOBHI BUI¥ KOMiYHUX TEKCTIB

Kareropusailis TEKCTIB MOKJIMBA Yepe3 PO3MOJALT HA XYH0XKHI Ta HEXYH0KHi.
TpaauiiiHO BBaXXA€ThCS, IO BJIACHE KOMIYHUMH € XYJO0HI TEKCTH, BUKOHAaHI B
XYJI0)KHBOMY, MyOJIILIUCTUYHOMY, €MICTOIAPHOMY (PYHKIIOHATBHUX CTHIISIX, @ TAKOX
JesiKi  3pa3Kd  HAayKOBO-MYOJIIUCTUYHOTO Ta  KOH(ECIHHO-yOIIUCTUYHOTO
nijcrutis [28].

Cepen TEKCTIB BHOKPEMIIIOIOTh TaKOX BJAcHE KOMIUHI, Y SKUX KOMIYHHN
e(eKT CTBOPIOETHCA MO BCIH CTPYKTYpl OMOBIML, Ta TEKCTH, Y SKUX JIUIIE OKpeMi
€JIEMEHTH TOKJIMKaHI CTBOPUTH KOMIYHUHN e(eKT, OJHAK y LUIOMY TBIp HE MOXeE
pO3IIIAIATUCA SIK KOMIYHMNA. Y TakuX 3pa3KaxX COPUUHSATTS KOMIYHUX €JIEMEHTIB

MO>Ke B1A0YBaTHCA TaKOXK y TPariyHOMY MOJYCI.



39

KoMiynmii AUCKYypC MPOIYyKy€ TEKCT, 3aHypEeHHUH Yy KOMIYHY CHTYaIlio,
XapakTepHUMH O3HaKaMu sKoi, 3a B. Kapacuxowm, €:

— KOMYHIKaTHBHI HaMipu YYacCHUKIB CIIUIKYBaHHS BIJIMTH BiJ CEpHO3HOTO

CIJIKYBaHHS;

— TyMOPHCTUYHA TOHAJBHICTh CHUIKYBaHHS, TOOTO HaMaraHHs CKOPOTHTU
JMCTAHINIO0 1 KPUTHYHO MEPEOCMHUCIUTH B TOM SKIICHINH (HOpMi aKTyallbH1
KOHIIETITH,;

— HasBHICTb MEBHUX MOJENEH CMIXOBOI MOBEAIHKH, MPUMHIATUX Y KOHKPETHIH
JIHTBOKYJITYPI [35, ¢. 296].

I1. KopxeBa BHOKPEMIIIOE OCHOBHI JKaHPU KOMIYHUX TBOPIB: T'yMOPECKY,
enirpamy,  napoaito,  namduer,  ¢enneToH, KOMEAil0 Ta  BOJIEBLIb.
Y KOHILIEHTPOBAaHOMY BHWIJISIZII TYMOD, 1pOHisl Ta caThpa BEepOali3ylOThCS B «MaJlUX
*aHpax» — adopu3Max, emirpaMmax, aHekIoTaxX, [JlaJOorYHUX MiHIaTiopax,
kamamOypax. Came B Haapax «MajuxX >KaHpIB» BIALUII(POBYETbCS MHUCTELTBO
CMIITHOTO. MIKPOCBIT KOMIYHOTO, O€3MepeyHo, MNPOMUCYEThCSI aBTOpaMH 1 B
OIOBIJIaHHSX, 1 B pOMaHax, 1 B IHIIUX aHpax Jitepatypu. 3a [1. KopxeBoto, okpemi
1POHIYHI PETUTiKU, KaTaMOypH B aBTOPCHKiM MOBI UM B MOBJICHHI TIEPCOHAXIB — I1€ 1 €
MikpocBiT komiunoro [40, c. 9].

Jns  pomaniB JI. Ilipangemio xapakTepHOI € 3arajibHa TpariyHa 4Yu
JpamMaTUYHa HACTPOEBICTh, OJHAK MPHU PETEIHLHOMY aHaji31 BUSBISIOTHCS KOHKPETHI
Mapkepu Ta BepOanizaTopu pizHUX ¢GopMm KomiyHoro. IleBHI ¢parMeHTH TEKCTIB
JEMOHCTPYIOTh BHCOKY KOHLIEHTPAL[il0 IPOHIYHMX, CAPKACTUYHHMX, CATUPUYHUX Ta
TYMOPUCTHYHUX €JIEMEHTIB, Ha SIKMX 1 30CEPE/HKEHO yBary B HAIIOMY JOCIIKEHHI.
[{imor0 rpymnorw TEKCTIB CTajld aBTOPCHhKI PEMAapKH, I03aCIOKETHI BKpAIUICHHS,

aKC10JIOT1YH1 OMKCH MEPCOHAXKIB Ta MAPOIiHI €IeMEHTH 3 KOMIYHUMU KOHOTAITISIMHU.

1.2. Konnenuisi koMiuHoro ta epojwouis gisocodii Jyinxi [lipanaesio
dinocodis TBOPUYOCTI Ta PO3YMIHHS KOMIYHOTO Y MMMCbMEHHHKA (DOopMyBamcs,
nepir 3a Bce, mij BruiuBoM ined A. beprcona Tta I'. 3immens. CyTTeBy poiib y

PO3BUTKY XYJOKHHOTO CMaKy, TEMAaTHKH TBOPIB Ta iXHbOI HACTPOEBOCTI 3IrpaB
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KpuTuK A. Tijbprep, TyMKH SIKOTO CTajld BaXKJIIMBUM KOMIIOHEHTOM CBITOTJISTHOTO Ta
TBOpuoro nporpecy JI. Ilipanaeno.

OCHOBHI TOTJSAM O PO3YMIHHS TOHSTTS KOMIYHOTO Ta TYMOPUCTUYHOTO
BUKJIQJICHO y Tpami aBTopa «L’Umorismo», sika craia 3HAKOBOIO SIK JJISI CaMoOTo
MUChbMEHHUKA, TaK 1 IS JOCTITHUKIB Horo TBopuocTi. Sk 3a3Ha4aroTh (HaxiBIll
(3okpema, A. Ilymino), «L’umorismo» € cmopaBxHiM MaHieCTOM aBTOpa B
JOCITIKEHHI TOETUKU TYMOPHCTUYHOI TBOPYOCTI Ta SBUIIIA TYMOPY SIK Takoro [167].

VYuepiue 151 Teopis, sike JI. [lipanmenio 1eMOHCTPATUBHO MianucaB «Saggio»
(10 MOKe MEePEeKNaaTUCs SIK «eCe», «TPAKTaT», «OIyC» UM HABITH «MOHOrpadis»),
3riIHO 3 odiuiiHow O10miorpadiero, Oyno omyOnikoBaHO HampukiHil 1908 poky
[162], xoua Amnmxkeno IlymiHo cTBepkye, 10 TBip BHmaBaBcsa y 1909 porii
[167, p. 9], a Jleone ae Kactpic — mo y 1906 [110, p. 66]. ¥V 1920 poui micis
KpuTukr «L’umorismo», sky BucIoBHB 30KkpeMa benemerro Kpoue [114],
JI. Tlipannemno onmyOJiKyBaB pO3MIMPEHUN BapiaHT Mpaili, Ha KU 1 pOOUTUMYThHCS

MMOCUJIAHHS HaIaJl.

1.2.1. Po3Burtok Ta ¢gopmyBanus norasais Jlyimki [lipangenso

Ceitorsgmai  nosumii  Jlyimki Ilipannmenno BH3HAYWMIM HMOTO  IMOJAJIBIIE
PO3yMiHHS KOMIYHOro Ta rymopy. Moro MipKyBaHHS HpO NPHPOIY KOMidHOTO,
BUCBITJICHI y mpari «L Umorismoy, €, Ha Hamly AYMKY, JIAIIC MPOMIXHHM €TarioM
CTaHOBJICHHSI OTO 1/IC0JIOTTYHUX TIEPCTICKTHUB.

ABTOPCBHKHI T0JIOC Ta CBITOTJISAA OYyJ0 BUKPUCTANI3yBaHO MICHS 3HAHOMCTBA
JI. Tlipanienyo 3 HeanodiTaHCHKUM JIITEPAaTypHUM KPUTUKOM AjnpiaHo Tiabrepom.
Sk 3a3Hagae Bimomuii Giorpad mucbmennuka I. Jxyniue, A. Tinmbrep OyB omHi€ro 3
KIIIOUOBUX Toctarei y kutti Jlyimki Ilipannenno, came BiH AuQEpeHiiioBaB Ta
HazaB (opMy PO3pi3HEHHUM MIPKyBaHHSM MUChbMeHHUKA [128].

3naitomctBo JI. [lipanaenno ta A. Tinerepa He Oyn0 MPUEMHHUM, OJTHAK BOHHU
BCE JXK CTajlu CHpaBXKHIMU JPY3sIMU 1 KoJieraMu 3aBAsSKd ToMmy, mo A. Tinsrepy
BJIAJIOCS AYXX€ TOYHO omucatu crnocidé mucinenHs Ta (imocodiro JI. [Tipanaemno.

Miunuii 38’530k A. Tinsrepa 3 JI. [lipangemno BcranoBuBcs y 1922 poui micns
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nyOmikamiii ~ JiTepaTypo3HaBIEM  JIOCIHIIKEHb, NPUCBIYCHUX  TBOPYOCTI
cUIIIIIAChKOTO aBTopa. [li3HilIe BOHM TOBapHUITyBalii, a MMCbMEHHUK HaBITh CIIPHUSB
BUIaHHIO Yy @paniiii HanpaioBanb A. Tiaerepa.

Came A. Timerep, sax crtBepmkye Jleonapgo Illama, € TBOpIEM
«mipangemtsmy» [177]. A. Tinmerep kazaB, 1o «iMmuiinutHa ¢inocodis MucTENTBA
[lipannenino oOepraeTbes JaoBKoMa dyHAaMeHTalbHOro ayanizsmy KUTTA -
OOPMA: XKUTTS — BIKOBIYHO pyXOMe Ta Tsrje, BOHO CKOUYETbCA 1 HE MOXE HE
CKOUYYBATHCS J0 PIBHSA IMEBHOI (HOpPMH, aje BOJHOYAC TITMOOKO BIJIKHUIAE OYyIb-SIKY
dbopmy, ockuibku DOPMA, 1o Bu3Hayae >KOpcTki Ta uwiTki Mexi KUTTS,
3aMOpOKye Ta BOMBae ioro HeBnuHHMN mopuB» [180, p. 163] (tyT i mam mepekian
Ham — T. JL.).

A. Tinbrep IOCUTH YITKO YHAOYHIOE (IIOCO(DCHKUN PENATUBI3M KOHIEMI1
nipanaemtizMy. Kputuk 3a3Hauvae, mio AyMKa He 3aBXId aOCTpakTHA 1 YHUCTO
TEOPETUYHA — BOHA 3aCHOBYETHCSI HA MPUCTPACTI, KA COOOI0 L0 TYMKY CIIOBHIOE 1
3apa3oM 3abapBiroe ii cBOIM moiaym’siM. [ came TOoMy 3 JBOX aHTaroOHIYHUX
eaeMmeHTiB — DOPMMU ta XKUTTS — He DOPMA Busnauae )KUTTS, a came XKUTT S
ctBoptoe  @OPMY, y sdkiii yxe BiAOyBalOTbCS TMEpPUNETIi Ta Yy SKIM BOHO
repmerusyerbcd. CamMe B 1bOMYy — @OJIira€  CyTh  HIPAaHJEIUIIBCHKOTO
pensatuBizmy [ibid.].

Ha nymxy A. Tinerepa, JI. [lipangenno € penasiTUBICTOM, SIKMMl 3amepedye
ICHYBaHHS PEaJbHOCTI Ta JIIACHOCTI M03a Cy0’€KTOM, MMCbMEHHUK Tepeadayae, 1o
JUIs. KOKHOTO OYTH Ta BHUJIABaTUCA € OJJHUM 1 TUM caMuM. He iCHye Hayku, a iICHy€
auire ocoducTa aymMka, sik y m'eci «COSI € (Se Vi pare)», a BCi TyMKH MiX COOOO
piBHi, sk y BucTaBi «Ciascuno a suo modoy. [mns JI. Ilipanmenno BCi TBepKeHHS,
Teopii, 3aKOHU Ta HOPMU € HIYUM IHIIUM, sIK epemepHumMu POPMAMMU, y skux Ha
neBHuit MomeHT 3acturae JKUTTS, 1 ski 3a CBO€O CYTHICTIO M030aBIeH1
BHYTPIIIHKOT ITPaBIX Ta HAllOBHEHOCTI [0P. Cit., p. 262].

Kputuk Buznauus y JI. [lipanngenno ¥ iHmi xapaktepHi pucu ¢is1ocodCbKOTo
MiX0My J0 TBOPYOCTi. 30KpeMa, BiH BKa3aB Ha HASBHICTh Yy aBTOpa KOHIICTIIii

COLIaJbHOr0 Ta MeTai3MYHOro BimdyKeHHs OCOOMCTOCTI, 10, Ha AymMKy lacmape
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Jbxynide, € ¢igocodi€ro eK3UCTeHLIaNI3My, SIKUW BHUIEpEAUB CBIM Yac. 3 I[bOTO
norysiny JI. [lipanmernio, skuid sSIKOMOTa CHJIBHIIIE HaMaraBCsl BIOKPEMHTHUCS BiJ
KyJIbTYpHOI TEHACHIIIHHOCTI, HAaBMNAKU CTa€ IMepefaBadyeM NpoOieMaTHKH, SKa
3’siBUJIACS 1 4ITKO copMyITtoBaiacs Mi3HIIIe.

JI. Tlipangemno OyB npuxwibHUM 0 A. Timerepa 3a IpyHTOBHI JOCIIIKCHHS
BJIACHOT TBOPYOCTI. Y JHCTI A0 HHOro y 1923 poiri aBTop 3a3Hayae, MO 3 PaiCTIO
nyOdiuHO 313HAE€TbCA Yy TOMY, HACKIJIbKM KpPUTHUK CIPHUSB BHU3HAHHIO HOTO
JitepatrypHoro xucty. OpHak HaWTOJOBHIINIMM Y LbOMY JIUCTI € BHUCJIOBJICHHS
BJISYHOCTI 3a T€, 10 «BU NposSCHWIN y cnociO, skl MO>KHA Ha3BaTHU JIOCKOHAIMM,
nyOJill Ta KpUTHUKaM, sIKI Ha MEHE 3 yCIX OOKIB Harajajid, HE JIMIIE CYTHICTh Ta
O3HAKH MOTO TeaTpy, ajie i yci Oe3KiHeUHi CTpaXKaaHHsa MOeT aymri» [129].

Ticuuit 38’430k Mix JI. [lipangemno ta A. TuibrepoM NpUNUHUBCA, TUIBKH-HO
CUIIWITIENL BUPINIUB CTaTH WieHoM (Qammuctcebkoi maptii. [leperom y cTocyHkax
BiIOyBCcst 28 x0BTHA 1923 poky, komu JI. [lipanmensno 3BepHYBCS /10 BHJIaHHS
«L’lIdea Nazionale» 3 Takum mpoxanusm 10 b. MyccoiHi po MpHAHATTS A0 MapTii:
«Bawa Benuunocme, s siduysaro, wo came 3apa3 HAUOLIbW CAVWMHUNL MOMEHM
o2onlocumu npo my Gi00aHicmb, AKY 5 3aexdcOU niexag y mosuauHi. HAxwo Bawa
Benuunicmo  6saxcamume Mmeue 2ioHum ecmynumu 0o aaeé Hayionanvhnoi
Gawucmeovkoi napmii, s nputiMy 3a HeUMOBIPHY uecmb nocioamu 6 Hili Micye
CMUPEHHO20 MaA NOKIPHO20 NOCHioosHuka. 3 2nubokoro nowanoio» [163, c. 1249]
(mepexuan Hama — T. JL.).

A.Tinerep y TOM 4Yac mNepeiiioB 10 OMO3UUIKHOIO AHTUQPAIMIMCTCHKOTO
BuaanHs «ll mondo», me mpamoBaB mopyd i3 JAEMOKpaTOM, 3aCHOBHUKOM BHUIIAHHS
JlxoBanni Amengona. [licns 3Bepuenns JI. [lipanngemno J[x. AMeHnona HaKMHYBCS
Ha HbOT'O 3 BEJIMYE3HUM OOYpEHHsAM, 1 T€ came mi3Hiume novyaB podutu A. Tinbrep.
Bin nucaB HUIIIBHI CTATTI PO CBOTO KOJIUITHBOTO JPyra, YAM OCTATOYHO PO3ipBaB
CTOCYHKH 3 TUCbMEHHUKOM.

Cam J>x. AMeHI0J1a CTaB YM HE HAWTOJIOBHIIIKMM (paKTOPOM TOTO, IO APYkOa
JI. Tlipanmemio 1 A. Timerepa mouana HUIIUTUCA. Y BIACHIA Ta3eTi BiH 0e3

HEJJOMOBOK BIiJBEPTO 3asBUB, 110 CBO€l0 ciaBoro JI. [lipanaenno Mae 3aBasuyBatu
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BUkitouyHO A. Timbrepy, saxkuii OyB JAiIs HBOTO «aBTOPOM 1 BHHAXiJIHUKOM
Halmeapimoi oriHkmWy». Ilicas nporo Oe3nmiy JiTEpaTypO3HaBLIB 1 KYPHAIICTIB
novyayu 3BuHYyBauyBaTu JI. [lipanaenno y BTOPMHHOCTI WOTO TBOPIB Ta IMiJITAHCTBI
KPUTHKOBI.

VY razeti «Corriere di Romay Bix 26 BepecHs 1924 poky MiX IHIIUM BKa3aHO:
«.. A.Tinerep BiakpuB y mneBHoMy ceHcl Jlyimki [lipanpenno itamuigsMm 1, sk
TOBOPATH 311 s3ukH, camomy [lipanaenino, sSkuii He BTOMIIIOBABCS IOBTOPIOBATU
3HOBY 1 3HOBY CBOIO AYMKY Ipo KputHka: 'To s —1e g1? Yu s — e Tunerep?", ax och
damuctchki Qandapu po3CcTaBUIM BCE HA CBOI MICIS 1 BUPIIIWIW L0 HAB’A3JIUBY
npobnemMy». [HIIUI TOro4acHWl TyMOPHUCTHYHUN PUMCBHKHE JKypHaI «Sancio
Pancia» ony0iKyBaB »)apTiBJIMBHIA BIpIIl HA IO TEMY:

D’altro non si discute e si discorre —

per ogni dubbio torre, —

su chi mai nacque prima: —

se Tilgher (uovo) o Pirandel (gallina)...

(ITpo iH1IE HEMae 1 MOBHU, B YCIX €IMHUM CYMHIB: XTO K HAPOJMBCS MEPIINM:
Tinerep (siine) uu [ipanaemno (kypka)) (nepeknan vam — T. J1.).

3 mporo vacy cBimomo uu HecBigomo JI. Ilipanaenio nmoyas 3axumatucs. | nei
caMO03axHCT TpUBaB JIO CaMOi CMEpTI aBTOpa, Xo4ya BIH HE BTOMIIIOBABCS
TIOBTOPIOBATH, IO HIKOJIM Hi BiJl KOTO Hi B YoMy He OyB 3ayiexkHum [128].

[Tiznime crapnenns mo JI. Ilipangemno Ta fioro TBopuocti 3 6oky A. Timerepa
cTae uie rocrpimuM, 1 B 1926 poui BiH y KapTIBIMBUH CIOCIO JTOCUTH TOYHO
po3kpuBae (Qinocopcrkuii Ta TBOpUMM BUOIp aBTOpa. Y CcaTUpUYHIN pyOpuil
xKypHaimy «Humor» Bim 1 uepBHs 1927 poky A. Timerep Hamwmiie: «Y TBOPUYOCTI
[Tipangenno ®opma Boroe 3 Kurtsam. Y Horo Tparenisx To @opma nymuts KuTTs,
T0 XKutts — @opmy, TO BOHU AylIaTh OJHE OJHOTO MO Yep3l, a TO U MyOJTiKa JyIIUTh
dopmy, XKutrs i camoro Astopax [ibid.] (TyT i mam nepeknan namr — T. J1.).

A. Tinbrep mpoJoBXKye y 3HYWIAJdbHIA (QOopMi ONHMCYBaTH, Ha HOro AYMKY,
BJIACHY Tparedil0 MHUCbMEHHHKA, KIIOUOBY 170 SKOI BHUAAETHCS JIOPECYHHUM

3aIUTyBaTU: «Sfl BUrajaB Ie OJHY Tpareiilo, CUHbMOpe! — 313HA€THCS CTHUIIKA HaM
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JI. Tliparnenno. — Ile HOBa Tparemis, HAUTparivHima 3 ycix, Tpareais Tparemdii! Jyxe
OpUTiHANIbHA 1 CHpaBXHS Tparelis, CHHbHOpE, MpaBAWBIIIA 3a TpPaBIy. YSBITb,
CUHBHOpE, YOJIOBIKA, IO IparHe »UTH, HACOJOKYBATHUCS, JIOOUTH 1 SKHUM 31010
JI0JICI0 3aCy/KEHUI MPOBOIUTH JHI Ha Tocai mpodecopa 3 3apIuiaTHero, SKOi JIeaABe
BUCTa4ae Ha 1Ky. FIoro MECTElbKHIl TAJTAHT He BU3HAHO, JUIS CBOIX OTIOBiJaHb BiH HE
3HAXOJUTh TO BHABIL, TO YnTaya. Moro crpara 10 XHTTA Ta PaJoCTi HE OTPUMYE
BTaMyBaHH:I, YapiBHAa MOJIOJICTh IOBKOJIa HE AUBUTHCS HA HHOTO SK HA YOJIOBIKA, HE
0aulTh Y HbOMY HIYOT'0, OKpPIM JIITHBOTO IMEJaHTHYHOrO npodecopa. Llei 4omoBik,
NpPUPEUCHNUN HA HKATIOT1IHE )KUTTA B MyKaX, 3’i1ae ce0e 3cepeMHH, KOMUPCAETHCS Y
CBOIM JymIl, Haye KpiT, 1 JOXOAUTH 3PEIITOI0 A0 MNECUMI3My, A0 TpariuHoro
pPO3yMiHHA XKUTTA. BiH mumne poMaHu 1 Jpamu, y SKUX BUCJIOBIIOE II€ CBOE HOBE
OadeHHs CBITYy, 1 L[l TBOPHM OTPUMYIOTh HaJA3BUYaWHUN ycmixX. BiH yxxe Ha mopo3si
CTapoCTi, ajie MOTOKOM Ha HBOTO JIMHYTh Y€CTh, PO3Kiml, ciaBa. KpacuBi >KiHKH
HapeITI JIEeMOHCTPYIOTh 3HAKW yBaru, JAUBJISATHCA HA HBHOTO, MOCMIXAIOThCS HOMY,
BIJITAIOTHCS MiOMy. | Kpi3b CMYTOK y MOro Iyl HapemTi X04 TPIIKK IpOOUBAETHCA
npomiHuuk Ceitna. JKUTTS 37a€ThCSl HOMY TapHUM, IPUBITHUM, T1IHUM, 100 >KUTH.
Bin xoTiB Ou ocmiByBaTH pajicTh, JtOOOB, KUTTS. AJie HI, BIH HEe MoOxe. BiH
[IIAaHOBAaHMM, MPOCIIABICHUN Ta OIJIaYyBaHUM TOMY, IO BiH MECHUMICT, JTUXOBICHUK,
SKUH OCIIBYE kKaxX Ta Meval >KUTTS.

BiH 13 Takoro cuiI010 OCMiBaB roJIof Ta COpary, o e po3uyIuiao BCiX — oMy
MoYajiy MPUHOCUTHU 1Ky 1 HaOMBaTU HEIO MO BiHIA. | Temep, KoM KUBIT HATATHYTO,
K OapabaH, BIH OM XOTIB ONUCATH HACOJONYy, aje He Moxke. CUTUH BIH MYCHTH
OCIIBYBaTH MYKHU TOJIOAY. 3BICHO, BIH OCIIBY€ iX MPOTH BOJII 1 OCIIBYE HEBJAJO.
I ochb yci BKe Ha3UBAIOTh HOTO MEPEOIIHEHUM, BUCHAXKCHUM, BUUABIICHUM JIMMOHOM.
Moro xuuru Gimblie He MPOJIAOTHCSI, MOro KOMeii craidoTh. BpouiiBi aiBuaTa
OlIbIlIe HE TUBJISITHCS HOMY B 04l 1 HACTABIAIOTH poru. [1iz 3arpo30t0 BTpaTu BCHOTO
BiH 3MYILIEHUH 3HOBY TOJIOJyBaTH, 00 CUTHUH BIH HE MOXE OCIIBaTH MYKH TOJIOIY.
CkaxiTh MEHi, CHHbHOpE, CKaXiTh, UM BiJjoMa BaM OUIbIlIa Tpareiis, aHDK OIs?
Tparenis 4onoBika, SIKHW TOJOAYE, KOJM HIYOTO iCTH, 1 SIKHM TOJIOAY€E CUTUHN, OO HE

MOK€ OMKMCATH MYKHU roioay?
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— Bubaure, maecTpo, MO0 HEAENIKATHICTh, Ta YU YacOM, s mepenpoiryio, Bu
HE 3Ha€Te, 9M e aBTobiorpadiuna tparemin?» [ibid.] (mepexnax nam — T. J1.).

Cam A. Timerep y 1940 pori, 3a pik 10 BJIacHOI CMEpTi, TaK OIKCaB CBOI
3B’SI3KM 3 MUChbMEHHUKOM: «UuTaroun faeskux KpuTHKiB [lipanmenio, s 3po3ymiB, 1o
BOHM BOayatoTh 10 koHieniio (POPMU ta )KUTTSH) y koxxkHoMy #oro TBopi —
HIOU JOCHUTH BIIKPUTU OYJib-SKYy HOTO KHUTY 1 TaM oApa3y Ll koHIeniis. OaHak Hi!
L1s hopmyna He nmpucyTHs 30BciM y TBopax [lipannenso, sxi Oynu HamucaHi 0 MOTO
nociipkeHHss y 1922 porit. | mosicHUB 11 ITKMMU TEPMIHAMH TUTBKH sI. 3BICHO, S HE
B3sB ii 3 Hyqs. Sl BUHANIIOB ii y TepMiHax, skl ajantyBaB 10 cBity Ilipangemno 3a
TepMiHoJiorieto ['eopra 3iMMernsi, OCKIIBKM MeH1 3AaBajocs (1 31a€TbCst A0C1), 1O Ti
TEPMIHM YYyJIOBO XapaKTepU3YBAJIU y CHUHTETHUYHHMA Ta MPO30OPUM CIOCIO IEHTP
MIpaHIeIUIIBCHKOTO CBITY. 32 OCHOBY s B3siB Jiesiki ¢pasu [lipanaenio, po3kuaaHi TyT
i Tam (y HoBenax «La trappolay, «La carriolay, «Pena di vivere cosi» i T. 11.), OHaK
y 1iIomMy 11 GpopmMmysia SK Taka HaJle)KUTh MeHI 1 abconoTHo He Ilipannmenio, 1 Most
3aciyra, 4d, HaBIaKk, MOsl XuOa, y TiM, IO A B il ¢(opMyidl O3HAYMB LEHTD,
CTPWXKEHb, BICh MipaHAEIUIIBCHKOTO po3yMiHHs XUTTA. A [lipannemio o Gopmyiny
ajanTtyBas i 3poouB cBoero» [129] (mepexnan nam — T. J1.).

Bakko He moroauTHcs 3 KpUTHKOM Iojgo Toro, 1o JI. Ilipanpenno cropasai
HACJIyBaB 110 KOHIIETIN0, ofHak nayMKu A. Tinbrepa cranu nudine TOpPOroBKa3oM
s JIL Ilipangemnio, ane ax HIIK He (PyHIaMEHTAIbHOK KOHIEMINE, SKOK BiH
KEepyBaBCsl TOCTIMHO. APTyMEHT «3a OCHOBY s B3sB jAesiki ¢pasu I[lipangeno,
PO3KHJIaHI TYT 1 Tam» He € nepekonnuBuM. CrpaBai, poib A. Tuterepa y TBOpUOCTI
ta MmucienHi JI. [lipannensio 3anmepedyBaTH HEMOXJIMBO 1 HE BapTO, OJIHAK YBECH
o0mMp MIPaHIAEUIIBCBKOTO CBITY TaKOXX HE MOXHA MPUIUCYBAaTH HOMY.
Kopuctyrouncs Tepminamu Tinsrepa-Ilipanaenso, 1i B3aeMo3B’43KkH MOXHa 0yJio 0
nosichutu Tak: A. Timerep namaB D®OPMY tomy XUTTIO, sike mpoxuBas
JI. Tlipannemno. MoxiauBO, caMe I CyMHIBHICTh Ta BIJHOCHICTH COIIIaJIbHOTO Ta
ocobucticHoro cymoro 1 € JKUTTAM, sikum xus JI. [lipanaesno.

JlomiapHO, OJTHAK, TIIKPECIIHTH, 1110, 3a ciioBamu JI. [1lamri, ogqHOTO 3 TOJOBHUX

nociiaHukiB B3aeMoBimHocuH JI. Ilipanaemno Tta A. Timerepa, HeanosiTaHChKUN
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KPUTHK 3HAWIIOB «CBiM BMIIaJOK: HA YMHHOMY aBTOpPl BiH JOBIB, Haye JiKap Ha
MaJIOI[IHHOMY OpraHi3Mi, BJacHI €CTeTH4HI Teopii. Xoda, CKOpilie, MOBIPHUB, IIO

BIaocs goBectu» [178].

1.21.1. ®inocopia T'eopra 3immenss sK OCHOBa  cBiTOrIsAAY
Jlyigxi Ilipangesuno

A. Tinprep 3axorumoBaBcs MpaisiMd HiMelbkoro ¢igocoda 1 COLIONOTa,
npeacraBHuKa «dinocodii kutts» ['eopra 3immens. Ha nyMky kpuTHka (a mi3Himie 3
HUM noroauBcsa 1 cam JI. [lipannaensno), uet ¢imocod uu He Hallkpallle BiAMOBIIAE
ieostiorii Ta Qinocodii mucrenTBa nucbkMeHHukKa. 3okpemMa, aymku JI. Ilipangeno,
00’€KTHBOBaHI K y XYJOXHIX TBOpax, Tak 1 BHKJIaJcHI y mpami «L umorismoy,
OaraTo B YoMy 30iranucs 3 izessmu . Simmenst [170, p. 124].

A. Tinbrep B3siB dinocodebki morisau . 3immensi, BUCIIOBIIEH], EpeayciM, Y
nparsix «Crnorisiianas SKUTTs» Ta «Tparemiss MuUCTENTBa», 3a OCHOBY JJIA
meTakoHnemnii JI. [Tipanaemio [94].

I'. 3immens OyB mpencTaBHUKOM Tedii «Pinocodii XKUTTA» — ONHIET 3
npoBiAHUX Yy eBponeichbkil ¢inocodii XIX — mouarky XX cr. LleHTpanbHuM
MOHATTSAM  (PUIOCOPCHKOI Teuli cTae <« KUTTS» SIK BHUXIJIHA IHTYITUBHO OCSTHYTa
IIIJIICHA PeaibHICTh, 10 BIJIPIZHAETHCS B «MaTepii» Ta BiJ «ayXy». BinmosigHo 110
BucHHs A. lllonmenrayepa, B OCHOBI OYTTS 3akjaJcHO ippallioHaJdbHy, CIINMy Ta
0C30CHOBHY JJI1 OyJIb-4OTO 1HIIOTO CHJIYy — «BOJIO JIO JKHTTS», a XHUTTI €
0€3KIHEeUHOI0 MHOKHHOIO ii 00’ €KTHUBAITIH.

3a B. [inpTeem, xuTTd — 1e cnocid OyTTs JIOAMHM, sKa mnepedyBae B
KyJIbTYPHO-ICTOPUYHIN peanbHOCTI, Oynb-sKI SBUIA KYJIBTYPH € TPOSBOM
«00’€KTUBHOTO NIyXy», IO J1€ B ICTOPIi; y LMX SIBUIIAX PO3KPHUBAETHCS CYTHICTH
JIOJIMHU, SIKa MOXXE OyTH OCSTHYTOIO IHTYITUBHO, XO04Y 1 HE JI0 KIHIS: 3aBXKIH
3ITUIIAETHCS «OCTAHHS TAEMHHUILSH JKUATTS, 0 SIKOT MOYKHA JIUIIE HAOJIM3UTHCS, ajie
Ky He MO>KHa ocsirHyTH TioBHicTiO [20, ¢. 500].

besnocepenHiM OCHOBOMOJIOKHUM CyOCTpaToM isi CTBOpeHOi A. Timsrepom

dinocodii JI. [Tipanaeno € pensituBicTchki norisiau I'. 3immens. Pinocod Bu3HauaB
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KUTTS SIK TPOIEC TBOPYOTO CTAHOBJICHHS, SIKMM HEMOJKJIMBO MPABWIBHO 3PO3YMITH
parioHATPHIMHM METOJaMHu Ta 3aco0amMu. BOHO ocsiraeTbest JuIne y BHYTPITHHOMY
nepexxuBanHl. CaMe YHIKaJdbHI MEPEKUBAHHS KUTTA OTPUMYIOTH 00 €KTHBAIIIO B
pi3HOMaHITHHX QopMax KyabTypHu [26].

3rigno 3 I'. 3iMmmeneM, KylbTypa BCEOXOIMHA 1 CTOCYETbCS OyIb-akoi chepu
nporpecy JIIOJACHKOTO TMi3HaHHA. Y Xoal icropuuHoro mnponecy B KUTTI
3’ABIAIOTHCSA  audepeHIiioBani motpedu. YcmagkoBaHi Ta 3adikCcoBaHI paHiIe
®OPMU He wmoxyThb Outbiie 3am0BOibHATH JKUTTS, wepes mo moBoauThes
3MIHIOBaTH YW 3HUIIYBATH 3aCTUIJl HenpuiHATHI Ouibiie @OPMMU 3apanu HOBHX,
OB JIOPEYHUX y MEBHHMM yac. Y 1ied MOMEHT, Ha nepekoHaHHs [. 3immens,
chopMoOBaHe BUXOUTH 32 BIACHI MEXI1 1 BOJAHOYAC 3alepedy€e BCTAHOBIICHI TEHICHITIT
icnyBanHss @OPMMU. 3amicte Toro, mo6 3Benuuutu XUTTS 1 npuBectu Horo no
camoro cebe, 111 DOPMMU ctpumMytoTh HOro B yCiX raiay3six KyJIbTypH.

[lepmanenTHO B1AOYBa€ThCA 3pOCTaHHS KOHGPOHTALIi MK CyO0’ €KTHUBHUM
noctynoM KUTTH ta Bkopinenoi ®OPMMU, siki aHTUHOMIYHO BIIJANSIOTHCS OJIHE
Bix oaHoro. Crapi ®OPMMUM HEBIABOPOTHO CTalOTh O€33MICTOBHMMH Y TOTOIII
KUTTS: comianbHi IHCTUTYIIII, K1 IEPBUHHO MOKJIUKAaH1 BECTU CYCHIJIBLHO 3HAYYIIY
MPaKTUYHY JISIBHICTh, TPAarHyTh CTaBaTH AaBTOHOMHUMH (TeMa aOCypAaHOCTI
OIOPOKpAaTUYHUX BIJTHOCHMH € OJHI€l0 3 Kiao4doBuxX Yy TBopax JI. [lipanmemnno).
I'. 3iMmMens HAaBOAUTH TAKOX I1HII MPUKIAINA: ACTPOHOMIEIO 3aliMAIOThCS BXKE HE
3apaju MoperUiaBaHHs, a «3apaau Hei camoi» (JI. [lipangenno mocTiiiHO Kenkye 3
BIJIHOCHOCTI HAyKOBHUX 3HaHb, 30KpeMa, PO CBITOOYIOBY Ta 3aKOHHU (DI3UKH);
CoIliaJlIbHa POJIb BTpPAaya€ CBOE€ TIPAKTUYHE 3HAYCHHS 1 TICPETBOPIOETHCS Ha
maneniicteo (JI. I[lipanmenno nims Ha3Bu 310paHHS BJIACHUX TeaTpadbHUX TEKCTIB
oOpaB BHCIIB «Mmaschere nude» — 1ieii OKCUMOPOH MaB Ha METi IepemaTH obOpa3s
TeaTpy, Y AKOMY JIIOJIMHA, siKa oOpaja (4u sSKiif HaB A3aJIi) MacKy, OTOJIOE ii, 3pUBaE,
BOJHOYAC TIepea0avYaroyyl HEMOXIIMBICTh MEPCOHAXKIB BIIIPBATUCS B IXHBOI YITKO
BU3HAYEHOI COLIIYMOM 1MOCTAacCl); COLIaNbHO-TIONITUYHI 3MaraHHs CTalTh I'POI0 Ta
cioprom (y pomani «Uno, nessuno e centomila» mpoTaroHicT B OJHOMY e€mi30i

BIJIJIa€ CBO€ MaHO O1THUM 3apaJy BJIACHOTO BUIPABAAHHS, a HE 3apaJu JOIIOMOTH);
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xara mo0OoBi crae kokerctBom (y pomani «ll Fu Mattia Pascal» mporaronict
MOBHICTIO BIJIKMJIA€ MOXJIUBI TOYYTTS IBYMHHM, OCKUIbKM He BOadae B HHX
ictuHHOCTI). KynbTypa — 11e «Iuisx Ayl 10 caMoi ce0e», 1 €IMHUM 11 BUPaBIaHHIM
€ Te, 1110 BOHA JI€ PETPOCIIEKTUBHO, JOTIOMAralouu JIOASIM JOCITHYTH PO3BUTKY.

XWUTKa €IHICTh CIIOHTAHHOCTI Ta 3aKOPEHUIOCTI PYMHYETbCS B Tparemii
KynbTypu. 3a I'. 3iMmerneM, Te, 10 3aBaka€ KyJIbTypl BTUIUTHA CBOE MPU3HAYCHHS, €
HE BOPOXXUM 33aJlyMOM YU JOJICI0, a BiOYyBa€ThCSA dYepe3 BJIACHI HaWKpaml Cuid
KYJIBTYpH, uepe3 1 TNIMOMHHUHN CynepewIMBUN 3aK0H. SIKIO paHille MpuXiJ HOBOTO
KUTTA 3amicTh ycnaJKOBAaHOTO BIJL MHUHYJIOIO MOIIMPIOBABCSA JIMIIE Ha IEBHI
D®OPMMU, koTtpi Tpeba OyJio 3aMiHUTH HA HOBI, TO CHOTOHI LIEW MPHUX1J CKEPOBAHUM
Ha npuHIun camoi ®OPMU [25, ¢. 531-532].

Tparenis KynbTypu € JOUHAMIYHAM TIOHATTSM, SIK€ mepeadadae Mmpoiiec,
OB’ sI3aHUM 13 «J1ymIero» Ta ii «popmamu». KynbTypa noenye ix sk 00’ ekTuBallii, y
ak1 Bimuykye cedbe XXUTTS, mo BuHMKAae B Cy0’€KTHBHOCTI, 1, SIK HACIII0K, — B
00’€KTUBHOMY JyXOBI; TaK 1 HaBMakh — (POpPMyBaHHs AylIi, O[O0 MIJHOCHTHCS Bij
MPUPOIN 10 KYJIBTYPH 1, SIK HACTIOK, — YTBOPEHHS CYO €KTUBHOTO JYXY.

3a Bepcieto [I'.3immens, cyO’ekTuBHMIA ayx 30epirae mepeBary Haj
00’€KTUBHHUM JYXOM, KyJbTypa Cy0’€KTa — HaJ 00 €KTUBHOIO KYJIbTYypOl0. 3yMUHKA
MOCTYIy, Perpec Ta Jerpaaallis HacTaroTh MPH 0OCPHEHHI IUX MOJSIPHOCTEH — KOJIH
00’€KTHUBHICTh TEpEBAKA€ CYO’€KTUBHICTh 1 MIAKOPIOE i, TOAl YKPIILIIOETHCS
octaroyHa (opma. Bitamictuyna konmenis I'. 3iMMenst osrae B TOMY, 10 KUTTS
PO3YMIETHCS SIK MOCTIMHUN KOH(DIIKT cy0’€KTa Ta 00’ €KTa.

I'. 3immens BXHMBAa€ TaKOX TIOHATTA «Tparefiss JIyXOBHOI KYyJIbTypm».
Hayxkoseup nepexonanuit, mo JKUTTS Ha craaii qyxy 6e3mocepeiHbO BUPAXKAETHCS
B 00 ’€KTHMBHUX YTBOPEHHSX, SIKi, B CBOIO 4epry, y Burisigi ®OPM, namararotbcs
yBIOpaTH B ceOe BITAIBbHY TEUil0, OJTHAK XHS 17]eabHa Ta ICTOPUYHA YTBEPIKCHICTD,
OOMEXEHICTh Ta 3aCTUINICTh PAHO YW TMI3HO MINAYTh 10 KOH(ppoHTarii Ta
cynepHulTsa 3 oBiuHO 3MiIHHUM KU TTAM, sike Mexi K Taki HE BU3HAE.

I'. Bimmens 3a3nauae, mo came KUTTS HenunHo ctBOproe ®OPMMU, ski

HOro jamaroTh 1 HIBEIIOIOTh, OJHAK € JJISI HbOTO JIOTTYHUMHU. Toil (peHomeH, 1o
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KUTTHA crae odopmieHum, € TrIHMOOKO AHTUHOMIYHMM 1 CYHNEpEYUTh HOTO
BHYTPIIIHIN OWHAMIIi, OCKUIBKM BOHO HE MOXE€ 3yNHHUTHCA Yy Oyab-ski
3acturiit @OPMI.

®inocod HABOIWUTH YITKI MPUKIAAU, SKI HAJ3BHUUYAWHO TOYHO BIAMOBITAIOTH
TBOpYOMY HapoOKy Ta igeonoriyuHuM iHTeHuisM JI. [lipannenno. 3okpema,
I'. 3immens miakpeciroe, 1mo guxoroMiss ®OPMA — XXUTTS npucytHs, Hanmpukiiam,
y XPUCTHSIHCBKIM JOTMATHII Ha MPOTUBAry TBOPUOMY CIIJIKYBaHHIO 3 borom; 3akoH 1
paBo, SIKI CIEpUIy 3aMpOBaHKYIOTHCS ISl YITKIIIOTO O(MOPMIICHHS XKUTTS, IyXKe
HIBUIKO BIJIMHUPAIOTh 1 CTAalOTh O€33MICTOBHOIO MYKOIO; TaKMMH X € 1 (QopMu
BUPOOHMIITBA, AKI CHEPINY BIAMNOBIIAIOTH 3aIUTAM CYYaCHOCTI, OJHAK JYK€ IIBHJIKO
3acTapiBalOTh 1 CTalTh TiarapeM. ['. 3iMMenb MiIKPECIIO€ HASBHICTH MOAIOHOTO
oOpamnenHs XKUTTS 1 B XyqoxHiil TBOPUOCTI, € BOJS €MOXH B cPepi MUCTELTBA
HaOyBae (opMH, sIKa 3rOJOM BITUYBA€THCS MOJIOJUM TMOKOJIHHAM SIK HE3HOCHUM
aKajieMi3M 1 Oe3MepedyHo BUTICHSETHCS a00 TOJSAPHO MPOTHICKHUM CTUJIEM, abo
aHapXIi€ro B XyA0XKHIM TBopUocTi [0p. Cit., ¢. 121].

Moitno XKUTTS cBimomo, TyXOBHO 4M KyJIbTYpPHO BH3HA4ae cebe, siK oJpa3y
XK 3000B’s3yeTbecsi IcHyBath y BiacHid ®OPMI (cTtBopeHidt HuUM *e 13
MPOTHIICKHOCTI), Y popmi dopm. YV oMy I'. 3iMmMens BOadae OCTaHHIO MPUUHHY
HEBJIOBOJICHHSI Ta HECTIOKOIO, K1 3 MOMEHTY BUHMKHEHHSI HOBUX (DOPM BHUSBIISIOTHCS
HI0JI0 THX, WO cTaiu 00’ekTMBHUMU. Lli PopmMu HamararoTbcst yBiOpatu B cebe
KUTTS, 1O TepedyBae y Oe3mepepBHOMY MOTOIll, HAMararOThCsS OOKJIACTH MOro
Mmexero, npusectd Hopmu KUTTS y BiaAnoBiaHICT 70 HOBOCHOPMOBAHHUX. Taky
3arajibHy JOJII0 YTBOPEHb, siKi mopoauiio KUTTS, ame camum 1M MOPOKEHHSIM
MPOTUCTABWIIA COO1 SK CaAMOCTIiHI, PO3NIISAIOTh MpaBWIa, MPUHIIUIN, IMIIEPATHUBH,
yepe3 sKi TBOPUE KUTTS CTBEPIKYE ceOe sIK BAMYIICHICTh [Op. Cit., c. 448—449].

I'. 3immenp Harojomrye, MO MLIHHICTh CYCNUIBCTBA IOJIATAE HE JIUIIE Y
BJIAaCHOMY (DYHKIIIOHYBaHHI 1 HE B CTBOPEHHI 00 €KTHUBHOI KYJbTYPH, a Y BTUICHHI
iHauBiga. [lopyu 13 «Tparenicro KyJabTypu» € «CyCHiIbHA Tpareais»: aaxe, 3 OJHOTO
00Ky, 1HIMB1T 3000B’sI3aHUI BUTBOPIOBATH HE0OXimHI coriansHi DOPMMU 1 misitu B

HUX, a 3 APYroro — 10 BUIIE HOro pO3BUTOK, TO MEHILE BiH OOpamMJICHUN HUMHU YU
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BITHAXOAWUTH JHIIE (parMEeHTapHy CHIBBIJHECEHICTh 13 CaMUM COOOI0 y BIACHIN
ICTUHHIN TUTOIIWHI.

OcHoBHa aymka ¢inocoda nojsrae B Tomy, mo XKUTTS 3apxaum oomexye
cebe B camoctitHO cTtBOopeHnXx POPMAX, ame nume B oMy OOMEXeHHI cebe
BTUTIOE. Ha BiTallbHOMY pIiBHI MOJIIOHOI0 MEXEH € CMEPTh — BOHA HE HAJIXOJUTh
330BHI, JKUTTS Hece Ti, 3Ha0uM Mpo HEl, 1 Iie 3MYyIIye HOro BXOAUTH B cdepy
cymoro. [I{o 6imbmI iHAUBIAYaTBHOIO € 1CTOTA, TO OLIBIIE TOMHUPAE 3 HEIO, TO OLITBIIE

BOHA «CIPOMOJKHA Ha cMepTh» [0p. Cit., c. 351].

1.2.1.2. Teopin cmixy Amunpi beprcona sk ¢akrop QopmyBanHs
¢pinocodcbkoro cnpuiinarTa Jyigxi [lipangenno

Oxpim I'. 3iMmmens Ha ¢unocodito TBopuocti Ta cBitorsin JI. [lipanagenno
BIUTMHYB  (PpaHIy3bKUi TpencTaBHUK «(pinocodii xutrs» Aupi beprcos.
JleTanbHOrO aHami3y 3acilyroBye HMOTO TEOpis CMIXY, aJKe JIYMKH MHUCIUTENS
CTaHOBJISITh, HA JYMKY JOCHIJHHUKIB, HEBII €MHY YaCTHHY Y KPUTHIHOMY
nopooky JI. [Tipaunemno [122, p. 25].

CBo€ po3yMiHHSI CMiXy Ta KOMigyHOTO A. beprcon BukiaB y mpaii «Le Rire» y
1900 pomi. JlocmiKeHHS TOYMHAETBCS 3 YXKE 3BHYHOTO TBEPKEHHS TIPO
HEMOXKJIUBICTh BU3HaUeHHs cmixy. Ha naymky dpaniry3skoro ¢inocoda, Bce, 110
PO3IOBIIAETHCS PO 0co0y, Jae MOrisiau Ha Hei. Bei o3Haku, SIKUMU 11 OMUCYIOTH 1
yepe3 K1 3HAMOMJISITh 13 Helo, QYHKIIOHYIOTh Yepe3 MOPIBHSHHS 3 0COOMCTOCTIMU
a0o0 3 mpeaMeTaMu, K1 BXKe € BIIOMUMU, OJIHAK 300paKyIOTh el 00’ €KT MOPIBHIHHS
OUTBII-MEHII CHUMBOJIIYHO uepe3 3Haku. CHMBOJM 1 MOTJSAU CTaBJISATh TOTO, XTO
CIIOTJISAIAa€E, 1032 OCOOMCTICTIO; BOHH MOBIIOMIISIIOTH PO HEl TUTBKH Te€, III0 BOHA Ma€
CIIJIBHOIO 3 IHIIMMH, ajie HE T, IO HAJICKUThb BiacHe 1. Te X, YMM BOHA €
0e3mocepeHbo, MO CKIIAAE ii CYyTHICTh, HE MOXHA 3pO3YMITH 330BHI, OCKUIBKH IISI
CYTHICTh € BHYTPINIHKOIO; 1 1l HE MOXKHAa BHPA3UTH CUMBOJIAMH, TOMY III0 BOHA HE
MOPIBHIOETHCA 3 JKOJHUM 1HIIUM 00’ekToM. Omuc, iCTOpis, aHa3 3aJMIIAI0Th
cnorisigada y cdepi BITHOCHOCTI. AOCONIIOTHE TOCATAETHCS JIUIIE IUISIXOM 3JTUTTS 3

ocobuctictio [6].
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['omoBHUM moOCTysaTOM KOHIEmii it (hpaHiry3pkoro ¢istocoda € cormianpHa
npupoaa kKoMiyHOTo. KOMIYHE BUHHMKAE TUTHKU B JIFOJACHKOMY, HATOMICTh TIPUPOJIHE
HE MO)XKe OyTH KOMIYHHUM came 1o coOi. HaBiTh KOJIM BUHUKAE CMIX Bijl MPUPOTHOTO
SBUIIA YU TBApUH — II€ HACTIJAOK TMOPIBHAHHS iX 13 mroguHOI0. Kpim Toro, cmix
nepeadavyae «4UMUCTE CepIe», BIJACYTHICTb UYTTEBOCTI: CTpaxX, CHMIIATIS, >KaTICTh
«yOuBarOTh» CcMiX. HaTomicTh TOH, XTO CMI€ThCS, NMOBHHEH aOCTparyBaTHUCS BiJ
00’€KTa KOMIYHOTO 1, SIK HACHIJIOK, TIEPEKUBATH «aHECTE3110 cepiyi». LleHTpanbHor0
K YMOBOIO CMIXy € Horo comiaJbHMM Xapaktep. A. beprcon miikpeciioe, Mo
«CMIIITHE HE MOKE OI[IHUTU TOM, XTO MOYYBAETHCSI CaMOTHBO. Hatir cMix — 11e 3aBxau
CMiX Ti€l UM Ti€el rpymm» [0p. Cit., ¢. 13]. BunmagkoBuii cMiX y CycCiaHii KOMITaHii He
BUKJIMKA€e Oa’kaHHSA CaMOMY CMISITUCS, OJIHAK CHUTYallisl KapJWHAJIbHO BiAMIHHA Y
BUIIAJIKY, KOJIU CYO’€KT € Cy0’€KTOM ILi€i KOMITaHii. [HIIWIA NpuKia, sskuid HaBOJUTh
A. beprcoH, 1e cMix y TeaTpl, KUK Jenai TydHilie, 1o OUIbIe JIoJel BiIuyBae
KOMIYHICTb. Y IIbOMY  T'PYIIOBOMY COILIIQJIBHOMY TJIYMau€HHI CMiXy (PpaHIly3bKul
dbutocod TOpeHyHO MIAKPECITIOE HEMOXKIUBICTh MEPEKIIaNy AEAKUX JOTEMIB 13 OJHIET
MOBH 1HIIIOIO.

3a UMMH MIPKYBaHHSMHM BIH AIMIIOB A0 BUCHOBKY: «IIl00 3po3ymiTH CMIX,
Horo HeoOX1THO TEePEHECTH B MPUPOIHE CEPEIOBHINE, SKUM € COIiyM; J0 TOTO X,
HEOOX1THO BCTAHOBUTH KOPUCHY (DYHKIIIO CMiXy, a caM€ — CYCHUIbHY (DYHKIIIIO...
CMIX MMOBUHEH MATH CYyCITIJIbHE 3HAYCHHs» [Op. Cit., c. 14].

[IpuunHOO cMmixXy, 3a A. beprcoHom, € MeEXaHIYHICTh Ta BIJICYTHICTh
rHy4ykocTl. Ha 1poMy TIpYHTYIOTbCS NPAKTUYHO BCi BUAM KOMIYHOTO — BIA
NPUMITUBHOTO TMAaJIHHS (JIIOJAWHI HE BUCTAYa€ THYYKOCTI, WII00 MPUIIUHUTH
MEXaHIYHICTh PYXy Ta OMMHYTH IMEPENoHYy) [0 CYCHUIbHO 3HAaYUMHUX TPOSBIB.
VY upoMy BHUMAAKYy KOMI3M Tepeadayae Mello, 110 3a4ilae >KUTTS CYCHIbCTBA Ta
NOpyILIye 3aKOHM HWOro (PyHKIIOHYBaHHsS. AHAJOrIYHI NPUHIUON [OOYAOBU
KOMIYHOTO TPOCTEXYIOThCs B pomanax JI. [lipanmenno, y SKuX MEXaHIYHICTh Ta
BIJICYTHICTh THYYKOCTI IpUTaMaHH1 BCbOMY CYCILIbCTBY.

3aBASKA CMIXOBI y COIyMI MiIKPECTIOEThCS 3aIIKapyOIiCTh XapakTepy,

pO3yMy, TiJia, TOOTO Ti IJIOIIMHM, J€ OCOOUCTICTh HE MOXKE OIEPATHUBHO MEPEUTH BiJl
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OJIHIET COIIAIBHOT POl 10 1HIIOT YU MiTAIITYBATUCA MiA 3MiHHI 00cTaBUHHU. CMIX €
CBOEPITHAM CYCIUJIBHUM KECTOM, SKHM TIOTIEPE/KAE TMOPYIICHHS MPUPOITHOTO
nepeldiry CyCHiJIbHOTO JKUTTSI, BIH Ha/Ia€ «THYUYKICTh YChOMY, IO MOXKE 3JIMIIIUTHUCS
ImiCJIsl MEXaHIYHOI 3aCTOSIHOCTI Ha IMOBEPXHI COIliaJlbHOTO Tija» [Op. Cit., c. 21].
OcHOBHOIO (YHKIIIED KOMIYHOTO, OTXKE, € ColliaJlbHa KOPEKIIis, 1 Ha METI BiH Ma€
BUIIPABJICHHS Ta BJJOCKOHAJICHHSI CYCITLIILCTBA.

VY 3B’s3Ky 3 UM, A. beprcon Takoxx MpornoHye BaroMuid y KOHTEKCTI aHai3y
OCOOJIMBOCTEH pernpe3eHTallli KOMIYHOTO KiaacH(iKaiiHUKA MO KOMIYHOTO Ha
cUTyaTHBHE 1 MOBHe [0p. Cit., ¢. 116, 139]. CuTyaTuBHHI KOMi3M BHHHUKA€E Ha OCHOBI
HEBIJIMOBITHOCTI MK pEaJbHOI0 CHUTYAIlEI0 Ta 11€aJIbHUM YSBIECHHAM IPO HEI.

VY niTepaTypHUX TEKCTaX Il TUMTK KOMI3MY B3a€MO/IIIOTh.

1.2.2. O0rpyHTyBaHH#A Ta NOHATIiTHA 6a3a «L umorismo»

[Mpamto «L umorismoy ykiajaeHo B 1Box vactuHax. Y meprriid JI. ITipangemio
BJIA€THCS JI0 aHAII3y BJIACHE CJIOBA «TYMOpP», OMUCYE PI3HOMAHITHI MiAXOAU 10 MOTO
BU3HAYCHHS B JIIaXPOHIYHOMY aCIEKTI, a TaKOX JIa€ BJIACHY JE(DIHIIII0 KOMIYHOTO.
Sk 1 6UIBIIICTE JOCHIIHUKIB, JI. [Tipanaenno cXmwibHUM 10 pO3YMIHHS LIbOTO TOHSTTS
K TAKOro, IO OyIyeThCs HAa 30BHILIHINA cymepedyHocTi. Moro TeopeTH3yBaHHs
MEePETyKYIOThCS 3 Teopiero cMmixy A. beprcona, B OCHOBY SIKOi 3aKJIaJIeHO COIlIaJIbHY
ckianoBy. Sk 3aznHawae II. Minone, xou JI. Ilipannmenno 1 He LUTYye TpaIlio
dpaniy3skoro ¢inocoda, ane BoHa Oyina HaA3BUYAWHO BAKIIMBOIO Ta BU3HAYAILHOIO
y opMyBaHHI MO3UIIH TUCbMeHHMKA [ 148].

JI. Ilipangemio MiAKPECHToE, 10 TYMOp € «y HaWMEHIIUX BUHSATKOBUX
BHCJIOBJIIOBAHHSIX — OJIHAKOBOIO MIPOIO SIK B @HTHMYHUX, TaK 1 B CYy4aCHUX; Y KOXKHIN
KpaiHi; 1 TyMOp HE € NMPEepOraTUBOIO TI€T UM Ti€i HAIIOHAIBHOCTI, TOIO YM TOTO Yacy.
['yMop € mpoayKTOM OCOOJMBOTO MPHUPOAHOTO CTaHy, TIIMOWHHOTO TCUXOJIOTTYHOTO
npoluecy, SKUi Mir BinOyTucs sk 13 Benemyapum CokpatoM y JlaBHiii I'pewii, Tak 1 3
CY4acHUM iTalliiichkuM moeToM Auseccannpo Manmzoni» [161, p. 113] (tyT i nmam

nepeknan Ham — T. JL).



53

Y napyriii gactuHi «L’umorismoy, ska Ha3uBaeThcsi «CyTHICTh, O3HAKH Ta
Matepiss Tymopy», BukiameHo BiacHe kouuemnmiro JI. [Mlipangenno. Kputuune
CTaBJCHHS IO JKUTTS TOB’SI3YETHCS aBTOPOM 13 TOHATTSAMHU IppaIliOHAIIBHOCTI Ta
HEMOXKJIUBOCTI camoigaeHTudikamii. JKATTS KOXKHOI JIOJUHU HE € BUHATKOBUM,
OCKUJIbKH «4epe3 CIIOHTAaHHY BHYTPIIIHIO IITYYHICTh, Yepe3 MOTAEMHI CXUJIBLHOCTI YU
HECBIZIOMY IMITaIlil0 MU 0a4yuMoO ce0e HEOCMHUCJICHO Ta HE B TAKOMY BHIJIS[I, SIKUM
MU MAeMO 1o cyTi. | MU MHCIUMO, JTIEMO, XKUBEMO 3a II€I0, XO0Y 1 IHUPOI0, OJHAK
GIKTHBHOIO  IHTEpIIpETalli€l0  caMux  cebe»  [oOp. Cit., p. 154]. MipkyBaHHs
JI. Ilipangenio rpyHTYIOThCS Ha YSIBJICHHI aBTOpA MPO COIllajbHE 1ICHYBaHHS SIK PO
KOHCEHCYC Ha 0OMaH y CHOPUMHATTI cynepewinBUX (DakTiB Ta BIAYYTTIB, 3aMICTh
0e31mocepeTHbOr0 EKCIUTIIIMTHOTO MPUNHSATTS K JaHICTh KOHTPACTY Ta He3roAu. | mo
Jal JIFOIA BEyTh «BIMHY 3a JKUTTS», TO OUIBIIOI CTa€ HEOOXIJHICTh Y B3AEMHOMY
oOMaHi.

ABTOp moOpyllye NHUTaHHS camoioenmugikayii 4depe3 IHIIUX 1 JIOXOIUTh
BHUCHOBKY, 1110 BCl BIJOMOCTI JIOAWHH PO C€O€ € JIMIIE MAJIOI0 YaCTUHOIO BiJl 3HAHb
PO T€, SIKOI0 BOHA € HACIIpaB/i. Y MEePCOHANIbHIN CBIIOMOCT] MICTUTHCS KOJIEKTUBHA
CBIJIOMICTh, SIKAa YAHUTH BIUIMB HAa HECBIJIOME KOHKPETHOi ocoOu. BHACIIIOK 1IbOTO
«MH YTOJIOHIOEMOCh YU PO3MOJAIOHIOEMOCH 13 CO0OI0, CBIJIOMICTH IIIOHAWMEHIIIE
PO3IBOIOETHC» [Op. Cit., p. 157]. ABTOp HaroJyomye Ha TOMY, IO JIFOJChKa AyIia /
CBIJIOMICTh HE € OJIMHUYHOIO, IHAUBITyaIbHOO. JItoachky oHTosorito JI. [Tipanaenno
CIpUIMAE K «TOCTIMHHM TMOTIK, SIKU MU HaMaraeMocsi 3ynmuHUTH Ta 3adikcyBaTu y
CTaTUYHHUX (pOpMax, 10 AETEPMIHYIOThCS SIK 3CEPEAMHHM, TaK 1 330BH». Lli popmu, y
SAKUX JIIOJAWHA 3aKPITUIIOE «IMOTIK», — 1€ «KOHIIENTH, MOHSTTS, 1Ia)Id, 3 IKUMU MU
xoueMo OyTu 3’€THaHUMH, 1€ ycl Ti ¢ikmii, ski Mu coOi CTBOprOeMo, [...] aie
BCEpEAMHI HAC MOTIK TPUBAE, 1 B OypeMHI MOMEHTH, MiAKPIIUICH] [IMM MOTOKOM, BCI
Hairn (GikTuBHI GOpMHU CXOAATH HaHiBELb» [0OP. Cit., p. 159].

TBopelb TyMOpy BIIOBJIIOE CHOHTaHHI (IKIlli, sIKI KOXKEH Mpo cebe MUCITUTH.
3a JI. [lipanaensio, ryMOPUCT MIAKPECIIOE MTYYHICTh TaKOi «OOPOTHOM KHUTTS» 1 03
OOypeHHsI PO3BaKAa€ThbCsl 3pUBaHHAM Macok. CBIT 1 JIIOAM B TakOMy MPOIECi

MIOCTAIOTh «HE 30BCIM YK€ TOJIUMH, aJie B camiid juie copodri» [ibid.].
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JI. [lipanmenio mpumyckae, 10 YCBIAOMJICHHS OOMaHy JdOCSTAa€TbCA 4Yepes
MeXxaHi3MUu pegexcii: «BoHa B ychbOMy BUSIBISE MITY4YHI YU (IKTUBHI KOHCTPYKIIIT
BIIUYTTIB 1 Yepe3 rocTpui, TOHKHI Ta JOTEHMHUM aHaTI3 Il KOHCTPYKIli pyHHYE 49U
JICKOMIIOHY€E: yCi YSBJICHHA NP0 BIAYYTTSA, KOXKHY (QIKIIIO 1€aTbHOT0, KOXHY
BUUMICTh peajbHOCTI, KOXKHY 1T103110» [0p. Cit., p. 164].

B ecrernuHoMy mporeci i MUTIS-TYMOPHCTa TOMIOHI YCBIJIOMIICHHS
BiIOyBaIOThCS came 3aBIsku peduiekcii. besemortiiianii aHami3 Ta TeKOMIIOHYBaHHS
obpasziB nepeadaydarots sentimento del contrario, To0To BiIUyTTS CyNepeUIUBOCTI, Ha
BIJIMiHY BiJl KOMIYHOTO, SIKE€ 3aCHOBYEThCS Ha avvenimento del contrario, Tooto Ha
cynepewinBiid monii 4yu ¢akti. Lle BIAUyTTS HE € ONO3MII€0 10 peduiekcli, a
OMO3UINIEID MPOTWICKHUX BiAUyTTiB. Peduekcis x mnepenbdadae MexaHizM
JIAJEeKTHOTO PO3JBOEHHS BIAYYTTS 1 B ECTETUYHOMY TBOpPI HE MOXe OyTH
pe3yibTaTOM JisNIBHOCTI CBiIOMOCTI: «Pedrekcis, mpo sSKy s Beay MOBY, 1€ HE
IPOTUCTABJIEHHS CBIIOMOr0 CHOHTaHHOMY. lle cBOepinmHa NpoOEKiis AaKTUBHOCTI
(daHTa31i: BOHAa HAPOKYETHCS 3aBISKHU YsIBI, K TIHb — 3aBASKH TUTY; 1 HaIUXAEThCS
BOHA HACIpaB/Ii TUM, IO 5 HA3UBAKO giouymmsim cynepeuausocmi» [0p. Cit., p. 142].

OTtxe, 3a JI. [Tipanaenino, ryMOPUCTUYHHUIA TBIp HAPOJKY€ETHCS B MO30aBIICHIM
1TI031# CBIJIOMOCTI1 1 PO3BUBAETHCA Uepe3 MPOKUBAHHS «BIIUYTTS CYNEPEUTUBOCTI»,
aBTOP-TYMOPHUCT HE BTIKA€ BiJI KPUTHYHOCTI PEATbHOCTI, a BKOPIHIOETHCS B HET uepes
il BigTBOpeHHs [184, p. 120]. I'ymopucT 3Hae, M0 «3BUYHI MOJIi, YCTaJ€Hl 1CTUHH,
YKUTTS B IIIJIOMY — HaCTUTbKM PI3HOMaHITHE Ta CKJIaJHE — BOHU CyTHICHO CylepeyaTh
COPOLIEHUM 1]leajaM, a OTKE€ CIOHYKAIOTh 10 All, HABIIOIOTb JTYMKH Ta BIIUYTTH,
INPOTUJICKH] /10 YCTAJIEHOI TapMOHIMHOI JIOTiKM (DAaKTIB Ta MOJIi, BHUCIOBIECHUX
3BUYAMHUMHU TMHUCbMEHHUKaMH [...] ['yMOpUCTH4YHI TBOpH CKJaJHI, YpHUBYACTI 1

CIIOBHEHI MOCTIMHUX BigxuiaeHb» [161, p. 167].

1.2.2.1. Kpurnunuii miaxia 1o konuenuii rymopy Jlyinxi Ilipangesio
XpOHOJIOTIYHO ~TEPIIMM  MHUCIUTENIeM, SKAM MiAJaB  KPUTHIN  TpaIlio
JI. Tlipannenno, OyB benenerro Kpoue. Came uepe3 HOro KpuTHKY NMUCbMEHHUK OYB

BUMYIICHHI OITyOJIiKyBaTH JIOAATKOBUI PO3IIUPEHUE BapiaHT «L 'Umorismoy.
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Ole y 1902 poui b.Kpoue BBOAUTH MOHATTA TyMOpy [0 PO3ILTY
«IIceBmoecrernuni moHATTS» [114, p.279]. VYdenuwii Bkazye Ha aOCOJIOTHY
HEMOXKJIUBICTh TOYHOTO BHU3HAUEHHS KaTeropii TyMOpY, OCKIJIbKM HMOro Mexi
3aKJIQJICHO B TIOHSATTI CUMIATIi, MO0 HE MOXE OYTH TIOHSATTSIM €CTCTUKH, a €
CKJIQJIOBOIO TICUXOJIOTIYHUX JOCHIIKeHb. ['yMOp — «lle BHHSITKOBO Ha3Ba IEBHOI
IPYIIU pENpe3eHTallil, sSKi HEMOXJIHUBO BIIJUIATA BIJ SIBUINA, 13 SKUM BOHH
noB’s3aHl. BiH nuie omucye Ta MAKPECTIOe HECKIHUEHH] MPOSBH JIFOJCHKOI YT
[op. cit., p. 291].

[Tonemizyroun 3 JI. [lipanaenno, ydyeHH akileHTYe Ha TOMY, IO aBTOP
(aKTUYHO BHUBIB T'yMOp Ha BHUIIMI pIBEHb, HDK yC€ MHCTELUTBO, YHM K Yy3arail
MPOTUCTABUB HOTO MHCTEUTBY, L0 € HEJOTIYHUM Ta HEJIOPEYHUM Y BHUMAJAKY 3
«IICEBJ0ECTETUYHUM OHATTSMY [0p. Cit., pp. 43—48].

b. Kpoue iponiuno mnocraBuBcs g0 mnosumiit JI. [lipangenno momo podi
pedrnekcii B rymopi. He 6€3 1071 ICTUHN KPUTHK 3aliepedye JyMKY MHUCbMEHHUKA MPO
Te, MO pediaeKcia € AUCTUHKTUBHOI XapaKTEPUCTUKOIO TyMOPHUCTUIHOTO
MUCTEITBA, a/I’)Ke MOKe OYTH MPUCYTHBHOIO SIK Y KOMEli, Tak 1 B TpareAdii. | pasom i3
TAM BUHHUKA€ JUJIEMA: OCKUIbKH peQIIeKcis, M0 HE € CKIaJOBOI TBOPYOCTI, CTA€
KPUTHKOIO, TO B JKOJHOMY pasi He € rymopom [113, p. 45]. JI. [Tipanaenno y OuIbI
XyJIOKHIM Ta 1rpoBiii MaHepi cmepedaeThcsi 3 b Kpodue, aprymenrtyioounm BiacHy
KOHIIETII[II0 3alepeueHHsIM 3alepeyeHHss — aBTOp CTBEPIKYE, IO SKIO0 €
MMCbMEHHUKU-TYMOPHUCTH Ta TYMOPUCTUYHI TBOPH, TO, BIAMOBIIHO, SIBUIIE TYMOPY
3arepeynuTH HEMOKITUBO.

VY uinomy s nojemMika Oysa 6€33MICTOBHUM 3alepEeUeHHsIM MUCTUTENIB OAUH
OJTHOMY 0€3 MOXJIMBOCTI JAiiTH BUCHOBKY [184, p. 134]. lopeyHo mpHUMIMyCcTUTH, 110 3
norysiny JI. Ilipanaerio taka quckycis Oyiia 0e3mocepeIHbOor 00’ €KTUBAIIIEID HOTO
TYMOPHUCTHUYHOI KOHIIEMIIi B HAayKOBOMY Ta IICEBJIOHAyKOBOMY IUCKYpPCl, aKe
3aMICTh BWBAXEHOI apryMEHTallli BJIACHUX 1/€H, aHalidy HayKoBHX (akKTiB Ta
apryMEHTIB CBOiX OINOHEHTIB NMUCBMEHHUK JIMIIE MiAJaBaB CYMHIBY Ta peduiekcii

imei b. Kpoue.
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1.2.2.2. I'ymopucTnuna koHuenuis Jlyimxi Ilipangenno B iHTepmperamii
YMmbepTo Exo

Mu BBakaeMO HaMBHYEPIHIIIOW Ta HAWOOIPYHTOBAHIIIOW KPUTUKOK iaei
JI. [lipanemuio  iHTepmperamito, 3xaidcHeny Y.Eko 'y crarri  «Pirandello
ridens» [117, pp. 261-271]. CyyacHuii ceMiOTHK IiIKpECIroe, 110 3a (pitocodchbKo-
ectetnuHoro Jorikoro JI. [lipangemno moctynuBes b. Kpoue, skuii, omgHak, 3a
IpOHIYHMM BHUCIOBJICHHSIM Y. EKko, «0yB cHopaBXHIM MalCTpoM y TOMYy, 100
1mo30yBaTHcs MpoOJieM, HA3MBAIOUM 1X TICEBIONPOOeMaMu; Y TakKui crmocid BiH MIT
MOCTYJIFOBATH JIMIIE TMHWTaHHS, Ha SIKI BXX€ 3HAWIIOB BiAMOBIAL». KorHiTUBHUIA
KOH(UIIKT MUCTUTENIB 1 0a3yBaBcs Ha Tomy, 1o JI. [lipanaemno, ycynepeu b. Kpoue,
MOCTYJIIOBAB JIMIIIE Ti MUTAHHS, HAa $KI 3HAWUTH BIAMNOBLAL OyJI0 HEMOXJIMBO. 3a
JI. ITipangemnio, nepeBara npoojeMu KOMIYHOTO B TOMY, 1110 BOHA 3aBK]I1 3aBOJUTH Y
TIyXHi KyT Oyib-skoro disocoda [0p. Cit., p. 261].

VY. Exo npononye Tpu npountanus tekcty JI. [lipanaenmo:

1. Hemoune i nomunxoge 8usHaueHms 2ymopy.

VY. Exo Harosioniye Ha TOMY, HAaCKIJIbKU BEJMKE TEKCTOBE HABAHTAXKECHHS Y
JI. Tlipanienyio oTpUMYIOTh PI3HOMAaHITHI TPAKTYBAHHS TYMOPY Ta KOMIYHOI'O y CBITI
Ta Te, K iX aKTyali3yBaJlid B ITaMMChKiA mdiTeparypi. Lle, Ha QymMKy KpHTHKA,
CBITYUTH MPO BIJICYTHICTh YITKOTO 00’€KTa JOCIHIIKEHHS Yy camoro aBtopa. «BiH
MOYMHAE TOBOPUTH MPO T'yMOp 1 J1a€ BU3HAUEHHS KOMIYHOTO; TOBOPHUTH MOTIM PO
KOMIYHE, a ONMUHSAETHCA B pyKax ipoHii. Y NOpyrii 4acTHHI HaMaraeTbCs 3M1HCHUTU
TEOPETUUYHY cucTeMaTu3ailito. Ko s BUAAEThCS, 1110 BiH OCb-OCH 1i IOCATHE, TO J1a€
BH3HAUYCHHS 30BCIM IHIIOMY — MucTtenTBy Ta JKUTTIO B IiJIoMy» [Op. Cit., p. 263]. Ile
JIOCUTHh TOYHE O3HAuYeHHs HaykoBoro mizHanHs JI. [lipanaenno, iMoBipHO, TTOB’sI3aHE
3 KOTHITUBHOIO HAJIAIITOBAHICTIO aBTOpa Ha BUIBHMM XYJIOXKHIM CTWIb, a HE Ha
CEpPHO3HUN Ta TOYHUN HAYKOBUHU JUCKYPC.

Pedunexcis (uu cBigomicts) y JI. [lipangemno 6okye danTaszito, nepeciiaye ii.
BoHa eKCIUIIMTHO BTPYYA€ThCS B TPOIEC, «IACKOMIIOHYE TICJaHTUYHO Ta

aramiTiaHo» [ibid.]. 3rigHo 3 Tnymadenusm Y. Exo, JI. Ilipannenno Hagae peduekcii
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3HaYeHHS  J3epkaia,  ske  OoOMexye  CcBOOOJy  TBOpPUOTrO  MPOIECY
KPUTUYHUM CaMOKOHTPOJIEM.

JI. Ilipanfemno sk MOPUKIAl TYMOPUCTHYHOTO TPAKTYBAaHHS OIUCYE JIITHIO
KIHKY, SIKa BUKOPHCTOBYE 3a0arato MakiskKy, OJSTaeThCs, SIK MOJOJA JIBYMHA, 1
dapOye Boaoccs. [TMCbMEHHUK CTBEPIDKYE: «s1 MpOoKMBaro Toi dakt (avvenimento),
IO 115 MaHl Ma€ IPOTUJICKHUN BUTJIS BIIHOCHO TOTO, SIKWW O MOBMHHA Oyila MaTu
noBakHa cHUHbBIOpa» [161, p.135]. ABTOop Harojomiye, IO Take MPOXHBAHHS
CyNnepedHocTl (Komiune) MoOXKe TpaHcPopMyBaTHUCSI B BIIUYTTS CYNEPEUYHOCTI
(eymopucmuune) gepe3 mexanizm peduiekcii. Came orinka / pediekcis CTUMYIIOE 10
BTPAaTH BIIYYTTS BJIACHOI BUILOCTI, CMIX BlJ KOMIYHOTO IHKOPIIOPYETHCS Y CHIBUYTTS
1 CTae TYMOPHCTHYHOIO TMOCMIIIKOK. [HaKkiie Kaxyuu, JJig TOro mol mnepeuTtu, 3a
JI. ITipanaenio, Big MpOXKUBaHHS CyNEPEeYHOCTI (KOMIUHE) 10 BIIUYTTS CYNEPEYHOCTI
(ryMop) HEOOX1THO BIZIMOBHUTHCS BiJl OKPEMIIITHOCTI Ta BUIIOCTI, TOOTO BiJl 0a30BUX
KJIACHYHHMX XapaKTepUCTUK Komiunoro [117, p. 265].

V. Exo HaykoBo ctunizye BusHaueHHs JI. [Tipanngemno takum unnoM: «I'ymop,
3 OJHOTO OOKY, BUSIBIISIETHCSl y MPArHEHHI 3pO3YMITH, IEPEOCMUCIUTU Ta MOSCHUTH
KOMIYHY cuUTyaliro. A0G0 3K, 3 Jpyroro, KoJM MM MepeadadyaeMoO MOMKIJIUBICTb
KOMIYHOT CHUTYaIlli, yCBIJJOMIIIOIOYH MPHU I[bOMY, 110 HaIllla CUCTEMa O4iKyBaHb MOXKE
momMutTi Oyt mopyirenoro» [ibid.]. YV Takii agyaneHid  gediHimii  9iTKO
MPOCTEXYEThCS  IPOHIYHA HAJIAIITOBAHICT, camoro Y. Eko cToCOBHO Teopii
JI. Tlipannenno, OCKUIBKM BIH 3yMHCHO YCKIIQTHIOE KaTeropiajJbHUM amapar,
MapaIOKCaIbHO MOIA0YU MOTO K CIIPOLICHHM.

[Tamiiicekuit cemiotuk miakpecntoe, 1o JI. [lipaHnenno mDpUTYyCKAEThCsS
JIOTIYHOT TIOMWJIKM, KOJM HaMaraeThCs apryMEHTYBAaTH BJAcCHI BHCHOBKU Yepes
CYIIEPEUHICTh, IMOSCHIOIOYHN CMIX IJIaueM, KOMEio — Tpareiieto» [0p. Cit., p. 266].
Opnnak Y. Exo y mparHeHH1 crpoctyBaTH ryMopuctuyHy konuenuito JI. Ilipangenno
caM TMPUITYCKAETHCS HETOYHOCTI, CTBEPKYIOUH, IO TyMOP MOKJIWKAHUN BiTHOBUTHU
BIIUYTTSI BUUIOCTI Ta BIAIpBaHOCTI BiJ (DaKTy, aJke MUCbMEHHHUK Ka3aB, 10 TakKa
«BIAIPBaHICTHY», a00 pedrekcis, € chepor YyTTEBOTO, HABITH CBITOTJIAIHOTO, a HE

KOTHITUBHOTO nocBiny. He moxkna morogutucs 1 3 JI. [lipannenio, sikuit paktuaHo
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MPOMOHYE IIOCTUM YYTTSAM MHTISI BBAXKATH TMOYYTTS TyMOPY B O3HAYE€HOMY
BY3bKOMY TpPaKTyBaHHI.

[ikaBumu € mnpunymieHHs Y. Eko mono TphoX THIIIB TYMOPHUCTHYHOTO.
Y mepmioMy pi3HOBHJI BOHO TIOCTa€ SK KOMIYHE Yy TEPCOHAIBHOMY A3€pKaii
(pedaekcii) [ibid.]. ImeTtbes mpo emmartiiiHe MEPEHECCHHS IMOBIPHOIO YYTTEBOI'O
JOCBIY, SIKMI Ma€ KOMIYHHUM BUTJISA, HA BIACHY KApTUHY CBITY, 110 MOPYIIY€E 0a30BY
KaTeropirto KOMIYHOTO, a caM€ — BIJICTOPOHEHHsS BiJA 00’€KTa BUCMIIOBaHHA 1
caMo1JIeHTU]IKAIIIO 3 ITUM 00’ EKTOM.

Ax crBepaxye VY.Eko, y apyromy tum rymopy, 3a JI. Ilipangemnno, €
MparHeHHs 0COOUCTOCTI 3pO3YMITH 00’ €KT KOMIYHOIO, OJIHAK O€3 alli€Harlii, a, 0TKe,
CMIIITHE CTa€ T'YMOPUCTUYHUM BHACIIJIOK palliOHATBHOTO MEPEOCMUCICHHS (aKTy
SK TaKOTO.

[ Tpetiit Tun rymopy, onuc gaxoro, Ha nymMKy Y. Exo, JI. [lipangemno He mogae
EKCIUTIIUTHO, — II€ BIJCTOPOHEHHS BIJl CaMOro cebe MUISIXOM CIOCTEPEKEHHS
30BHIIIHIX (hakTiB. Takuil MexaHi3M nependavae cnorisiianas cede 300Ky sIK akTopa,
o rpae: «5 BUKOPHUCTOBYIO PeQUIEKCiI0 SIK JI3€pKajio, PeajbHICTh — AK JI3E€pPKaJo
peduiekcii: a3epkano a3epkajia SK J3epKajio J3epkaiia ja3epkaia» [0p. Cit., p. 267].
[IpuitmMatoun HUTKOBUTY CIYIIHICTh Ta JIOPEYHICTh TaKUX BUCHOBKIB, Y. Eko, Ha
Biaminy Bix JI. [lipargenso, Bce K €KCIUIIIIUTHO 00 €KTUBYE Y HAYKOBOMY JHCKYpCi
BJIACHY TYMOPUCTUYHICTh TYMOPUCTUYHOIO ocMucieHHs rymopy JI. Ilipanneno.

2. Busnauenns noemuxu Ilipanoenno.

V. Exo, sk 1 b. Kpoue, ctBepmxkye, mo JI. Ilipanaenio mosicHioe rymop sk
Croci0 po30UTH yCTajeHI PUTOPUYHI CXEMH Ta MpaBujia, OJHAK Pa3oM 13 TUM
KOHIIETIIIIS TIIPaHIeIUTIBCBKOTO TYMOPY € TaK CaMO BCTAHOBJICHHSIM HOBHX IMPABUJI Ta
KOJIIB, 110 yHOAiOHIOE Horo 3 muctenTBoM B nuioMy. 3a JI. [lipanaemno, KuTTs €
HEBIMMHHUM TIOTOKOM 1 #oro ikcaiis B Oyab-skiii QopMi MUCTENTBA €
penykoBaHoro. OmHaK Tak camMoO BIiAOYJEThCS W y BHUIAJKy 3 TyMOPOM, SIKOMY
JI. Tliparmenno HaaB TUX CaMHUX BIACTHBOCTEH, aJIOTIYHO CTBEPKYIOUH, IO TYMOP
pyiinye 3BuuHi cxemu [ibid.]. CyTHICHO Iie BHM3HA4YeHHS HE BIAPIZHAETHCS BIA

3arajbHOBXMBAHOTO PO3YMIHHS MHUCTELITBA, SIKE MpartHe 300pa3uTv MOJBIMHICTH Ta
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M030yTHUCS CUCTEMH HAJUIMINIKOBOCTEHW 1 HAaB’sA3aHUX KOMiB. «BuU3HAUeHHS TyMOpy
[lipanmenno — 1e  COpaBXHE 1  €IUMHE  BU3HAYCHHS  MHCTELTBA B
izzomy» [0p. Cit., p. 268].

3. I'pomeckna Opama HeMONCIUBO2O BUSHAUEHHS.

Hnsa JL. Ilipangemno pediekcis € TakuM MEXaHI3MOM, SIKHM PO3KJIagae
aOCOJIFOTHO BC1 JIOTIYHI YMOBHUBOJM Ta 3BHYHI cxeMu. «llipannenno HiIOM mapoitoe
(mecBimoMo) Tpu uBepTi Bciel cydacHoi ¢inmocodii. Ta pazom i3 tum, dinocod i3
[Mipanngemno — ue He Hirre i ve aiigerrep» [0p. cit., p. 269]. Jlorika JI. ITipanagemio
BKOTpE MOPYIIYETHCA, aJ)KE BIH HAMAaraeThCcsl MOSICHUTU (Haaatu Gopmy) ToMy, 11O,
3a KOro ysBJIEHHSM, OyJb-KYy (hopMy pyHHYE 1 3pUBa€ BCl NOMEPEAH] MACKH.

[IpuyrHM CMIXY € 1IGHTUYHUMH 3 MPUYUHAMH, Yepe3 sKi TIavyyTh, OCKUIBKH
TYMODP «OTOJIIO€ >KUTTS», MOKA3yIOYH HOro TpariyHy Mi3epHICTh, a OT)KE€ KOMIYHE i
T'YMOPHUCTHUYHE HE ICHYIOTh, a SKIIO ICHYIOTh, TO € TpariyHUMH. «I 'yMOPUCTUYHUM
Bunaerbcss  miaxin  I[lipanmemio 10 BU3HAYeHHS TymMopy  4epe3  HMoro
IPOTHIICKHICTEY [0p. Cit., p. 270].

Becs onyc JI. [lipannemnio B TakoMy BHITQJIKy 3BOJUTHCS JI0 TOTO, IO JIOMHA
HE Ma€ >KOJHOT MIJICTaBH JJIsl CMiXy a00 110 BOHA CMIETHCS BUKIIIOUHO 3 HAJA3BUYAITHO
CYMHHX NMpUYUH: «MOXINBO, caMe TOMY JIfOJIMHA BUKIUKAaEe cMmix? OmHAK SKIO 11e
BUCHOBOK [lipannenso, To BiH MaB OM O3HAYMTH CBIi TBIp HE K TPAKTAT PO TYMOD,
a sIK 4eproBy Jpamy (TyMOPUCTHYHY?) ITpo camoro cedey [ibid.].

3aranom, Y. Exo, Hamararo4uch OOTPYHTYBATH MOMUJIKOBICTh MPHUIYIIEHb Ta
noriku JI. [lipanaenno, HaBMUCHO MEpPEHACUUy€e Ta YCKIIAHIOE TEKCT. [TamichbKuii
CEMIOTHMK OOIrpye TMOHATTA TYMOPY NapaJoKCalbHO Ta KOMIYHO, OJHAaK
JOTPUMYIOUUCh HAYKOBOCTI AUCKYpCy. BiH HamapoBye HOBI iHTepHpeTalii rymopy
Ha BXXE HaJaHl, X0o4 1 He IIJIKOM JioriuHi, BucHoBku JI. [lipanaemno. Bapro
BUOKPEMHTH LIIKaBE CIIOCTEPEKEHHS II0A0 MPUPOJIU TYMOPY SIK CMIXy 3 cebe uepe3
cniorysiaHHs cebe depes 1HMUX. Take TPaKTyBaHHS € JOPEUYHUM JUISl MOANIBIIIOTO
aHaji3y TBOpIB MNUCBMEHHUKA, OCKUIBKM B HHUX I KOHIICMIlS IEePEeBaXHO 1
BUOYIOBYEThCSI, XO4Ya CaM aBTOP TAaKOrO0 O3HAYEHHS B CBOEMY TEOPETUUHOMY

HaIpaloBaHH1 HE HAJaB.
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BucnoBku VY. Exko Ta JI. Ilipangenno € opuriHalbHUMHU JIMIIE YACTKOBO 1
nepeayciM 3aBAsKd TEPMIHOJIOTIUHIN 0a3i. AJKe YSBIEHHS MPO TYMOp SIK CMIX, IO
JETEPMIHYETbCS €K3UCTECHIIMHIM MEepPEeKNBAHHAM 1HAMBIIA, BUCIOBUB 1€ [leMokput
y V-1V cT1. 1o H.€.: «S cmitocs nwuine 3 OJHOTO: 3 JIOIWHU, 10 CIIOBHEHA 00XKEBIIIIA,
110 IIyPA€ThCs MPABUIIbHUX BYMHKIB, 110 3aMAEThCS HEMOTPIOHMMH BUTQ/IKAMU 1 KA
31 CTpaKJaHHAM nepexuBae HAWTSOKYYy ~— TIpallio oe3 Oynb-gKoi

KOpHCTI» [1uT. 3a: 76, ¢. 8].

1.3. Mipanaesnizm sik y3araabHena ¢isiocodisn Jlyimki Ilipanaensio

B aBTopuTeTHOMYy iTaTiiiCbKOMYy CIIOBHUKY Treccani «mipaHmeuii3m»
BU3HAYEHO K CYKYNHICTh JU(GEpPEHIIHHUX O3HAaK JIyMKH Ta MHCTEITBA
JI. Ilipanenno, cyTh MOro TBOPYOCTI, IO 30CEPEKEHA HA TPHUBOKHOMY
PENATUBICTCHKOMY Oa4eHH1 KUTTS Ta CBITY, 3T1IHO 3 IKUM HEMOXXJIUBO BIJOKPEMHUTH
ICTUHY BiJl 0OMaHy, a MacKy COIaJIbHUX yTOJ — BiJ BHYTPIIIHKOI AIMCHOCTI pedeil.
Takoxx 1ue BmauB TBopiB JI. Ilipangemno Ha miteparypy Ta CMak Moro
cyuacHukis [203].

Jlitepatypo3HaBenib A. Timerep BIABEPTO 1pOHI3yE HAJ CaMHM TOHSTTSIM
«mipanaesnizmy». CTaTTio, MPUCBSYEHY [IbOMY TEPMiHY, BiH TOYMHAE 3 ILUTATH
M. Ilpycra: «TBip, KUi MICTUTH TEOpIlO, 1€ T€ caMe, IO MPEAMET, 13 SKOrO HE
3Hsun Oupky 3 1iHHMKOM» [129]. Ilipamgemnizm, Ha AYMKy BYEHOTO, BapTo
pO3IIIsAIaTh SIK HETaTUBHY CYKYTHICTh TEHJCHIIIH 10
1HTEJIEKTYaJIbHOTO yCKIIaTHEHHS.

[Ipo mipangemnizM mnoyainu roBoputu y 1919 poui, Koaum Ha cClieHI Tearpy
Mannsoni B Minani nocrasunu m’ecy «ll Giuoco delle Parti». Ii oxpasy x mignanu
KpUTHUILI 32 HaJIMIpHY HAJyMaHICTh 1 IITY4YHICTb. BiATOoAl aBTOpy HE BIaBajoCH
no30yTUCST TaKOro MapKyBaHHS, OJHAK MI3HINIE 1€ HOMy JHIlIe JONOMOTJIO.
besnepeuno, JI. [lipanaenno He 6yB ¢istocoom 1 TOBHUHEH OYB YHUKATH HE3PYUYHUX
JUCKYCif, y SKUX OOrOBOPIOBAJIMCS OCHOBU HOTO YyMOBHOI (ijocodii, mpote
HEBUMOBHO OaxkaB, 1100 ii Bu3Hanu. I e cranocs 3aBasku A. Tinerepy, sikuil y cBoiit

npami 1922 poky «Studi del teatro contemporaneo» o3Ha4MB OCHOBHHI KOH(QIIIKT
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KUTTA — ®OPMA y ceitornsal JI. [ipannenno. HeamomiTaHCbKHIT KPUTHUK He
0Jlpa3y JETaJIbHO O3HAMOMUBCS 13 JIITEPATYpPHUMHU 3100yTKaMu MMCbMEHHUKA. BiH He
YUTaB MOTO TEKCTIB, a JIMIIE MUCAB pelEH31l Ha MOCTAHOBKU Iec. Y TOW mepioa
A. Tinprep BBaXkaB, 10 TBOPH aBTOPA «HE MICTATH HIYOTO ocoOmBoro». ¥ 1916 pormi
BiH Hanucan: «MucteurBo [lipanaenno — 1e po3BaxkaibHe MUCTEITBO ISl JO3BLIUI,
BOHO HE Mae€ IIMOOKOrO HAIMOBHEHHS, HE HECe >KMBOi IHTPUTH Ta MPOOJIEMATHKH.
Jluiie Hepaneki riasaaydi MOXKYTh MOIyMaTH, IO ipoHiyHe HacMixauHs [lipanneno 31
CBOiX IEPCOHAXIB € TIMOOKHUM, aje JIIOAU 31 CMaKOM TaK MPOCTO OOMaHYyTH cebe
HE JT03BOJIATEY [177].

[Ti3H1me A. Tinprep moyas CHIBOPALIOBATH 3 KUIBKOMa PUMCBKUMU Ta3eTaMH,
30kpemMa 3 «La Stampa», «Rassegna italiana», «ll Tempo», Ha cTOpiHKax SKHX
MPOBOAUB MOJIIOHMI 1MO30aBICHUN €HTY31a3My OIJISIA POOIT CHLIMIIIMCHKOTO aBTOpa.
[Ticns ciieniunoro npezctabieHas y 1919—1920 pokax BuctaBu «Ragione degli altri»
A. Tinerep nmom’axmuB ToH 1 B razeTi «La Stampa» Bix 18—-19 cepnust 1920 poky
Bu3HauMB Teatp JI. [lipangernio sk «reaTp a3epKayiay.

3 1mpOro Yacy BiH YBOJAUTh B OOIT JIITEpaTypO3HABUY IICEBIOKATETOPIIO
«mipaagemizm»  [143, p.256]. 3aBasgkm i kareropii WoMy BAaNOCSd CTaTH
YYaCHHUKOM TOTOYAaCHOI TMOJIEMIKH I0A0 OypkKya3HOi ab0 MIIIaHCHKOT 1TamiiChKOi
JpaMu 1 03HAYUTH Y BJIACHUM crlociO HOBUU TeaTp. BiH 3acTocyBaB 1ieit miaxin came
HarepenoaHi Buxony y 1921 poui BuctaB «Sei personaggi in cerca d’autore» Ta
«Enrico 1Vy», sxi mis A. Tinbrepa craqd CHpaBXHIM MPO3PIHHIM: MHCTEIITBO
JI. Ilipangenno, Ha Woro MAyMKy, SKHaWKpaiie BHUCIOBIIOBAJIO O3HAKU TIET
ippauioHanbHOi  Qinocodii, Hax ko A. Tumerep mnpaunooBaB, HaCHiAyIOUU
1nei I'. 3immens.

VY 1922 poui HeanoJiTaHelb BUJIaB MEPINy PEAAKIII0 AOCIIKEHHS PO TeaTp
«Studi sul teatro contemporaneo», Benuka 4YacTHHA SKOi Oyjna NpPUCBSYCHA
nosicieHH0  TBopYoi imeosorii  JI. IMipangemno [180]. Bukmageni npami  igel
pedepoBaHo 3 po3IMpPEHOi Apyroi peaakuii KHUru A. Tinbrepa, siky BiH caM Ha3uBae
«HAMKpammii TPOAyKT Oe3mepepBHOI pOOOTH TeaTpaJbHOTO KPUTHKA 3a OCTaHHI

yotrpu poku (1919-23)» [op. cit., p. 5].
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Buxknagene y miii mpari BuzHaueHHs mnoetuku JI. [lipangemno € 4dum He
HaiBinomimum: «Jlyamizm JKUTTS ta ®OPMU (un Konctpykii). HeoOxigHicTh
KUTTA ysiitu y DOPMY 1 HEMOXKIUBICTh HA IIbOMY 3YITMHUTHUCS: 1I€ 1 € OCHOBHHM
YMHHUK, SKUH pyxae BcimMa TBopamu I[lipannmemno i Hagae iM MIITHOI €JHOCTI Ta
OpraHiyHocti OaueHHs» [Op. Cit., p.162]. ImeosoriuHy OCHOBYy Tak 3BaHOTO
nipadgemtisMy A, Timerep  cucrematusyBaB y 7 po3gim «Teamp
Jlyiooci Ilipanoennoy» [0p. Cit., p. 160].

[IpucBsiueHy MUCbMEHHUKY pPO3BiAKY A. Tigbrep 4iTko cTpykTypye Ha 31
nigpo3aut. Kputuk Buznavae pons Jlronunau, [Ipuponu, 3uanns, nyamnzmy @OPMA —
KUTTA, npuponu Macok Ta po3risAae HI NPUCYTHI y TBOPAaX MUCbMEHHHUKA TEMU.
Bin mpoBonuTh aHaimi3, mnepeayciMm, TeaTpalbHUX 3700yTKIB aBTOpa, OJIHAK HAC y
bOMY KOHTEKCTI IIKaBUTh, Hacammepen, (QOpMyJIOBaHHA UEHTPAJIbHOI 1€l
binocodii mipanaemtizmy.

[i xoHmemmist mossirae, 3a A. Tigerepom, y po3poOIll CHOKETIB MIIaHCHKOT
JpaMUy 3 YKparuleHHSIMH PEISTUBICTCHKUX MO3UIN. Sk cTBepmkye A. Tuibrep, nis
JI. Tlipannienio BKpail BAXKJIMBUM YCBIIOMIIEHHSM € Te, 10 «JItoguna a6o XKuse, ado
BIIUyBa€, 1[0 kuBe». KOXEH MNepcoHa)X — BiJA HaWMPOCTIIIOrO POOITHUKA [0
HaWlHTEJEKTyaIbHINIOr0 Mpodecopa — BiAUyBa€ PO3ABOECHHS: OYTH — 3HATH, 11O TH €;
KUTU — 3HATH, 110 kuBenl. lle € omosuiis depe3 pediekcio, YCBIAOMIIEHHS SKOI
1030aBisie JTIOAUHY KUTTA K Takoro. Came COpUUHATTS 00 €KTHUBHOTO CBITY 4epe3
TaKe YCBIZIOMJICHHS € NEPBUHHOIO MPUYUHOIO JIFOJICHKKOTO HeracTs [op. Cit., p. 162].
VY TI'.3iMmmensa Oyna monaiOHa KOHIEMI[s, fKa CTOCYBaJlacid «Tpareiii KyJabTypu»,
OJIHaK pO3IJIAJaB BiH ii Habararo wmupiie 1 rauoie, MIIKPECIIOUd, M0 Came
YCBITOMJICHHSI € HE MPUYMHOIO Tpareii, a BEPIIMHOI PO3BHUTKY, & OCKIJIBKHU II€
BEpIIIMHA, sKa BIUPAETbCI B OOMEKEHHS, TO MOMAJBIINNA TOCTYN BUAAETHCSA
HemoxxsuBuM 1 XKUTTSH mogunu onuasieThest oomexkennm @OPMOIO.

A. Tinprep mosicCHIOE MipaHAEIUNIBCBKY mpupony ayatismy KUTTH -
DOOPMA: Biguyttst )KUTTS HEeBiABOPOTHO BEAE 0 TOTO, 110 BOHO 3aMHUKAETHCS B
yiTkux Mexax. i nemoxutai ®OPMMU 3akpimieni B 6€3/114i BU3BHAYEHUX COLIIYMOM

HOPM: Hallll yXOBHI 17eanu, MpaBuia, 3Bu4ai, Tpaaullii, 3BUUKH, CYCITUIbHI 3aKOHHU.
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Y upomy, Ha naymky A. Timerepa, mnonsdrae QyHAaMEeHTaIbHUN IdyamizMm
tBOopuocTi JI. [Tipannenno: moTik oABIYHO HecrmokidHoro Ta OypxiuBoro KUTTA
CYNPOTH CBITY KPUCTaII30BaHUX, YiTKO 03HaueHuX ®OPM.

A. Tinprep miAKpeciroe, IO MpaHACUTIBCBKANR «UMOriSmo» (rymop Ta
HaIMIDHUM  1HTEJIEKTyalli3M) 3apOJDKYEThCA TOJMI, KOJIUM dYepe3 MIpKyBaHHS
ocobucTticTh Bigmangerbcs Big ®OPMMU 1 Gaumth Te, YMM BOHA € HACIpaB/Ii:
IIIKOBUTO e(deMepHI TUMYAaCOBl KOHCTPYKIIii, SIKi € BUMAJIKOBUMH Ta KPUXKUMH, 32
SKUMH 3aX0BaHO JKUTTS-B-c001, 11032 JIFOACKKUMU 1TI031IMHU Ta HAJA0Y/I0BaMH.

3ButbHeHHs Bil POPMMUM s 0coOHMCTOCTI NEpPEpOCTaE B YCBIIOMIIEHHS
CYNEpEewIMBOCTI Ta 0e3rimy310cTi OyAb-sIKOi MOOYJO0BH, CTBOPEHOI JIIOAMHOIO.
VY upoMy pyWHYBaHHI U031 IMOE€IHAHO BOAHOYAC KOMIYHUN Ta OOJICHHI acCHEKTH:
KOMIYHE — MiJ] 4Yac PYWHYBaHHS BIJKPUBAETHCS TOBHA OE3TITY3IICTh JIOJCHKUX
mo0y10B; OOJIICHE Y TOMY, 110 IIel Kpuxkui Ta HeHaAiiHuk cBiT ®OPM OyB euHIM
NPUXKUCTKOM JUTsl JIFOJAMHU Tiepe HaBbkeHumu nmotokom KUTTS [op. cit., p. 164].

Kputuk Harosoirye Ha ToMy, 1110 Bce muctenTBo JI. [lipanaenio oXommoeTses
JIBOMa CJIOBaMH: IHTEJIEKTYasIi3M Ta ryMop (UMOriSmo): ryMop — e cTaH AyIiIi TOro,
XTO JOCSITHYB YCBIJOMJICHHSI ceOe 1 0e3TiTy370CTl JIFOACHKKUX MOOY/10B, TOOAUYUBIITN
HaBDKeHU, Oe3nepepBHuil Ta cynepewmBuil noTik XUTTS; inTenexryanizm — y
MOAJIBIIIOMY TIPOIIEC] YCBIIOMJICHHS TAKOTO CTaHy pedeil.

A. Tinerep BBOJUTH JOLUIBHUN y TAaKOMY KOHTEKCTI TEPMIH «J3€pKajo, IO
napanizye». BiH HaBoguTh Oe3nocepenHid mpukiaaa i3 TBopuocTi JI. [ipanaenso:
KOJIM MEepCOHaXk 0aYUTh CBOE BIOOPAKEHHS y A3€pKaii, TO HOMY 3Ja€ThCs, HIOH Lie
SKach 1HILA JIFOJIMHA KENKY€E, TOBTOPIOIOYM 32 HUM PYXH 1 )K€CTH (KOMIYHMI acnekT),
OJIHAK Y TIOJIAJIBIIIOMY HAJIXOJUTh KaX 4epe3 YCBIAOMIICHHS, 110 TBOE TiJIO MIOBUHHO
OyTH came TakuM, a HE 1HAKIIKMM, 3 yciMa (i310JIOTTUYHUMH OCOOJUBOCTSIMH, IO
BUJIMBAETHCS B MAHIKY B1Jl TAKOI'O YMOBHO HE3MIHHOTO yB’si3HeHHs. Of1pasy  MmocTae
Oe3miu pedieKCiiHUX 3amuTaHb, 110 CHEpIly BHUIAIOTHCA TAKOXK KyMETHUMHU:
B’SI3HUIISI YacoBa, HAPOIUTHCS CaMe TOJll, KOJM HApO/IKYENICA, a He MI3HIIIE YU
pamimme, 1M’s Ta  TIO, AK€  JAa€Thcs  TOOI;  aHaAmM3  CyKyIHOCTI

nepeaymos [op. cit., p. 171].
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A. Tinerep Haromomrye Ha TakoMmy ocobimuBomy B moertuui JI. Ilipangemnno
MOHATTI, K Macka, Wi SKO MUChbMEHHHUK 1 mepeadbadae ty POPMY, mo Herw
mtydyHo oOpamieno KUTTS. Tparemis XWUTTA JI. [lipanaemno, 3rigHO 3
A. Tinerepom, — 11e «3000B’s13aHiCTh HagaBaTu oMy @POPMY 1 HEMOKIUBICTH HEIO
3aJI0BOJIBHUTHCS, OCKUIIBKH 3aBX U, paHo yu mi3Ho, JKUTTS npopuBae ry ®OPMY,
y Ky Woro yBiOpamu. IleHTp mipaHAe/UTIBCHKOI paMHU caM€ B I[bOMY: y 31TKHEHHI
KUTTA 3 ®OPMOXO, y sky 1HAUBIA 1i HAIpaBUB YM Yy AKy HMOTrO JJisl HHOTO
HanpaBwiad iHIID» [0Op. Cit., p. 185]. A. Tinerep Harosoiiye Ha TOMY, IO OIO3HUIIIS
MI’)K OCOOHMCTICTIO Ta KOHCTPYKUI€IO, Y SIKY 1HIII MOBUHHI OOPAMHTH JKUTTSA TOTO YH
TOTO TEPCOHAXkA, € BKpail BaXKIIUBOIO.

JIOCTIIHUK BHOKPEMHUB YOTHUPH THUIIM B3a€EMOBIJTHOCHUH OCOOMCTOCTI Ta MAcCKH.
[lepuuii TN — 1€ HUIIEHHS MAacKWU 1HAWBIIOM, SIK 1€ BiAOYyJIOCS, Halpukiag, Ha
noyatky pomany «ll Fu Mattia Pascal». [IpuitHsTTs HaB’s13aHOT MacKH — iHIINN THII
B3a€MOBITHOCUH y TBopyocti JI. Ilipanjenno: Kol mepcoHa)xk HaBMHUCHO
KOPUCTY€ETbCA yCciMa HaB’sI3aHUMH COIIlyMOM oOpaszamu 1 Ipuiimae ix (HOBela Ta
BucTaBa «La Patente», qactkoBo pomanu «Quaderni di Serafino Gubbio operatore»
ta «SU0 Marito»). CpigoMe NPHHHATTS MAacKH — II€ OCTATOYHE YCBIIOMJICHHS
HassBHOCTI COIllaJIbHOT MAacKM Ta CKCIUIIIIUTHE NMPUUHATTA 1 (HampuKJaj, BUCTaBa
«Enrico 1V»). Tocranniéi tum comianbHuXx Macok y TtBopax JI. Ilipanaemno, 3a
A. Tinerepom, 1e nosctanHs KWUTTA mporu macku: mepcoHaXX MOCTAae€ MPOTH
KOHIIETITYJIbHUX KOHCTPYKIINA, y skux 3adikcoBano #oro XUTTS, npotu
3aroTOBaHOI y4acTi, IPOTH MACKW Yepe3 BITAJbHI 1HCTUHKTU (HANpUKIAL, y I €Cl
«Uomo, bestia, e la Virtuy, pomanun «L’Esclusa», «Suo Marito»), ne cy0’exr
NEPETBOPIOETHCSI HA 00’ €KT, SKOTO Ha MICLIE CTaBUTh IMONEPEAHbO BCTAHOBJICHE
KUTTA. Tyr  1piymd  ippaumionanbHoro,  mnepemora  KUTTHA  wmag
®OPMOIO [op. cit., pp. 190-199].

VY HaiizpinimomMy, Ha Hamry aymky, pomadi JI. [ipannemno «Uno, Nessuno e
Centomila» yrineHo 111e OAMH THII, KUK, OJIHAK, BUITycTHB A. Tijabrep — Iie Breya Bij
Macku. [IpoTaroHictT mpoXoauTh MPAKTUYHO UYepe3 BCl TUMU «HOpm», MPO SKi

ropoputh A. Tinbrep, i Toai po3ymie, 10 OUIbIIE HE Ma€ MOXJIUBOCTI BIUTHCS B
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KUTTEBUHN TIOTIK, a €IMHUA BUX1J — 1€ TTO30yTHCS COIIyMY, a/’K€ KOJIM MAaCKH HIXTO
He 0a4nTh, TO BOHA BTPAUa€ CEHC, CTa€ OE3rITy3/sM, IEPETBOPIOETHCS B HIIIO.

A. Timprep HaroJjoIIye Ha aHTUIHTEJIEKTyanbHOCTI TBopiB JI. [lipanneno. I1ix
[IUM KPUTHK Ma€ Ha yBa3l PEISTUBICTChKE CIIPUIHSITTS aBTOpa Ta ICHYBaHHS KUTBKOX
PIBHIB peaIbHOCTI: « AHTHIHTENIEKTYaJIbHICTh MUcTelTBa [lipaHaenio He B TOMY, 110
BIH 3alepedyye 4d IrHOPYE JIOTIKY Ta paiio. PeanbHUM € He Julle Te, 0 BU3HAHO
TakUM, ajle W TaKk caMO Te, II0 HaM BHUIAETbCA Yy CHJI BIAYYTTS: TJIMOOKHIA
BpaXkalouuil COH, CIIOTajl uM (aHTa3is, sKi MIPOKUBAIOTHCS IHTEHCUBHO, € peaJTbHUMU
JUISL TUX, XTO iX TIPOKUBAE, TAK CaMo, sIK 1 MAacHB JIIOJEH Ta peuel 13 MaTepiaabHOIo
CBITY, SIKUM MM IPOCTO 3BUKJIM JaBaTH Tl 4M T1 Ha3BH. TOOTO, Te, IO € pealbHUM JJIs
KOT'OCb, € HepeaIbHUM a0o 1ocTae 1HaKIIIe peaTbHUM JUTSI
iHIroro» [op. cit., pp. 213-214].

JI. [lipanaesio moyaB 3amepedyBaTy KOHIICTIIIIO, OCKap)KyBaTU KaTeropiiHui
amapat, 30kpema 1010 criBBiiHomeHH DOPMA — JKUTTS, sxe, Ha Woro gymKy,
OyJ0 HEe 30BCIM TOYHUM, aJ’K€ B CBOIX TBOpax BiH NepefdayvaB CIIBBIIHOIICHHS
®OPMA - TIOTIK (KUTTS). [TucbMEHHUK BUSBUBCSA OOMEKEHHM KPUTHKOIO 1
HamaraBcs ornpoTecTyBatu ii. OJlHaK mopasy, KoJu y Horo poboTax JyHalu 171€ei, sSKi
xoua 0 BijasieHo OyJu CXOKUMH Ha BUCTOBICHI A. Tiabrepom, ToroyacHa KpUTHKA
Ta myOJiKa cipuiiMarna iX sik 3pa3KOBUI Ta 0COOJIMBUM MipaHIEUTIBCHKUM CTUT.

Ha Hamry 1yMKy, KOHLIENIIIs MIpaHAEIUIi3MYy 1 1i CyCHIJIbHE MPUUHATTS B SIKOCTI
OCHOBM i1 PO3yMiHHS Ta TpakTyBaHHs TBopiB JI. Ilipanmemno, cramo s
MUChbMEHHUKA TUM, 1110 ['. 3iMMenb Ha3uBaB Tparedieto KyabTypu. [lipanaemnizm OyB
y TOM 4ac y>Ke 30BCIM HE 3arajbHUM MOHSTTSM, sIKUM onucyBaBcs KOHQIKT KUTTA
ta ®OPMMU, a peaykyBaBcs IMMH aHTUHOMIYHUMHU TE€pPMIHAMU: TIPAHIEIUTI3M CTaB
O3HAKOIO CJIaBH, sIKa YB A3HWJA CKJIAJHY Ta BITAJIbHY OCOOMCTICTh MUCbMEHHHUKA Y
dopmy craryi [143, p. 201].

V Bupanni «Gazzetta del popoloy» Bix 18 mucromama 1931 poky JI. Iipanaenio
caM MIATBEPAUB Take mpumnyiieHHs: «Moe iM’s, a pa3oM 13 HUM 1 Aesiki aOCTpaKTHI
NOHATTA, HaOyJu nomupeHHs. MaOyTb, He iICHye OLIbII HEMI3HaHOTO MUCbMEHHUKA,

aHDK 3HAMEHUTHUH MUCbMEHHUK [...] J{03BOJIbTE X MEHI CKa3aTH, 110 BCl MOi TBOPH
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3apoJIMIIHCS T03a OyAb-IKUMH AOCTIIKEHHAMU Ta (HUT0COOCHKUMH MEPCOHATIAMH 1
YKOJTHA MOsI po0OOTa HE 3aIUsIMOBaHa MipaHaeuTi3MoM» (mepekitan Ham — T. J1.).

ABTOp Hamarascsi BUPBATHUCS, TOBOPSYM KOHIlENTyaiabHO, 13 Tiei ®OPMU, y
sky 3ar"ano noro KUTTS, BiH HamaraBcsi pO3CyHYTH MEXi, HaB si3aH1 COIILYMOM,
OJIHAK HWOMY IIe JI0 CHAaru JIMIIE TOJi, KOJU BiH MIJJA€ThCS CYCIUIBHO HaB’s3aHii
dimocodii BracHoi TBoOpUocTi. I BiH 3HOBY CBIJJOMO UM HECBIJIOMO HIJATBEPIIKYE Ty
camy Teopito y m’eci «Quando si e qualcunoy.

Bunatuuii 6iorpad JI. IMipangemno Tacmape JKyaiue roBoputh Ginblie: BiH
Ha3MBa€ KOHUEMUIIO MIPaHAEIUII3MY TUIbI€pU3MOM, SIKUA TMOSACHIOE TBOPYICTh
MChbMEHHHMKA HaI3BUYAiiHO 0OMexeHo i yactkoBo. Ha mymky I. JDKymiue, TouHe
BU3HAYCHHS MiPaHJIEII3My HEMOXJIMBE — Y HbOMY HEOOXIAHO Oysio O yMICTUTH
«BCIO CTPOKAaTy OPWIIHAJIBHICTh MIPaHACIIIBCBKUX TBOPIB, SKI Yy BU3HAYEHHSX
Tinerepa peayKyrThCs 710 HESICHO OKpPECIIeHOT mapaaurmmy [128].

I. JlKyaiue npuiyckae, mo MipaHIe/lIisM — Le 0coOnMBa Ta Oe3lepepBHa
AKICTh TBOPIB MUCbMEHHHUKA, IO 301raeTbca 3 THUIOBOIO AEPOpPMAIIEI0 CBITY, SKY
aBTOpPY 3aBXKJM BJIA€ThCS BIIOBJIIOBATU Ta BUCIOBIOBaTH. Ha aymky Oiorpada,
TpPakTyBaTU MIpaHAEIUII3M Maylo O O3HauyaTh OyKBAJbHO MOBHICTIO BIATBOPIOBATH
KOXXEH poMaH, HoBexy Ta 1’ ecy JI. [Tipanaeno.

[ateprperamis  A. Tinbrepa He  OXOIUTIOE  BCi€l  CKJIAIHOCTI  CBITY
JI. Tlipanenno. Ane 6e33anepedHoro € HayKoBa TOYHICTb, 13 KOO BIH BUOKPEMITIOE
Ta CUCTEMATU3YE KIIOUOBI KaTeropii, siki CaMOMYy aBTOPOBI Y BIACHUX TEOPETHUHUX
npansx AoHectd He Baanmocs. [lapagokcambHo, omgHak A. Timerep po3TiiymauuB
camomy JI. Ilipanzaenso oro BiaacHi AYMKH Ta CTaB MEPIIUM, XTO Ha ABTOPUTETHOMY
piBHI BU3HAB BapTiCTh HOro miteparypHoro qopooky [112, p. 30].

Konu mpang A. Tinerepa mobauuia cBiT, 6arato Jrojel AocayXaiucs 10 Hel 1
KOPUCTYBJINUCS TEPMIHOM «IMPaHISIUTI3M» 13 YHCTOrO0 CHOOI3MY abo Tomy, IO
«4epe3 CBOI0 KYJbTYPHY HEOCBIYEHICTh CHIpUHAMANU IOCHiKeHHs Timbrepa sk
rIM0OKe Ta OpUTiHAJIbHE, SKMM BOHO HE OyJ0 30BCiM; 1 came uepe3 Opak BIIACHOI

OCBIYCHOCTI BOHH 3HAXOIMJIM BCi BiAMOBiAi y mpari Tinbrepa» [128].
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Sk 3a3nauaB JI. lama, A. Tinerep 3HaMIIOB CBOTO NMUCHbMEHHHKA 1 BMILJIO
nijramrtyBaB TBopuicTh JI. [lipanmemno mix BilacHI HamNpamOBaHHS Ha OCHOBI
dinocodii I'. 3immens. IIpobnemoro B Takiil cutyarlii ctano te, mo JI. [lipanaenno
BUPIIINB, HIOM 3HAMIIOB CBOTO KPHUTHKA, SKOMY JAa€ YUTATH BIACHI PYKOMHCH 1 B
HaMKpaluxX CJI0BaX BUCIOBIIOE BISYHICTH 3a T€, IO HAPEIITI MOro TBOPYUH MIISAX
BU3HaueHo [177, p. 91].

Hacnpasni x omosuriss ®OPMA — XUTTSA mpucytHs B 6e3miui TBOpIB
JI. ITipannemnno, HanmkcaHuX A0 3HaoMcTBa 3 A. TiabrepoM: MoOYMHAIOUN 3 KOHIICTITIT
rymopy «L umorismoy» (5 po3nin, yactuna 2) i mami. OgHak 3aciayroro A. Timerepa
OyJ0 Te, 0 BiH 3yMiB C(hOPMYJIIOBATH 1[I0 OTIO3UIIII0 B YITKMX HAYKOBUX TEPMiHAX,
10 HE BJIaBAJIOCS 3pOOUTH HE 30BCIM CUCTEMATUYHOMY MUTIIIO.

Came miJ1 TakUM BIUIMBOM, Ha IyMKY KpUTHKIB, OyB Hanucanuii poman «Uno,
Nessuno e Centomila», micims sikoro A. Tinbrep mno4yMHAE BBaXKaTHCS YXKE HE
KPpUTUKOM, a HaTXHEHHUKOM. Biguyrrs mignersmocti 'y  JI. [ipangemno
NEPETBOPIOETHCS MI3HIIIE Y CIPABXKHIN CIPOTUB Ta MPOTECT MPOTH TAKO1 «PopMm», y
aky #oro oOpamunu. Cam A. Timerep miznime Hanume: «Kpame 6 Ilipangemno
B3arajii He YMUTaB MOTO JOCHKeHHsS. [ MUChbMEHHUKA HIKOJM HE 3aKIHUYEThCS
no0poM, SIKIIO BIH HAJATO YITKO 1 SICHO YCBIJOMJIFOE CBifl  BHYTPIIIHIM
ceiT» [178, pp. 96-97].

3a I.Dxynmide, BCi BUCHOBKM, AKX IiimoB A. Tinmerep i ski Tak TOYHO
BIJIMOBIJIaJTM  TOrOYaCHOMY MAacoOBOMY 3amHUTy Ha (QOpMyBaHHS  KOHIICTIIii
nipaHaeiiizMy, OyJo BHUCIOBJIEHO Bxe Oaratbma ¢igocodaMu Ta MCHUXOJOTAMHU
3anoBro g0 JI. [lipanaensio, skuit 70 [MUX KOHIEMIIN MIT JOAATH AY>K€ MaJio BJIACHUX
imeit. BiH migidmoB 10 HUX SIK MHUTEIb, Y3SBIIW HaWKpaIle JJIs )KUBOTO KOHTEKCTY
Tearpy Ta JiTeparypu [128].

I. JUKyaiue MOSCHIOE, IO IOCTYJIaTH, BMCIIOBJEHI B Tak 3BaHiii Teopii
nipaHAeIIi3My, Bxke OyJ0 OKpecjaeHO B 0e3liul KJIACUYHUX TMpallb, MPUCBIYECHUX
posnagaM 0coOMCTOCTI. 30KpemMa, BiH HABOJUTH MPUKIaA BTpaTu BiacHoro S (1o
A. Tinprep TOSICHIOE «JI3€pKaJioM, IO Tapayi3ye»); PO3IBOEHHS OCOOMCTOCTI,

KOMIUIEKCY HEMOBHOIIIHHOCTI, coIliainbHOi 130Jsmii 1 T. m. JI. Ilipangemno 6y came
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TUM TUCBMEHHHKOM, SKHI 3 OCOOJMBOIO yBarolw CTaBHBCS 10 oOpa3y Jroael 3
BagamMu rcuxika. Teopito A. Timerepa [I.JIkymide wHazuBae «MeTad)OpUIHO-
MeTa(i3UIHOI TPOI0 Ha IMYOITKY», MMiJl KO 3aByaJlbOBAaHO JaBHI TEMHM 1CTepii Ta
ooxesis [ibid.].

3peurroro, apyx6a A. Tinbrepa ta JI. [lipanaenso 3akiHuuiiaca 3 OJJHOTO OOKY
yepe3 MOJITUYHI MOTJISAIM, 3 JAPYroro — 4Yepe3 COLlalbHUM Tirap, sSKuil depes
KOHIICTIIIF0 KPUTHKA BimdyBaB muchMeHHUK. J[uxoromis ®OPMA — XXUTTS crana,
0 CyTl, €IUHO MOXJIMBOIO CTPYKTYpOIO, y MeXax SKOI pO3IIISIaIuCI TBOPH
MHMChbMEHHUKA 1 SIKa BU3Hayajga MOro TBOPUI 3aJyMU. BHYTpilIHIA COPOTUB 3MYIIIY€E
JI. Tlipanienyo UIykatu ajabTEpHATHBHI (GOPMYIH Ta TE€MH, 30KpeMa, B MidoJorii

TeaTpy Ta B MIO3HMKJIAX, sIKi, OJTHAK, OyJI0 HAITMCAHO yKe mmicis pomanis [112, p. 30].

BUCHOBKMU J10 PO3A1J1Y 1

AHaJi3 HayKOBHX Ipalb 3 1ICTOPii €CTETUYHOI, ICUXOJIOTTYHOI Ta (P1I10COPCHKOT
JyMKH, MOBO3HaBUMX CTyAid, a Takox TeopernuHoi npaui JI. ITipangenio
«L’umorismo» 1aB MOJIMBICTh ONKMCATH KAaTETOPIMHMK amapaT AOCTIIKEHHS Ta
3pOOUTH MEBHI BUCHOBKH i1 y3arajabHEHHS.

Ha ocHoBi ananizy Teopiid, BUCIOBICHUX (axiBuaMu 3 (pinocodii, ecTeTHKH,
TICUXOJIOTIT Ta JIHTBICTHKH, a TAKOXK 3 OTJIAIY Ha TPEAMET HAIIOTO JOCIIKEHHS IS
poOOTH PENICBAaHTHHUM € Take poOoYe BU3HAYCHHS: KOMIYHE — II¢ €CTETUYHE SBHIIIE,
10 3/1aTHE BUKJIMKATH IMIUTIIIUTHY YW €KCIUTIIUTHY CMIXOBY PEaKIlif0. 3aJIeHO Bij
€MOIITHOr0  HAmOBHEHHS 1 HAABHOCTI  pallOHAJIBHO-OLIHHOIO  KOMIIOHEHTa
BUOKPEMJTIOIOThH JBa OCHOBHI THUIIM KOMI3MY: IIPOCTUH (€JIE€MEHTapHMI) 1 CKIaJHHM,
3arajbHOBIJJOMUMH Ta TPAAHMIIHHUMU (HOpPMaMH SKOTO € TYMOp, 1pOHis, caTUpa Ta
capkas3M, 3MICT Ta OCOOJIMBOCTI SIKUX JIOC1 3aJIUIIAOTLCS TUCKYCIMHUM MTUTAHHSIM.

[lepBicHuil cMixX, Ha Hally TyMKY, 0a3yBaBCsl Ha KOJIEKTUBHOMY HECB1IOMOMY
MePE)KUBAHHI PAICHUX EMOIlIA, a IN3HINIE CTaB ETOiCTHYHHMM 1 IPOSIBISBCS B
OPUMITUBHUX (opMax mapoiii Ta 1poHii. BHacaigoK Takoro 3cyBy 3apOJuBCS
CMIXOBHH aKT, 110 CTaB OJIHIEIO 3 OCHOB TBOPYOCTI, 1, IK HACIIIIOK, — KOMIYHOTO, SIKE

OCTAaTOYHO 3aKPIIIIOETHhCS K KaTeropis 3 po3BUTKOM MoBH. [lpumyckaemo, mio
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ryMOp K HaMOLIbII BiJIMIHHA BiJ Mapojii 3a CTyHmeHeM BIAJAlIeHOCTI BiJ 00’€KTa
BHUCMIiIOBaHHs (popMa € HAWCHIBHINIAM CHHTE30M KOJIGKTHBHOI HECB1IOMOI pajocCTi
Ta €roiCTUYHOTO 3BEPXHBOTO CMIXY.

['onoBHI imei Ta mMIXOOUW aBTOpa N0 PO3YMIHHS TMOHSTTS KOMIYHOTO 1
I'YMOPUCTUYHOTO TpEACTaBicHO y mpaiii «L’umorismoy». IlucbMeHHHMK aHali3ye
CIIOBO «TYMOP», PO3TJISAa€ B ICTOPUYHIN NEPCIEKTUBI TPAKTyBaHHS KOMIYHOIO Ta
Jla€ BU3HAYEHHS KOMIYHOTO SIK (hakmy cynepeyHocmi. ABTOpP TPOINOHYE BIacHE
MOSICHEHHSI TYMOpPY, KWW, HA HOro JAyMKY, BUHHMKAE Bl 6i0Uymms CynepeuHoCHi.
Konnenuis rymopy JI. Ilipannenno crana 06’€KTOM KPUTHUKH 0araThOX JOCHITHUKIB.
b. Kpoue Bka3yBaB Ha TOMHIIKOBICTh PO3TIISAY TYMOPY SIK BHIIOI 32 BCE MUCTEITBO
kareropii. HaykoBeup ipoHiuHO moctaBuBca g0 mosuuii JI. [lipannenno oo
BHU3HAYAJIBHOI poJii peduiekcii B rymopl. Ha Hamry nymKky, miciig bOro NHUCbMEHHUK
CBIIOMO Mo4aB MpoBokyBaTH b. Kpoue Ha mosjemiky, Hamararo4uch JOBECTH il /10
abcypay TCEeBIOHAYKOBUMH aprymeHtamu, a 3aaymom JI. Ilipanpenno Oyso
peanizyBaTH B 11l cynepeulll BUKJIAICH] B TEOPETUYHIHN Tpalll MOJ0KEHHS 1 BUCMISITH
3aiiBy CEpHUO3HICTh HAYKOBIA. Jl0/1aTKOBOIO MiJCTaBOI0 TaK BBAXKATU € BIABEPTO
3HYIIAJIbHE 300pa’KeHHS] aBTOPOM BCIX MEPCOHAXKIB, TOTUYHUX J0 HAYKH.

HaiiGinem o6rpynToBanoto kputukoro iner JI. I[lipanmemio € inteprperariis,
saiticaena Y. Exo y crarti «Pirandello ridensy, ne naykoBeib J0BOAMTH BiJACYTHICTh
yiTkoro o0’ekta pochuimkenns y JI. [lipanaenno ta 1opedHo MiAKPECIIOE, 0 aBTOP
MPUITYCKAETHCS  JIOTIYHOI TMOMHUJIKHA, KOJU BJAacCHI BHCHOBKHM TIOJIa€  4Yepes
cynepeuHicTb. 3rigHo 3 Y. EKO, MOXIMBHUMHM € TpU MNPOYUTAHHS TEOPETUUHOIO
TEKCTY MMCbMEHHUKA. 1) HETOYHE 1 MOMHUJIKOBE BU3HAUCHHS T'yMOPY; 2) BU3HAYCHHS
BCI€T MOSTHKH aBTOpa; 3) rPOTECKHA ApamMa HEMOKIIMBOT'O BU3HAUCHHS.

MipkyBaHHsSI PO KOMi4uHE Ta rymopuctuyHe, BuciosieHi JI. [lipannemno y
npaiii «L’umorismo», e, Ha Hally AYMKY, JHIIE MOYATKOBHM €TallOM PO3BUTKY
aBTOPCHKOTO CBITOTJIAIY 1 HE MOXYTh CTAHOBUTH CEPUO3HY METOOJIOTIYHY OCHOBY
JUIS TOCIIKEHHS.

OcHoBoro ¢inocodii mucbMeHHrKa € morsau 1. 3immens ta A. beprcona, a

OJIHIEI0 3 KJIIOYOBHMX MOCTaTei, Kl BIUIMHYJIM Ha ii (opMyBaHHSA, OYB KPHUTHK
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A. Tinerep. Bin 3aiiicHuB cipoOy omucaTH TBOPYI 1HTEHIIT, MOETUKY Ta PO3YMIHHS
CBITYy MUCHPMEHHHKOM, MPOBOJISYM aHANOTli MK I1IeSIMH aBTOpa Ta OKPEMUMHU
nosioxkeHHsIMU putocodii I'. 3immens.

Teopis, po3pobieHa A. TimerepoM Ha OCHOBI 3arajbHOTO aHaTi3y 0a30BUX
KOHIIETITIB,  aKTyaJll30BaHUX Yy TBOpaX IMHCbMEHHHUKA, OTpUMaja  Ha3BY
«MMipaHAeIUl3M», SKUW CYYaCHHUKH PO3YMUIM SK HaJIMIpHY 1HTEICKTYaJIbHICTh
XYJOKHBOTO TBOPY Ta CXHWJIBHICTH JI0 3aliBOTO ycKjiaaHeHHs. JliTepaTypo3HaBelpb B
OCHOBY IIbOT'O TOHSATTS 3aKiajaB (pyHIaMEHTaIbHUU Yy CBiTOTIIAAl, (imocodii Ta
tBopax JI. [lipangemno ayanizsm XKUTTA — ®OPMA, ne XXUTTSA nepeOysae y
nocTiiHiil auHamini, a ®OPMA Bu3Hauae #oro >kopcTki Ta 4iTki Mexi. CyTb
MipaHACIUIIBCHKOTO pesTUBI3MY, 3a A. Tiabrepom, y ToMy, 110 3 UX aHTarOHIYHUX
enemeHTiB He DOPMA Busnauae XXUTTA, a came XKXUTTSA crBoproe POPMY, y
AKIH y>Ke B1I0YBaIOThCS MEPUIIETIT Ta Y SIKI BOHO T€PMETU3YETHCS.

He Bci y3aranbaensst A. Tiibrepa BUIar0ThCsl JIOTIYHUME, OCKUTBKU €CTETUYHE
Ta JiteparypHe 3HaueHHs TBopiB JI. [lipanaemsio BiH HamMaraeTbCss MOSICHUTH
nepeBaxHoO ¢inocodhcbkuMu KaTeropisiMu. CIyIIHUM BUJIA€ThCA 3ayBaKEHHS CaMOT0O
JI. Ilipangemno mpo HaATo Oe3mocepenHi aHaorii, mpoBedeHl A. Tuibrepom, Mix
Horo TBOpaMH Ta ieaMH, po3poOieHumMu y npangx [. 3imvens. Ha namy aymky,
nommwikor A. Timerepa Oyno mepeKoHaHHS, 110 BU3HAUY€HA HUM 3IMMEIIBChKa
coriaabHO-puTocodcbka cxema TBopuocTi JI. [lipannenno 6e3nepedyHo HaKIaIa€ThCs
Ha BCl TBOpPH NMUChMEHHUKA. Hepo3BaxiIuBUM y HMOTro JOCTIIKEHHI OYB CYTTEBHIA
BIIX1JT B aHaMI3y XYJIOXKHBOTO JTOPOOKYy aBTOpa 1 3ariauOsieHHs y (GuU10cOPChbKy
nparmatuky, amke i JI. Ilipangemno @OPMA — ne nepcoHaxi, a HE YIEHH
COIIlyMy; 11€ KOHKPETHI (DIKTHBHI CHUTYaIlli, a HE y3arajibHEH1 MOJIOKEHHS; 1€ TEeBHI
o0JacTi 3HaHb, a He AisIbHOCTI. JJuxoTomiss DOPMA — XKUTTSA nna JI. [Tipanaemio
€ TIepelyCiM CyKYIHICTIO €CTETUYHUX 3HAaY€Hb, a HE KaTeropitHuMu (GinocoGchbKuMu
y3araJbHEHHSIMU, SIK 11€ HaMaraBcs nmoctynoBatu A. Tinbrep.

Hes3Baxkatoun Ha Te, mo A. Tiumerepy BIajgocsi CHCTEMaTU3yBaTH OCHOBHI

KOHIICTITU TBOPIB aBTOpa, OCHOBHI X 17€1, BUKJIAJEHI y JOCIIPKEHHSIX KpPUTHKA,
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NEPETYKYIOThCS 3 TUMU MIPKYBAaHHSMHU, sIK1 OYJIM BUCIIOBJICHI MUCbMEHHUKOM Y Tpalil
«L’umorismoy mie 3a 10 pokiB 0 3HAHOMCTBA 3 JIITEPATYPO3HABIICM.

Okpemi  TOJOXKEHHS TEPIIOr0  PO3AUTYy BHUKIQACHO Yy  IyOIiKaIisax
«OcobmmBocTi  iHTepmperarii  komiwHoro y  mpami  Jlyimki  [lipasmenio
"L’Umorismo"» [46], «KapHaBaibHa 0OCHOBa KOMIYHOIO y TBOpi Akiie Kammanine

"Agosto, moglie mia non ti conosco"» [45].
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PO3/ILJI 2. MOBHI 3ACOBM PEAJIBALII KOMIYHOT'O Y POMAHAX
JYITKI MIPAHJEJIIO

2.1. JlekcuuHi 3acodu BepoaJizanii KOMiYHOT0

BepO6aunizaiiisi KOMIYHOTO 3IMCHIOEThCS Ha (DOHETUYHOMY, MOP(OJIOTTHHOMY,
JEKCUYHOMY Ta CHHTAKCUYHOMY MOBHHX pIiBHAX. JIEKCMKO-CEMaHTH4HI 3aco0u
MalOTh HAWIIUPIIUI MOTEHI1al, OCKIJIBKY JIEKCHUIll MpUTaMaHHa O1JIbIlIa BUPA3HICTH 1
MOJKJIMBICTh TIepeJaBaTH LUIOKyTHBHME cMuci [42]. doneTruHi Ta MOpdoIorivHi
SBUIIA CI1J] PO3IJISIAATH SIK JOTIOMIXKHI CMHUCJIOTBOPY1 IHCTPYMEHTH, SIK1 3/1€0LIBIIIOTO
HE MOXYTh CAMOCTIHHO IepeaBaTH KOMIYHE 3HAUCHHS, 110 BUHUKAE HA OCHOBI
TpaHchopmarlii CEeMaHTUKH.

Po3rnsig  enmeMeHTIB  MOBHOI  peanmizalii  KOMI4HOro  mepeadadae
CTPYKTYPHO-CEMAaHTUYHUN MIAXiA. Y JOCHIPKEHHAX, TOB’SI3aHUX 13 MPOOJIEMOIO
BUPAXEHHSI KOMIYHOTO Ha JIEKCHYHOMY PiBH1, HAYKOBIII BUCJIOBIIIOIOTh Pi3HI JYMKH 3
IPUBOY NMPUYUH Ta MEXAHI3MIB BUHUKHEHHS BIJIMOBITHOTO eekTy. Bin Moxe OyTu
CIPUYMHEHUN PI3HUMH CIIOCOOAMU IHTETpallii CylnepewINBUX BiHOIIIEHb Ta CMUCIIIB,
CHUCTEM KOHTPACTYBaHHS JICKCUKO-CEMAaHTUYHUX Ta CEMAHTHKO-CHHTAKCHIHUX
KOMITOHCHTIB MOBHO1 OJWHHUIIL, Y SKIH 30CEPEIHKEHO PECYPCH I BUPAKEHHS HOBOTO
smicty [70]. 3a T. lllyaproro, kKOMidHe 3HAYCHHS BUHUKAE BHACIIIOK CEMAHTHYHHUX
MPOIIECIB, CMUCJIOBUX 3CYBIB, MPOTUCTABIEHb Ta 30JMKEHb, IO BIIOYBAIOTHCSA Y
CJIOB1 Ta B IOTO HAaWOIMKUYOMY KOHTEKCTI, 1 SIKl CTIIPSIMOBaHI Ha CTBOPEHHSI CB1JIOMOI1
3MICTOBOI HeOAHO3HAYHOCTI [86].

@daxiBIll HAroJIOUIYIOTh, 110 KOMIYHOMY BJIACTUBE MOEJIHAHHS B KOHTEKCTI SIK
BJIaCHE KOMIYHHUX, TaK 1 OyKBaJbHHUX 3HaUCHb BUCIOBIIOBaHHA [126]. OcoOaUBICTIO
BepOaJbHOIO0 BUPAKEHHS KOMIYHOTO € CIIBICHYBaHHS JBOX CMHCJIOBUX IUIaHIB —
IPSIMOTO €KCILTIIIMTHOTO M IMIUTIIIUTHOTO, 0 CYIepeuuTh npsimomy [29, ¢. 17].

KoMiyHa HEoIHO3HAUYHICTh HA MOBHOMY DPIBHI BUHHMKA€ y KOHTEKCTI, SIKUH Y
HaIlIOMY JOCHIIPKEHHI PO3TIISAIAE€ThCS SIK €IHICTh TMEBHOTO TEKCTOBOTO €JIEMEHTA

(crmoBa, BUCIIOBIICHHS, TEPiOy) 13 WOTO OTOYEHHSM SK 1HIAWKATOPOM 3HAYCHHS WU
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(GyHKIIOHATBLHOT Baru IbOTO €JIEMEHTAa. Y KOHTEKCTI CTBOPIOETHCS BiMOBITHUAN
MOJTyC — Cy0’€KTHBHA OIlIHHA KBaJTi(hiKaIlisl MoBioMIIeHHs 3 00Ky MoBIs [199].

VY pomanax JI. [lipangemnsno ocHOBHUM 3aco0oM BepOaiizallii KOMIYHOTO Ha
JEKCUKO-CEMAaHTUYHOMY piBHI € aHTpomoHiMu. Sk 3a3nHauae JI. [lecopina, mi
JIEKCUYHI KOMIIOHEHTH CTBOPIOIOTh CMIXOBUH e€(eKT yHacCHioK TpaHchopmallii
PO3BUHEHOI CEMAHTUYHOT CTPYKTYPH HOMIHATUBHUX OJIMHUIIb, & TAKOXK YHACIHIJIOK JIii
koHTekcty [58]. Ha nmymky [ CMymmHCBKOI, «aHTPOIOHIMH  BHCTYIAIOTh
CHellaJbHUMU MapKepaMHu KaTeropii aHTPOIOIEHTPUYHOCTI, BHUCIOBJIIOIOUU MpU
IbOMY Cy0’€KTUBHO-MOJIaJIbHE 3HAYEHHSI HE CTUIBKH 3aBJSIKU CBOIM CEMaHTHII,
CKUIbKH 3aBJIKU (YHKIIOHYBAHHIO B XyJI0KHBOMY KOHTEKCTI» [ /9, c. 252].

AKCIOJIOT1YHI JIEKCEeMHU CTaHOBJISATH OKPEMHM IJIaCT Yy MOBHIA CTPYKTYpi
komiuHoro TekctiB JI. ITipanaemno. 3a O. [llymeliko, 111 MOBHI OJMHUIII MEPEIAIOTh
CTaBJICHHS aBTOpa J0 HA3BAaHOTO MpeAMETa, SBUIA YU TMOHSTTS, IPYHTYIOUUCH Ha
MPOTUCTABIICHH1 YaCTKOBUX 3Ha4Y€Hb HEraTUBHOI, MO3UTUBHOI 9u
HeHTpaapHOI oriHky [88].

OnHMM 13 OCHOBHMX JIEKCMKO-CEMaHTHUYHHUX 3acCO0IB TBOPEHHSI KOMIYHOIO €
€HaHTIoceMisl, siKka mependayae BUHUKHEHHSI Y CJIOBI KOHTEKCTYaJIbHOTO 3HAYEHHS,
OPOTUJIEKHOTO JIEHOTAaTUBHOMY. I3 LUM TMOHATTSAM Oe€3mocepeHbO OB’ s3aH1
KOHTEKCTHI ~CHHOHIMM Ta aHTOHIMH, ski B pomanax JI. Ilipannemno €
BepOai3aTopaMy IPOHIYHHMX, CATUPUYHUX Ta CAPKACTUYHUX MOAYCIB. Y TBOpax
MUCbMEHHHUKA METOJIOM CYIIJIbHOT BUOIPKHU BHUSIBIIEHO TaKOX 300HIMH, MEHOPaTHBH,
1HBEKTUBH Ta 1HIII JIEKCUYHI 3aC00H, Yepe3 siKi B1I0YBA€ThCS pealti3allisi KOMIYHOTO.

VY TBOpax NMUChbMEHHMKA CEMaHTUYHI MoAMQIKaIii, Kl MOKJIMKaHI CTBOPUTHU
KOMIYHUN e(EeKT, CYNMpOBOKYIOTHCS CTHIICTUYHUMU 3MiHaMU. [IpomaykTuBHUM €
NPUIIOM BUKOPUCTAHHS CTUJIICTUYHO MAPKOBAHOI JIEKCUKHU, OCKUIBKH, SIK M1IKPECITIOE
O. Kanuta, BiH Ja€ 3MOTy aBTOPOBI CTBOPIOBATH OKa310HAIBHI 3ITKHEHHS CIIIB, SIKi
3aBJIAKH €(PEKTy HEBUIIPABAAHOIO CIO/IBaHHS Ta MOPYIIECHHIO BIACHOI HOPMHU TEKCTY
NPOAYKYIOTh SICKpaBUil cTuimicTuaHui edekr [29, ¢. 9].

Ha nymky @. ®iniHa, «BXuBaHHS CHEU(BIYHUX OCOOIMBOCTEH Ti€i uM Ti€l

M1JICUCTEMU B 3arajbHiii MOBI 200 1HIIKX MIACUCTEMAaX CTAHOBUTD MOPYLIEHHS HOPMHU
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1 BUKJIMKa€e CTHIIICTUYHI epexT» [ 78, ¢. 16]. Y pomanax JI. [lipanaenio Taki KoMivHi
«CTWIICTUYHI e(eKTH» BUHUKAIOTh Yepe3 BXKUBAHHS PENITHHUX YU KHUKHHUX
JICKCUYHUX OJUHUIIH Y PO3MOBHO-TIOOYTOBOMY CTHJII MOBJICHHS.

KoMiyHicTh monsirae y BUKOPUCTaHHI OJHOTO 3 MPHUIMOMIB acOI[iaTHBHOI
MPOBOKaIlii Ha JICKCHKO-CEMaHTUYHOMY piBHi, TOOTO CTHJIEBOIO KOHTPACTy, IO
HOPYIIyE TPECYHO3MII0 Mpo IMeBHI cTwiai MoieHHs [71]. Tak, y pomanax
JI. Tlipasmemio  akTyamizamiss ~ KOMIYHOTO — 3MIMCHIOETBCS — Yepe3  BXKUBAHHS
IHIITOMOBHHUX CJIiB, MAKapOHI3MIB, SIKI YTBOPIOIOTHCSI BHACIIJIOK MEXaHIYHOTO 3JIUTTS

OJIMHUIIb 13 PI3HUX MOB, & TAKOX JI1AJICKTIB.

2.1.1. Jlekcuko-ceMaHTHU4YHI 0c00JMBOCTI BepOaJi3anii KOMiuHOT0

Jns peamzamii komiudoro 3aaymy JI. [lipannenno BUKOPHUCTOBYE JIEKCHUHI
noBTOpH. {711 MOBJIEHHS MEPCOHAXKIB CTAPIIOTO BIKY XapakTEpHUM € OaraTopa3oBe
BIJITBOPEHHS CITIB 1 BIMIOBITHUX CIIOBOGOPM Y PI3HUX KOHTEKCTax. ABTOPCHKA 1pOHIs
B LIbOMY BHIAJIKy IOJISITA€ B aKIIEHTI Ha TOMY, 110 TaKUW CIOCIO BEIECHHS J1aJIory €
OCHOBHHMM 1HCTPYMEHTAPIEM MOBIIIB ISl IOCATHEHHS! KOMYHIKaTUBHOTO 3aBJaHHS.

Y pomani «L’Esclusa» nepconax Awmonio Ilenmazcopa NOCIYTOBYETHCS
JIEKCEMOI0  «SCIOCCO» 4YM 11 MOXIAHUMHU IMOpa3y, KOJW MOMYy 3amnepedyyroTh:
«Sciocchezze! era il suo modo d’intercalare e accompagnava ogni volta
| 'esclamazione con un gesto espressivo della mano e una contrazione della guancia»
[194, p. 8], «...e destino, sciocconaccio!» [op. cit., p. 11]. Sk HaroJoIIye cam aBTOp,
111 CJIOBAa B MOBJICHHI MTEPCOHAXa € 3aCO00M 3B’ SI3HOCT1 TEKCTY.

VY 1mpomy K TBOpI y KOMIYHOMY MOJYCl aKUEHTYIOTbCSI MOBTOPHU Y peIlliKax
nepcoHaxa-ginonora binia Meoodena, SKuK dYepe3 HEAOCTAaTHE BOJOIHHS
1TaTifChKOI0 MOBOIO BUMYIIICHUH NIEPENUTYBATH, SIK TIEPEKIACTH T€ YU T€ CJIOBO. [
BUKOHAHHS 111€1 YTOUHIOBAIBHOI (PYHKIIIT Y MOBJICHHI MEPCOHAXKa BUKOPUCTOBYETHCS
MOBTOP 3alMTaIbHOI KOHCTPYKIIi «come si dice»: «Nudo il... come si dice? le tronc
du corps... die Brust.. ah, yes, torso, il torso. O puramente, senza

nudoy [op. Cit., p. 16].
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VY 1mpomy X pomaHi y peMapkax mnepcoHaxka Amminsiio Hycko BepOami3alis
CMIXOBUX €JIEMEHTIB BiJOYBa€ThCS Ha JIGKCHUYHOMY PIBHI 4epe3 MOCTiiHI MOBTOpHU
yBiwIHBOIO 3BepTanHs «Scusi! Scusily [op. cit., p. 121].

s pertik nepcoHaxka Mapxanmonio Paei B pomani «ll Turno» taxox
XapaKTEpHOIO € MOBTOPIOBAHA JIEKCHKA. fIK 1 B MOMEpPEeAHbOMY MPHUKIIAI1l, MOBIEM Y
bOMY BHIAJKy € JITHIA TPOBIHIIHHUN OaTbKO POJMHU. 3 METOI0 MEPEeKOHATH
CHIBPO3MOBHUKIB y MPaBUIBHOCTI CBOTO PIIICHHS BUAATH MOJOIY JTOHBKY 3a JTy>Ke
CTaporo Y0JI0BiKa BiH PETyJIIPHO IMOBTOPIOE JEKCeMy «ragioniamo» [op. cit., p. 213].
KoMiunuii edeKT 1HTeHCU(]IKyeThCS 1€ M TUM, IO LEH IMIEPAaTUB BiATBOPIOETHCS
3aBXKIU K apTyMEHT, KOJH 13 TIEPCOHAXKEM XTOCh HE MOTOJIKYEThecs: «Aspettate...
Ragioniamo! [...] scusate tanto, credevo che foste persone ragionevoli» [ibid.]. ¥
TBOpPI TIOBTOPIOETHCS BHUCIIB «prepotenze, neanco Diol» [op. cit.,, p.269], skuit
3adikcoBaHO B 00ypeHHsX nepcoHaxa Yipo Konnu.

Y pomani «Suo Marito» TparuisiFoThCsl BUIIAJKKA TIOBTOPIB Y IIEMOTI CTapoOro
yoJioBika /nnonimo Ounopio Ponuennu. Y upoMy TBOP1, HATUCAHOMY IIi3HIIIE 3 1HIII
IIpoaHaIi30BaHl TEKCTH, aBTOp EKCIUIIIHUTHO BKa3zye Ta 1ACHTU(DIKYE (YHKIIIO
MOBTOPIB Y MOBJIEHHI NMEPCOHAXKIB SIK KOMIYHY. Y MapOAIiHO-CATUPUYHOMY TOHI
(bpas3u nmepcoHaxka Ay0JIIO€ Mamyra, SsKuil TOBTOPIOE 3aBUeHY 3a ctapuM (pasy: «Che
si fa?» [op. cit., p. 625].

Ilepconax Innonimo Onopio Ponuenna B mpolieci CHIKYBaHHS BIA€ThCS 10
MOBTOPIB 13 METOIO0 BUCIIOBJICHHSI CKEITUYHOTO CTaBJIEHHS JIO CIIBPO3MOBHHUKA. TyT
KOMIYHUHN e(EeKT MIJCUIIIOEThCS TaKOXK Yepe3 pi3Ke MepepuBaHHS IOBIIOMIICHB:
«Piove, no? Non piove?... Mi pareva che piovesse, — brontolo, volgendosi verso la
finestra, il signor Ippolito» [0p. Cit., p. 631].

VY 1poMy X pOMaHi JIEKCHMYHI MOBTOPU MPUCYTHI 1 B TEKCTOBHX (parMeHTax
aBTOPCHKOT MOBH. [poHis Ta BigBEpTa caThpa BUSBISIOTHCS, 30KpEMa, Y BUCMIIOBaHHI
MUCBMEHHUKOM (eMiHI3MY Ta (PEMIHICTUYHOI JITEpaTypH SK KyJIbTYpPOJIOTTYHOTO
suma. Jlo onucy xypHany >kiHouoi jitepaTrypu «Le Muse» aBTop 1miopasy Aojae:
«rassegna femminile (non feminista)» [op. cit., pp. 589, 590, 594]. Kpim Toro, y

IIbOMY BUIAJKy JOILIbHO HAroJIOCUTH Ha HEKOPEKTHOMY ISl ITaIMChKOi MOBHU
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HanucaHHi cioBa «femministay. He 6epyun mig cymHIB 6e33anepeyHy JIHTBICTUYHY
rpaMOTHICTH aBTOpa, JI. [lipanaenno HaBMHCHO BIATBOPHUB CIOBO Ha (paHIly3bKHii
MaHep 13 METOI0 B CaTUPUYHOMY TOHI HAroJIOCUTH Ha MPETEH31MHOCTI TOro4acHOi
pPUMCBKOi OoreMu.

[Tepconaxx Amminviio Paueni Takox € 00’€KTOM aBTOPChKOi caTupu. s
komiuHoi  pemnpesentamii  JI. [lipangemno  Harosmomye  Ha  OOMEXKEHOCTI
IHTENIEKTyaJIbHUX 3A10HOCTeM 4YOJIOBIKA, Y MIPKYBaHHSIX SIKOTO BHKOPUCTAHO
HYMEpAaTUBHI TOBTOPUM NPH BUKOHAHHI €JIEMEHTApHUX MAaTeMAaTHUYHUX OIepallii:
«Duecentoquaranta! — dice allora. — Trenta per otto,
duecentoquaranta [op. cit., p. 589].

Y pomani «L’Esclusa» JI. [lipanaemno TakoXX BIA€ETbCS JO IIOBTOPIB
YUCIIBHUKIB JJI1 BIATBOPEHHS TyMOK IepcoHaxa-ydeHoro JIyku bnanodini. Bapto
MIJKPECIUTH, IO K Y HABEJACHOMY BUIIE MPUKIIA/I, TaK 1 B BUMAJKY 3 IEPCOHAKEM
pomany «L’Esclusa», y TEKCTI HaBEJEHO BUKOHAHHS AHAJIOTTYHUX MaTeMaTUYHHX
omepariiii, a came MHOXeHHs 1uppu 30 Ha 8§ 1 80 Ha 3 BiamoBigHO. MoKHa
MPUIYCTUTH, 110 B aBTOPCBHKIM CBIJIOMOCTI ICHY€ KOTHITMBHHU 3B’SI30K caMe IMX
Yyuces 13 MPOCTOK MATEMAaTUYHOIO JI€l0, SKa, OJHAK, CTAHOBUTH TpyaHoull: «Non
posso piu insegnare: non ricordo piu nulla... Ottanta, ottanta e ottanta: due lire e
quaranta, ¢ vero? Aspetta, credo che ci sia errore. Tre colletti, ¢ vero? Due lire e
quaranta...» [op. cit., p. 166].

[Ile omauM pedepeHTOM KOMIYHOTO € IEePCOHAXX CTApOro CBAIICHHKA OOHA
bymi B pomani «Suo Marito», npo Mo CBITYHTh BUKOPHUCTAHHS HUM OJIHAKOBHX
JKECTIB Ta MOBTOPEHHS (pa3 13 peliriiHumMu KomnoHeHTaMu. OcCh, HaNpUKIad, sIK BiH
BHUCJIOBITIOE 3aXOIUICHHS TIpChKUMH Tiei3akamu: «Aveva ripetuto col solito gesto il
solito ritornello: — La gran potensa ’d Nosgnour, eh? la gran potensa ’d
Nosgnour/» [op. cit., p. 832].

Y pomani «L’Esclusa» aBTOop Haromomrye, 1mo TnepcoHax Digpo [Oe
MOCITYTOBYETHCS OJHAKOBMMHM (ppa3aMH y BIAMOBIIb HA BCI CKJIAIHI 3amMTaHHS: «Si

spiccico per ripetere la sua frase favorita: — Cristo solo lo sal» [op. cit., p. 178].
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JI. [lipanmenno BIABEPTO BHUCMIIOE >KIHOK-JITEPATOPIB, AKIEHTYIOUH Ta B
neiopaTUBHOMY TOH1 PEMPE3EHTYIOUN MPEICTaBHUII JIITEPATYPHOTO MPOIIECY Yepes
KOHTeKcTHi cumHoHiMu: «Innumerevoli giovani scrittrici italiane, poetesse,
novellatrici, romanzatrici (qualcuna anche drammaturga), che lo guardavano dalle
fotografie disposte in varii gruppi alle pareti, tutte col volto composto a un ’aria
particolare di grazia vispa o patetica, scese dal letto» [589].

Y pomani «ll Fu Mattia Pascal» BepOamizaiiis KOMI4YHOTO BigOyBa€ThCsS
3aBISIKM KOHTEKCTHHUM AaHTOHiMaM. BUKOpPUCTOBYIOUM 3BUYHUN i1 KOMIKIB
KOH(JIIKT 35Th-Tella, MPOTArOHICT pOMaHy IiJl Yac CHUIKYBaHHS HAa3MBAa€E MaTH
TPYXKUHU «Mammay, oJHaK y BHYTPIITHLOMY MOBJICHHI BOHAa MapKOBaHa JICKCEMOTO
«Strega»: «La strega non si sapeva dar pace... era stata sgarbatamente allontanata
da quella strega... M’accorgevo intanto che questa guardia ch’io facevo a mia
madre irritava sordamente la strega» [192, p. 57].

[lepconaxkam, y peruiikax sIKHX BepOai3yeTbcsi KOMIYHE, TPUTaMaHHE TaKOX
B)KMBAHHS MeHopaTuBHOI Jekcuku. Haiiuacrime BXHBaHUMHU 3a(IKCOBAHUMHU
3aco0amMu 1Ii€i JIEKCMYHOI TPYyNu € 300HIMH, IHBEKTUBU Ta AaHTPOIOHIMH Y
3aHIKCHOMY UM 3HEBAKIMBOMY 3HAUCHHI.

Y pomani «ll Turno» nporaronict down /[lie2o Anvkocep npeacTaBieHuil B 0c001
CTaporo BJIBIA, SKUW TOBUHEH 3HOBY OJIPY>KUTHUCS 3 MOJIOJIOK0 JIIBUMHOIO.
JI. Tlipanenyno 1pOHIYHO MPEACTABISIE LOIO MEPCOHAXa, 1 KOMIYHMI MOIYC Y
CUTYaIlisIX 33 YYaCTIO CTAPOTO MiJICUITIOETHCS Yepe3 MOro BUSHBHY 3BEPXHICTh. 3aIs
penpe3eHTalli MUXW, NEPEelaHoi y CMIXOBIA TOHAJIBHOCTI, Y BHUIyKax MNEpPCOHaXa
MICTATBCS 1HBEKTUBH 3 KOMIIOHeHTOM-300HIMOM: «Non ti confondere, asino! Ho
esperienza del mondo e so che i regali ci vogliono» [194, p.218]. Takox B
aHAJIOTIYHMX KOHTEKCTaX Ta MOJycCaxX MOBJICHHS TEPCOHa)ka HAIlOBHEHE (GopMaMu
Haka3oBoro crocoOy: «Siedi qual Vuoi compromettermi? [...] Come non c’entro,
asino?» [op. cit., p. 221].

JIJist TOCSITHEHHST KOMIYHOTO €(DeKTy aBTOp BBOJAMTH IHBEKTUBH HABITH Y MOBY
TUX TIEPCOHAXIB, NI SKHX, 3/aBayiocs O, BOHM HexapakrepHi. Tak, Yipo Konna,

aJIBOKAT, MPEACTaBHUK 3aKOHY, I1Jl 4Yac HEHOPMAIbHOTO CIUIKYBaHHS BUKOPUCTOBYE
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guciienHi odpasu: «Ti dico siedi e scrivi, babbeo!», «Perché sei un cretino! perché
non capisci nullal» [op. cit., p. 230], «Che hai? che corno hai? Paura?... Mi guardi
come uno stupido...» [op. cit., p. 231], «Zitta, bestial» [op. cit., p. 241], «Sei il piu
gran minchione che esista su la faccia della terra!» [op. cit.,, p.245], «E tu,
babbeo?» [op. cit., p. 269], «sei uno scioccox» [op. cit., p. 280], «non mi guardare in
bocca con codesta faccia da scimunito» [op. cit., p.290], «e con te tant’altri
buffoni», «/’innocenza, imbecille, partorisce i figliuoli», «anche tu, con codesta
faccia da scimunito» [op. cit., p.294], «tu, come tutti gli altri imbecilli»
[op. cit., p. 295]. IHBEKTHBHHI KOHTEKCT 00 ’€KTUBYETHCS B WOTrO MOBI TaKOX 3a
JOTIOMOTOF0 PUTOPUYHHMX 3alluTaHb: «Perché non t’'ammazzi?» [op. cit., p. 268].

Y pomani «Su0 Marito» BUKOPUCTaHHS TIEHOPATHBIB 13 KOMIIOHEHTOM-
300HIMOM 3a(plIKCOBAaHO TaKOXX NPH OMHUCI TNepcoHaxa Jicycmino bHoodacono,
3a3HAYCH1 JIGKCUYHI OJMHUII TPAIUISIOTHCS SIK B aBTOPCHKIA MOBI JUIsl MPE3CHTAIll1
NI Ta TOBEIIHKM YOJOBIKA, TaK 1 MICTATbCS B MOro KOMYHIKAaTMBHUX aKTax 3
inmmmu: «Giustino rideva come una lumaca nel fuoco» [op. cit., p. 674]. Ilepconax
Innonimo Onopio Ponuenna y BIINOBIIb HAa 3BEPTAHHS BXXHUBAE 300HIM «@sinoy: «Tu
sei un asino;, ti bollo; e non se ne parli pin» [0p. Cit., p. 626].

[HBEKTHBIB CIOBHEHE TAaKOX MOBJIEHHs mnepcoHaxka /[opu bapmic. Ixus
GyHKIIST y TEKCTI 3A€OUTBIIOr0 € TOMABIMHOIO: 3 OJHOTO OOKYy — IIe BiABEpTE
BHUCMIIOBAHHS 1HIIUX, @ 3 JAPYroro — I 1HBEKTUBHU MPEICTaBICHI aBTOPOM TaKHM
YUHOM, II00 CAaTUPUYHO 300pa3uTH THUX JIOACH, $SKI HHUMH TIOCIYyTOBYIOTHCH,
HAroJIOCHTH Ha HETaTUBHUX Ta MPETECH3IWHUX prcax IXHBOTO 00pa3y.

VY nosigomniennsx /lopu bapmic BepOamizailisi KOMIYHOTO 4Ye€pe3 1HBEKTHBU
BiJIOYBAETHCS MUISIXOM BHKOPUCTAHHS JICKCUYHUX OJUHUILH 3 €JIEMEHTOM-300HIMOM,
SKI 4acTO CYIPOBODKYIOTHCS €ITeTaMH 3 TMeHOpaTHBHOK KoHoTarlierw: «Capito,
capito... — ripeté la Barmis. — Diciamo un’anatroccola arruffata? [...] Non vi piace
anatroccola? Scimmietta allora» [op. cit., p. 598], «Troppo, troppo alto ormai ha
spiccato il volo la colombella vostra» [op. cit., p. 599]; «Oh Dio! — sbuffo Dora
Barmis. — Quell ‘onesta gallina faraona?» [op. cit., p. 601]. Kpim Toro, y peruiikax

NEPCOHAKAa 1HBEKTHBU CTOCYIOTHCA TMOXOJDKEHHS JIIOJEeW 1 peasi3yloThcsl B
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ayrMeHTaTHBHHX a(ikcax pa3oM 3 cymepiatuBamu: «Avete invitato anche Raimondo
Jacono, quell’odiosissimo napoletanaccio?  Non vengo  piu io,
allora!» [op. cit., p. 602].

[HBEeKTUBH BIAIrparOTh 3HAUHY POJIb IS CTBOPEHHS KOMIYHOTO MOAYCY TaKOX
Ipy BUSABJICHHI (DI310JIOTIYHUX BaJl TMEPCOHAXIB. Y 1bOMY KOHTEKCTI aBTOP
BUKOPHCTOBYE SIK 3arajibHi akcioyioriudi jekceMu «bruttoy, «belloy, Tak 1 xonkpeTHi
MapKepH OCOOJMBOCTEH 30BHINIHOCTI: «ZOPPO», «Porro peloso». OmiHHI iHBEKTHBH
npUTaMaHHi OlJbIlIe MepcoHakaM-KiHKaMm, 30Kkpema Jopi Bapmic: «O ve ne siete
davvero innamorato, o dev’esser brutta bene, come dicono a Milano. Su via,
rispondete: come veste? male, senza dubbio!» [op. cit, p.598]. B omuci
MUCbMEHHUIII BOHA B a0CYypJUCTCHKOMY KIIIOYl IPOHI3y€, IO TBOPU AaBTOPKH
HaBIIOIOTH JIYMKH IPO MOTBOPHICTH 11 00mmuust «E dite un po’, e vero che ha un porro
peloso qua, sul labbro?

— Un porro?

— Peloso, qua. [...] Me lo sono immaginato. Per me, la Roncella deve avere un
porro peloso sul labbro. Mi ¢ parso di vederglielo sempre, leggendo le cose
sue» [op. cit., p. 599].

Jyist MapKyBaHHS IEpCOHaXKa MOeTa BOHA HEOAHOPA30BO BKa3zye HE MOro im’s, a
HaroJomye Ha (isiosoriyHuX Bagax Horo xoau: «Segnate [...] quello zoppetto... il
poeta...» [op. cit., p. 602].

VY TBOpI Takoxk 3a¢hiKCOBAHO A1aCTpAaTHUN aceKT BepOasizallii KOMIYHOTO, 110
aKTyali3yeTbCcsl B PO3MOBAX BUUIIOTO MPOIIAPKY CYCHIIBCTBA, Kl 3 CAPKACTHYHOIO
3BEPXHICTIO BIAT'YKYIOThCSA Mpo MaHidecramii poOiTHuKiB: «Ma proprio? Mentre i
miei fratelli proletarii reclamano...» [op. cit., p. 597].

Y pomani «Suo Marito» meriopaTuBHI 300HIMH 3adiKCOBaHI 1 B peMapkax
camoro aBtopa. JI. [lipanaenno y capkacTuuHiii Ta 3HEBKJIMBIA MaHEpl MOPIBHIOE
MOJIOZly TIMCBMEHHHIFO 3 KO30I0 3 METOK BHCMISTH 1 ETrOIEHTPUYHICTh Ta
BiZICYyTHICTh oeTnyHoro XucTy: «Di questo Aprile d’un tempo lontano... Bel verso!
Languido... E abbasso su gli occhi torbidi e scialbi, di capra morente, le grosse

palpebre graviy [op. cit., p. 605].
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ABTOp BUKOPHUCTOBY€E 300HIMHU JIJIi CTBOPEHHS CATUPUYHOTO MOJIYCY 1 B OMHCI
nepcoHaxa xxypHaiicra: «Tito Lampini [...] smilzo, dalla testa secca, quasi calva, su
un collo da cicognay [op. cit., p. 606]. Lleii camuii 300HIM 3adiKCOBAHO i B peIuIikax,
oJlHaK peepeHTOM BKe € MePCOHAXK Mepekyaaaya JITHOro BiKy: «lo me ne vado! —
dichiaro il Luna. — Non potrei mangiare, con quel cicogna I
davanti» [op. cit., p. 612].

Y pomanax JI [lipangemno CHCTEeMHHUMH € TaKOX AHTPONMOHIMHU.
HaiiBupa3zHimmmu 3aco0aMu CTBOPEHHSI KOMIYHOTO, 3aCBITYEHUMHU B aHAII30BaHUX
TBOpax, € MPi3BUChKa MEPCOHAXIB, & TAKOXK 1POHIYHI amessiii 10 MPI3BUIL BIAOMUX
HaykoBLIB. KpiM Toro, jexkceMu MOXYTh BIATBOPIOBATUCS B HEKOPEKTHIM
dboHEeTHYHIN YK rpaMaTuyHii Gopmi.

VY pomani «ll Fu Mattia Pascal» aBtop 3Bepraerbcs 0 iMEH ydYeHUX Y
no0OyTOBOMY 3aHMIXKCHOMY KOHTeKcTi: «Maledetto sia Copernico/y [192, p. 21],
«Furono per me come la mela di Newtony [op. cit., p. 70], «Birnbaum, Giovanni
Abramo... Birnbaum, Giovanni Abramo [...] Mitzler...
Mitzler» [op. cit., pp. 68-69].

VY upomy x pomani JI. [lipannenno aktyanizye KOMIYHHUNA MOJYC 4epe3 Taki
AHTPOTIOHIMIYHI CKJIQJIOBi, SIK MPi3BHCHKA. YUHI HE 3HAIOTh CIPaBXHBOTO IMEHI
NEpPCOHaXKa BYMTENS Ta KapTIBIMBO HasuBaioTh Horo «Pinzoney (I'. bepexxna B
yKpaiHChKOMY TIepeKiIajii 3acTocyBaiia Jiekcemy yupxyio [189], ommak pinzo mae
TaKOX 3HAYCHHS «TJIAJKWNA, TOBCTHI» 1 B ITAIIMCHKOMY TEKCTI KOMIYHICTh 0a3y€eThCs
Ha TOE€JHAHHI II€1 ceMU 31 30UIbLIYBaJIbHUM Cy(pIKCOM -ON- AJii ONUCY XYAOro
nepconaxa): «Un tal Pinzone fu il nostro ajo e precettore. Il suo vero nome era
Francesco, o Giovanni, Del Cinque; ma tutti lo chiamavano Pinzone, ed egli ci
S’era gia tanto abituato che si chiamava Pinzone da sé» [192, p. 30].

Y pomani «ll Turno» nans aHTPONMOHIMIYHOIO MapKyBaHHS IEPCOHAXa
Mapxaumonio Pasi BUKOPUCTOBYETHCS JIEKCEMa 3 PEIITiHHO CHUMBOJIYHOIO
KOHOTami€ew. JJg miaKpeciaeHHs kaJai0HOCT1 MepCcoHaka WOMY J1al0Th MPi3BUCHKO
«Mammone» Ha 4YecTb 370T0 JayXa 3 XPUCTHUSHCHKHX IIEPKOBHUX TEKCTIB, BTIJICHHS

KOPHUCIMBOCTI Ta ’KaJI001 0 IPOILICH:
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«Mammone! Mammone! Abbasso Mammone! — grido la folla, tra le risa e gli
applausi. E, da quel giorno, il Ravi fu chiamato da tutto il paese Marcantonio
Mammoney [194, p. 293].

VY pomani «L Esclusay mis peanizartii ipoHI9HOTO 3a/[yMy aBTOpa MPi3BHCHKOM
MapKOBaHO T€pCOHaXKa BUKIaAada Amminetio Hycko. AHTpONOHIMOM, SKHM
BXKHMBAETHCS 3 IIIEI0 METOI0, € JieKcema «professore» 3 meiiopaTUBHUM adikcoM
«-icc-»: «Attilio Nusco, laltro insegnante, chiamato comunemente nel Collegio il
professoricchio, era al contrario fino, piccolo, gracile, timido, tutto vibrante, tutto
impacciato» [op. cit., p. 121]. ¥ mpomMy * TBOpi IEepcoHaXka IHIIOrO BHKJIAJava,
BUUTENs  MamoBaHHI  Mammeo  ®@anvkowe, MapKOBaHO  aHIMaTICTUYHUM
KOMITOHEHTOM «istrice» [op. cit., p. 122].

JInst BTIJICHHS KOMIYHOTO 3aayMy y pomaHni «Suo Marito» mis mo3HavyeHHs
NepCOHaXka JKypHamicta Jlamnini  3acTOCOBaHO Tpi3BUCBKO  «Ciceroncinoy
[op. cit., p. 601]. Edekr cTBOpIOETbCS Ha JIHTBICTUYHOMY pIiBHI  3aBJISKH
NeHOpaTUBHIN KOHOTAlli aHTPOMNOHIMA. fIK 1 B BUNAAKY 3 MPI3BUCBKOM y POMaHi
«ll Fu Mattia Pascal», Tyt aHTpomoHiM TakoX agiKCOBaHHIA, OJHAK YXKe Y
3MEHIYBaJbHIA (GopMi. Y CEMaHTUYHOMY pO3pi3l aBTOpP BHUIUCYE CATUPUUHY
CYNEpEWINBICTh MK YSBJICHHSM IPO BIIOMOTO PUMCBHKOro oparopa [luriepona ta
HOTO Cy4aCHUKOM, 300paKEHUM Y 3HEBAXKJIMBOMY KOHTEKCTI.

Y upoMmy TBOplI OCOOJIMBY yBary aBTOp NPUAUIMB TEPCOHAXKY J{ocycmino
boooicono. TlpizBuie mnepcoHaka € OJHUM 13 IEHTPAIbHUX aHTPOMOHIMIYHUX
€JIEMEHTIB aBTOPCHKOI CaTUpPU y POMaHi. Y [diajioraXx MEPCOHaXKl MPUITYCKAIThCA
NOMWJIOK Yy BUMOBI aHTpomnoHima. Lle crocyerbcs, mepenycim, Harojocy, SKuid Ha
rpadivHOMY piBHI BUOKPEMJICHO CAMHUM aBTOPOM Y TEKCT1 pOMaHY:

«— Il marito? Non so.

— Mi par d’avere inteso Boggiolo, — disse il Toronti. — O Boggiolo. Qualcosa
cosi...» [op. cit., p. 608].

3a3HayeHWil AaHTPONOHIM BiAIrpae TOJIOBHY pojdb Yy peajizaiii aBTOpOM
KOMIYHUX (TepeayciM CaTUPUYHUX) IHTEHIH B pomadi. KItO4oBUM MOSICHEHHSIM

takoi yBaru JI. Ilipanznenno a0 npi3Builla NepcoHa)xa € iICTOpUYHeE, 3riIHO 3 SIKUM 3a
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OCHOBY IIPH CTBOPEHHI JITEPATypHOTO 00pasy oxcycmino bo0ocono 1 BCbOTO TBOPY
«Suo Marito» OyB B3saTHil 4OJOBIK iTamificbkoi mucbMeHHumi Ipauii denemmu —
[Tanemipo Mage3aHi.

Haiinepexkonnusimoro € aprymentamiss Credano Ilipangenno, cuna
NUCbMEHHHKA, SKHA 3asBHB, IO TMEPCOHAX € OE3MOCePEAHBOI0 XYI0KHBOIO
penpesenranieto [laaemipo Manesani [151, p. 53]. Ile miaTBepaKy€eThCs 1 JTHCTOM
JI. [lipanenio 10 MUCbMEHHMKA, KPUTHKA Ta XKypHaiicta Yro Oerti: «Cnoodigarocs
yoice 6 KGimHi 5 HaAOumo 00 eudasHuymea «Trevesy poman «Suo Maritoy. A
giowmoexysascs 6i0 obpazy wonosixa Ipayii Jeneoou. Tu 3 num snatiomuii? Lle wocw
netimogipne, moouil Yeo! Ile s npo uonosixa I'payii /]lenedou, sicna piuy [190, p. 28]
(nepexuman Ham — T. JL.).

Binomo, mo y peanbHoMy >xkutTi JI. Ilipannenno 3HEBaXKJIMBO CTaBHUBCS /0
[1. Mane3ani. HaifBijomimmM BHUIIAJKOM BiABEPTOro TIIy3yBaHHA MHUChMEHHHUKA 3
yonosika I. Jlexenau, okpiM BiacHE pOMaHy, € €Ii30[, SKMH CTaBCS HAa 3BAHOMY
0011 3 Haroau npe3eHTarii y 1906 pori TBopy nucbMmennuili «Nostalgie». Ha 3axoi,
e OKpIM HHMX OyJIM TakoX IHIN [HCbMEHHUKH, JIITEpaTOpU Ta BHUAABII,
JI. Ilipangemno myOJiyHO MPOTATOM YChOro Bedopa 3BepraBcs a0 II. Manesani
«Ipayio Jleneooo». BuxopucroByrouum MackynatuB Bin imeni I. Jlenemmu,
MMICHbMEHHUK BHCIIOBIIIOBAB CBOIO 3HEBATr'y i1 YOJIOBIKOBI, 110 BUKJIUKAIO JTUCKOMMOPT
y Beix nmpucyTHix [191, p. 240].

Lle#t camwuit 3aci6 oOIirpyBaHHsS MpI3BHUINA BTUIEHO 1 B POMaHi, J€ KEPIBHHUK
apxiBy, B IKOMY Tpautoe /focycmino booowcono, Ha3uBae MOro NMpi3BUILEM APYKUHU Y
YOJIOBIYOMY POJil, @ BCl KOJIETH NMEPCOHAXa 3BEPTAIOTHCSA JO LIOIO 3HEBAXKIMBOTO
npisBuckka mo3aoui: «All’Archivio Giustino aveva litigato davvero col Capo-
Archivista, che non voleva concedergli d’assentarsi anche di mattina, dopo avere
ottenuto per parecchi giorni di fila la licenza di non ritornare in ufficio nel
pomeriggio per potere assistere alle prove. — Troppo, — gli aveva detto, — troppo,
caro signor Roncello!

— Roncello? — aveva esclamato Giustino, restando.
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Ignorava che all ’Archivio tutti i compagni d ‘ufficio lo chiamavano cosi, quasi
senza farci piu caso» [194, p. 666].

MokeMO TpPUITYCTUTH, 10 CULIUIIACHKUN MUCbMEHHUK HACTUIBKU 3aXOIMUBCS
BJIACHUM JOTEINOM, IO HAa HWOTO OCHOBI CTBOPHB KOHIIEHINIO IIIJIOTO pPOMaHy.
Ha niaTBepakeHHs TimoTe3W 3a3Ha4uMo, 110 y nepuioMy BuaanHi 1911 poky Ha3Ba
TBOpY Oyna «Suo Maritoy, toxi sik y nepeBuaanui 1941 poky [193], yacTtuny sikoro,
BKJIFOYHO 3 Ha3BOIO, aBTOP 3a JKUTTSA BCTHUT BiApeAaryBaTH, Y 3arojOBOK POMaHy
BUHECEHO AHTPOIOHIMHU 3 TpadlYHUM HArojaoCOM 1 3 MPI3BHINEM MPOTAroHicTa y
x)iHouomy poai «Giustino Roncella nato Boggiolo» [194, p. 1048].

HekopekTHe  BIATBOPEHHS MPI3BHUILA [PU CEMAHTUYHOMY  3MILIEHHI
3adikcoBaHO TakoX y pomani «L’'Esclusa». Tak, oauH 13 MEPCOHAXKIB 3aMICTh
HEHUTpaJIbHOTO aHTpoOIoHIMa «Pentagora» XxuOHO BUKOPHUCTOBYE JIEKCEMY 3 001acTi
MaTeMaTUYHOTO 3HAHHS «pentagonox» [op. Cit., p. 117]. Sk i B pomani «Suo Maritoy,
nedopmailisi aHTPOTOHIMA 3IMCHIOETHCST 4Yepe3 3MIHY TIpaMaTHYHOrOo poiay 1
MacKyJaTuB. Y BUIAAKY 3 poMaHoM «L 'Esclusa» iinetbcesi, ckopille, Mpo NapoHIMIO,
1 3HAYEHHsS JIEKCUYHOI TOMMJIKM B KOHTEKCTI HE HeCce TaKoro CMHCIOBOIO
HaBaHTaXCHHS, AK y «SU0 Maritoy.

BaxxnuBoro cki1aioBoro 111 BepOarizaiii KOMIYHOTO B TBOpax MUChMEHHHUKA €
eHaHTioceMisi — TIpoIlec, 3a SKOTO Y TEKCTOBIM pempe3eHTarlii clioBo HaOyBae
3HAUEHHA, NPOTUJIEKHOrO NepBMHHOMY. EnanTiocemu y TBopax JI. Ilipangemno
CTBOPIOIOTH, TIEPENYCIM, IDOHIYHUN MOJIYC.

Tak, y pemnikax mnepcoHaxa Jlopu bapmic y pomani «Suo Marito»
3a(piKCOBAaHO CHHOHIMIYHI MPUKMETHUKH «Simpatico» Ta «Caro», siki B KOHTEKCTI
HECYTh MPOTUJIC)KHE 3HAYEHHS 1 CIYTYIOTh JJIsl BUCJIOBJICHHS 3HEBArd, a TAKOX JUIS
aKICHTYBaHHsI yBard Ha JIMIIEMIpCTBI mepcoHaxiB: «La mia simpatica presidentessa,
si, si, — disse scrivendo, la Barmis. — Cara, cara, cara...» [op. Cit., p. 600].

B omuci 6iorpadii Awnu Beponiku 3 pomany «L’'Esclusa» aBTOp BBOAUTH Y
TEKCT CIEHY 13 MEpPTBOHAPOHKEHOI JTUTHUHOW. AHHa Beponixa 3amoiiony
3aBariTHJIa, OJJHAK HE 3MOTJIa BUHTH 3aMDXK, 3a [0 OTpUMaJia BCce3arajabHui ocym. Y

TaKOMY TpariyHOMy KOHTEKCTI BHMHHMKA€ I1pOHIYHA €HaHTIOCeMa Tmapemii «per
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fortunay, sxy JI. Ilipangemno moeanye 3i cmeptio autuau: «ll bimbo, per fortuna,
era morto appena nato» [op. cit., p. 41].

VY pomani «ll Fu Mattia Pascal» ans BepOaiizaiiii KOMIiYHOTO aBTOp TaKOX
BUKOPHCTOBY€E €HAHTIOCEMIuH1 3aco0u. Y MeTadi3uyHUX Jialorax MpoTaroHicra 3i
cripuryaiictom Aucenvbmo Ilaneapi, KOl MEPCOHAX OCTAHHBOI'O TMOSICHIOE BIACHY
bitocodiro, y KOpOTKHX BiANoBiasx Mammia [lackans 3adiKCOBaHO €HAHTIOCEMY
«dormoy: «Di tratto in tratto, il brav’'uomo s’interrompeva per domandarmi:

— Dorme, signor Meis?

E io ero tentato di rispondergli:

— 81, grazie, dormo, signor Anselmo» [192, p. 204].

VY rpoTeckHii CIieHI CHIPUTHUYHOTO CEaHCY B POMaHI MPOTHIICKHOTO 3HAYCHHS
B KOHTEKCTI HaOyBae TakoX Jekcema «bene»: «Sto benone, signorina! — le
rispondevo. — Non vedo nientey» [op. cCit., p.210]. ¥ mpoMy X KOHTEKCTI
CHAHTIOCEMIYHOTO BIJTIHKY HaOyBa€ Ji€CIIOBO «CONCentrarsi», ampke 31 CTaBICHHS
MOBIISI Ta HOro 1HAUGEPEHTHOCTI 3pO3yM1IO, 110 HA MOJISIX BiH HE 30CEPEIKYETHCS !
«Si fece silenzio. Ci concentrammo» [0p. cit., p. 218].

VY poMaHi 3BOpOTHE 3HAYEHHS B OJIHOMY 3 €Mi30/1B OTPUMYE NPUKMETHUK
«maley, BxuTtuit y popmi komnapaTtiea. Y 1[bOMY BUIAAKY 3HAYCHHS CJIOBa «Peggio»
3MIHIOETHCS Ha TTPOTUIICIKHE:

«— Ma non sai che tua moglie...?

— Morta? — esclamai, restando.

— No! Peggio! Ha... ha ripreso marito!» [op. cit., p. 272].

2.1.2. JIeKCHKO-CTHJIICTHYHI 3ac0o0H peaJizanii KOMiYHOT0

OmnuM 13 KIHOYOBMX 3aco0iB  BepOamizaiii KOMIYHOTO y poMaHax
JI. [lipanenio € BUKOPUCTAHHA HUM Y PO3MOBHOMY CTHJII JIEKCUUHUX 3BOPOTIB, SIKI
MICTATH peJiriiinunii komnoneHT. HaityxuBanimoro € nekcema «Dio» Ta MOX1IHI BiJ
Hei. [lparmMaTMYHMM 3aBIaHHSAM IMX OJWHHUIL € CTHIII3AIlisl YCHO-TIOOYTOBOTO
MOBJICHHSI MEITKAHITIB YA BUX1IIB 13 TPOBIHIIMHUX MICTEUOK. Y TaKuil CIIocid aBTOp

00’€KTHUBYE KOMIYHE y JIIaTOTHOMY, A1aCTPAaTHOMY Ta J[laME3HOMY acCIleKTax.
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Jlis mepmioi 4YacTUHM J1€OIOTHOrO poMaHy mucbMeHHUKa «L 'Esclusa»
BiIOYBA€THCS y PIAHOMY MICTEUKY aBTOpa — ATIPIKEHTO, a Y APYTid NEPEHOCUTHCS
no cromuil Cumwmmii — Ilamepmo. Y pgianorax mepcoHaXiB 13 MPOBIHINT, JrOEH
nepeBaKHO cTapiioro nokominHd, JI. [lipanaenso ajst CTBOpEHHST KOMIYHOTO MOAYCY
BUKOPHUCTOBYE PEIIT1OHIMH.

VY MipKyBaHHSX nepcoHaxka Aumonio Illenmaeopu TPUCYTHI JIEKCEMH Ta
dbpazeMu 3 pENIriiHUM KOMIIOHEHTOM, 30Kpema, «Dio» Ta mTOXigHi Bif He.
OO0’exTHBAIlI KOMIYHOTO BiJOYBA€ThCA 3aBISKH HEBIJAMOBIIHOCTI CEMaHTHYHOI
HABaHTa)KCHOCTI CJIIB Ta KOHTEKCTY: «E ora, con [’ajuto di Dio, andiamo a dormirel
[194, p. 9], «Salute, ne abbiamo da vendere e, per tutto il resto, la grazia di Dio non
ci manca [op. cit., p. 10]».

Jlo aHaJIOTIYHOIO MIAXOAY B peaji3amii KOMIYHOTO 4Yepe3 PENirioHIMU 13
KOMITOHEHTOM «Dio» aBTOp 3BepTaeTrbes y apyromy pomasi «ll Turno». ¥V Tekcri
TBOPY 3a3HaUYEHY JIEKCEMY B KOMIUHUX KOHTEKCTax 3adikcoBaHo 27 pasiB. [neHTUYHO
0 crnoco0y mepenadl MOBJEHHS CTapIIMX JItOJeW, aBTop y poMadi «L 'Esclusa»
nepeiae perutiku nepcoHaxxka Mapkanmonio Pagi — ctaporo 0aTtbka B IPOBIHIIIHHOMY
MICTE€UKY, SIKHA IparHe 3a0e3Me4YuTH CBOK JIOHBKY YYXMM KOIITOM. Y ioro
pEIUTiKax € YUCICHH1 JISKCEMHU Ta CJIOBOCIIOYUYEHHS 3 PEIITIHHIM KOMIIOHEHTOM, fIKi,
OJIHAK, BTPATUJIM CBOE TIEPBUHHE 3HAYEHHS 1 BUKOPUCTOBYIOTHCS SK BUTYK YH
BCTaBHE CJIOBO. 3 MPAarMaTUYHOIO MOIJISIAY TaKa CTHIII3ALs Ma€ Ha MET1 BIATBOPEHHS
MOOYTOBOIO MOBJICHHSI Ta HaroJIOIICHHS Ha €MOIIIHHOCTI moBigomiieHHs. Komiunuii
e(heKT CTBOPIOETHCSI 4Yepe3 MOBTOP JiekceMHu «Dioy Ta MOXITHUX BiJ HEl B OMUCI
XBOpPOO, MOraHUX 3BUYOK, BUCIIOBJICHH] OCYZly Ta B MOJIOHUX 3aHUKEHUX MTOOYTOBUX
KOHTEKCTaxX: «Avete voluto la liberta, santo Dio! [...] prima che si facciano una
posizione, Dio sa quel che ci vuole» [op. cit, p.214], «Signore Iddio»
[op. cit., p. 236], «Lo sa Dio cio che ho sofferto nel sapervi» [0p. Cit., p. 247],
«Questa e polmonite, com’e vero Diol» [op. Cit., p. 260], «Un po’ di considerazione,
santo Dio!» [op. cit., p. 273], «Pezzo d’ira di Dioy», «Trovatela per amor di Dio»
[op. cit., p. 277], «Santissimo Dio» [op. cit., p. 278], «Sono anzi il dio dei padri»

[ibid.], «Neanco se viene Dioy [op. cit., p. 299].
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KoMiuHmii MOAYC CTBOPIOETHCS TaKOX 3aBASKH 3a3HAYEHIN JIEKCEM1 B OIMUcax
HEeToIu Ta 3acTyau omHoro 3 mepcoHaxiB: «Oh santo figliuolo! donde venite con
questo tempo da lupi?», «Lasciate fare a Dio! [...] Muore? Se non fosse carne
battezzata, direi che ci ho piacere. /...] Questa ¢ la mano di Dioy» [op. cit., p. 260]. ¥
HaBeJCHOMY  J1ajio3l, KpiM  BXUTUX ¢pa3eM 13 KOMIIOHEHTOM  «Dioy,
BHOKPEMITIOETHCS TaKOX (hpaseosioriuda KOHCTpyKIis «santo figliuolo», pedepenrom
gkoi € Cun boxwuii. Y 1npoMy BUNQAKYy aBTOp dYepe3 BHUKOpUCTaHHS adikca
JIeCaKpalli3ye Ta CIPOIIY€e TyXOBHUH KOHIIENT JO MOOYTOBOTO piBHs. AHAIOTIYHUIMA
npolec BiJIOYBaeTbcs 1 3 CEMaHTHKOIO JiekceMu «battezzare», BXKHTOI B SKOCTI
EIITeTa IO CI0Ba «Carney.

CroBo «battezzare» € takoxx 3acobom BepOatizailii komigHoro B pomasi «Il Fu
Mattia Pascaly. ABTOpoM BHUCMIIOETbCS HaWNepIIMiA TPATUIIHHANA PHUTYyal
€BPOIEHUCHKOT XPUCTHUSHCHKOT KyJIbTypH — XxpemieHHs: «Adriano Meis. Benone!
M’hanno battezzaton [192, p. 120].

VY nmianosi nepconaxa Mapkanmonio Pagi 3 MONOIUM 3alUISIIBHUKOM CBOET
noubkn B pomani «ll  Turno» 3adikcoBaHo JIeKCeMH 3 PEIITriiHOI Ta
MICEeBJOPETITIHHOI0 KOHOTAIlI€0, 13 SKUMHM aBTOpP TOEJHAB EJIIEMEHTH «UYOPHOTO
rymopy»: «Ha la mania delle mogli: non puo farne a meno. Ma questa, se Dio vuole,
sara 'ultima! Gli diamo, si e no, tre anni di vita?» [194, p. 225].

JI. [lipangenno Haroyionlye Ha KOMIYHIM CyNEpedyHOCTI Ta JIMIEMIPCTBI
NepCcoHaXka y BepOaizailii cakpaabHUX MOHATH. Y MOro BUTYKaX, 30KpeMa, MPUCYTHI
OKCHMOPOHHI KOHCTPYKIIi 3 pEeNiriiHuMH KOMIOHeHTamu: «Santo e santissimo
diavolonel» [op. cit., p. 236]. Komu moBa ¥ae mpo iMOBIpHY CMEpPThb OJHOIO 3
MepCOHaXIB, 3BepTaHHd Mapxaumonio Pasi no bora moemnHaHi 3 1HBEKTHBaMH, a
JIEKCEMHU 3 PEJIriHHOr0 KOHTEKCTY MAarOTh 3aHWKEHI /10 MOOYTOBOrO 3HAYCHHS:
«Abbiate riguardo, santissimo Dio, che il marito é ancora li. Quest 'animale é capace
di risuscitare: par che abbia sette anime come i gatti» [op. cit., p. 262].

Cepen JnekCMYHUX 3acO0IB 3 pENIriiHUM KOMIIOHEHTOM, METOI0 SIKUX €
BepOatizailiss KOMIYHOTO, YaCTHMHK € KOHCTPYKIIIT 3 eleMeHTaMu «Santoy, «diavoloy,

«Croce», «anima» Toro, ixHi cjI0BoGOPMH, MOXITHI CJIOBAa Ta YCTaJIeHI BHUCIIOBHU. 3
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METOI0 1HTEHCHU(DIKYBATH EMOIIMHICTh Y TEKCTaX BHKOPUCTOBYIOTHCS BOKATHUBU 3
anTporioniMmamu: «E mio padre, sant’anima?» [op. cit., p. 9], «Ognuno ha la sua
croce. La nostra, ¢ qua! Calvarioy [ibid.], «Croce che non pesa» [ibid.], «4 lui, oibo!
a lui... ah, figlio mio! — esclamo sogghignando il Pentagora. — Ma San Silvestro...
Ma San Martino...» [op. cit., p. 10], «Credevi che fosse la tua: una santa!» [ibid.],
«Ma che diavolo dite?» [op. cit., p. 236], «Gesu tra i giudei» [op. cit., p. 244].

VY niamorax y moOyTOBHX KOHTEKCTaX (IKCyeTbCs 3aHIKEHHS a0o IMOBHA
BTpaTa 3HAYEHHS CJIB 13 TEPBUHHO PENIriHHOI0 CEeMaHTHKOIO. Takuil mporiec
B1JIOYBA€ETHCS 3aBISKH JOJABaHHIO a(iKCIiB, MPUTAMAaHHUX MOOYTOBOMY MOBJICHHIO,
SIKi HA CEMaHTUYHOMY PiBHI MPHU3BOATH JI0 JAecakpanisaliii: «In nome del Padre, del
Figliuolo e dello Spirito Santo, — si lamentava intanto, in casa, la moglie del
Raviy [op. cit., p. 215].

VY pomani «L’Esclusa» B periikax nepcoHaxiB Axnu Bepownixu tTa Mapii Po3u
JUIs BepOaJtizaliii KOMiYHOTO aBTOPOM TaKOXK Y)KUTO JIEKCUYIHI OJMHUIII 13 PETITIHHAM
KOMIIOHEHTOM, SIKI BTPAaTWJIA IEPBHHHY CEMAHTHKY Ta MICTATh HpodaHaliiiti
koHoTallii. Ha nporuBary mnpodeciiiHomy MmeauduHoMy Horisiy Auuma Bepowika
3aCTOCOBY€ IIEPKOBH1 aTpuOyTu 3 MeTowo JiikyBaHHs xBopoi. JI. Ilipangemio
HAroJIONIy€E HAa CAaTUPUYHIN MapajoKcaIbHOCTI TOTO (akTy, 110, Ha TyMKY TepoiHi,
OCBSTYCHI TMPEIMETH O3JOpPOBIIOIOTH IIBHUJIIE 32 OyIb-fKi MeIUKaMEHTH. Y
KOHTEKCTI Mpo¢aHaliifHOI CylepEeYHOCTI BUKOPUCTOBYETHCS 1 BIAMOBIAHA JIEKCHKA 3
peniriiinuM KommoHeHToM: «Qua, — diceva, — dentro la busta, sotto il guanciale: ti
guariranno: sono benedette. [...] Questi, — soggiungeva, — valgono piu del tuo
medico spelato, con un occhio a Cristo e /’altro a San Giovanniy [op. cit., p. 50].

Y nekcumi mnepcoHaxka Mapii Po3u TpeBalOIOTH BCTaBHI CJIOBa Ta
CJIOBOCTIOJIYYEHHS 3 PEJIINMHUMU KOMIIOHEHTAMH, SIK1, OJHAK, HE HECYTh IEPBUHHOTO
CMHUCJIOBOTO HaBaHTakeHHs. [locTiiiHi pedepeHiii 10 cakpaJlbHUX TOHSTH
Hpe/ICTaBlieHI aBTOpoM y BiiBepro riymuuBomy cBitii: «lddio [...] Gesa! Gesu!
Gesu! [..] Siamo cristiani [..] Grazia di Dio [..] Carne

battezzata» [op. cit., pp. 188-189].
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JlekcuyHl OAWHUII 3  PENIrIHHAM KOMIIOHEHTOM  BUKOPHCTOBYIOTHCS
nepcoHaxxeM Mapii Po3u ta ii yonoBikoM @igo FOe B yCiX KOHTEKCTaX: JJISl OMUCY
MOTOAHUX YMOB, HEMPUEMHHUX 3amaxiB, MOOYTY TOIIO. 32 YACTOTHICTIO HaWOLIBII
BUpa3HUMHU € JekceMu «Dioy, «Gesu» Ta «Cristoy, a Takox MOXiHI BiJ HAX CJIOBa Ta
bpazemu: «Gesumaria! Le finestre [...] I vetri! anche i vetri... tutti rotti! A voi
| 'offro, Signore, in penitenza dei miei peccati» [op. cit., p. 191], «Dio, che schifezza!
Mi sono tutta insozzata in cucina... Guardate, guardate che babilonia qui'»
[op. cit., p. 192], «Mio Dio, che puzzo... sente? Che ¢ che puzza cosi in questa
camera?» [op. cit., p. 193], «Oh Cristo mio! — sclamo don Fifo. — Fuori ci sono tutti i
diavoli dell’inferno scatenati... Dove vuoi che vada? Debbo andare senza
cappello?» [op. cit., p. 194].

[IpuTaMaHHUMU JIJIS1 PENIITIAHUX KOMITIOHEHTIB Y MOBJIEHHI LIUX MEPCOHAXIB €
Jecakpadizaiis Ta OaHami3allis MOHATh, MOB’SI3aHUX 13 BipyBaHHAMH. BepOamizaiis
KOMIYHOTO y IIbOMY BHUIIAJIKY 3/1HCHIOETHCS 3aBISIKM KOHTEKCTHIH Jiekcemi «Signore
3 JIIECIIOBOM pyXy y npsiMoMy 3HaueHH1: «Va’l va’! corri... Non c'e tempo da perdere,
— gli grido donna Maria Rosa, e aggiunse rivolta a Marta: — Noi intanto rassettiamo
un tantino la camera: ci verra il Signore!y [op. cit., p. 197].

PenirioniMu CTaHOBISATH OCHOBY MOBJCHHS mepcoHaxa Digpo [Oe. ABTop
EKCIUTIIIUTHO 3 METOI0 CTBOPEHHS KOMIYHOTO MOJIyCY HAroJIONlye€ Ha peiiriiHoMy
CBITOIJISA/Il Ta CIOCO01 Mepeaayl TyMOK MepcoHaxka, MOBTOPIOBAHUM BHUCIOBOM SIKOTO
e dpasa 3 agekcemoro «Cristoyn: «Si spiccico per ripetere la sua frase favorita: —
Cristo solo lo sa/» [op. cit., p. 178]. ¥ #ioro BinnmoBiasx peiirioHiMu MPUCYTHI B YCIX
KOHTEKCTax, MOBTOPIOBAHOIO € TaKOX JiekceMma «diavoloy: «Don Fifo entro col capo
scoperto, i capelli per aria, esclamando esasperato, con larghi gesti delle braccia: —
Non era cappello, era diavolo/» [op. cit., p. 194].

Y pomani «ll Turno» BepOamizaiis KOMIYHOTO 3IIHCHIOETHCS dYepe3
BUKOPHUCTAHHS PENIriHMX KOMIIOHEHTIB y NOOyTOBii JekcHulll mnepcoHaxa Yipo
Konnu. Enementn, nos’s3aHi 31 cheporo cakpaibHOro, y MOro persiikax BUKOHYIOTh
emoTHBHY (yHKIIi10. [ToBTOproBanumu € nekcemu «Dioy Ta «Cristoy, 3HaueHHsS SIKUX

3BEJICHO JI0 BCTaBHHMX KOHCTPYKIliH ¢pa3eosoriydoro tumy: «Scritta come Dio
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comanda» [op. cit., p. 231], «Cristo, Madonna, Padreterno, che vuoi? Te li faccio
scendere tutti dal Paradiso!» [op. cit., p. 246].

Cnig HaroiocuT Ha Tomy, o Yipo Konna Mooauii, Xxoda MepcoHaxi 1HITIX
pomasniB JI. [lipanaenno, 1 MOBICHHS SIKUX XapaKTEPHOIO € HASIBHICTH PENITIHHUX
KOMIIOHEHTIB, € TIEpEBaKHO cTapimmmMu. BractuBoto 1 Yipo Konnu € mOBTOprOBaHa
okmyHa (pasa 3 penirionimoM: «Prepotenze, neanco Dio!» [op. cit., p. 269]. Tyt B
OJTHOMY KOHTEKCTI MTOETHAHO PENIrioHIM «Dioy Ta OPUIUYHUN TEPMIH «prepotenzey,
TOOTO BCECHIUTS Ta TICPEBUIIICHHS BIIA M.

Peniriiina nexkcuka y MOBJEHHI IMEPCOHAXKAa BIAIIPAa€ TaKOXK MEPIOKYTHUBHY
dyHKIiI0 yepe3 0i0mitiHi anensuii: «Eroi i padri, o signori, che per render propizia
la divinita alle nobili imprese della patria sacrificavan le figlie! Ma che dire d’un
padre che, per loschi fini, la propria figlia sacrifica al dio Mammone? — Mammone!
Mammone! Abbasso Mammone! — grido la folla, tra le risa e gli applausi.

E, da quel giorno, il Ravi fu chiamato da tutto il paese Marcantonio
Mammoney [op. cit., p. 293].

VY pomani «SU0 Marito» 4rcicHHI BUITAIKH BUKOPUCTAHHS PEIITIHHOT IEKCUKU
3a(IKCOBAHO TaKOX Yy pO3MOBax mepcoHaxa /[ycycmino booowcono. 30kpema, s
HBOTO XapakTepHow € Jekcema «DiO», ska BHKOHYE EKCIPECHBHO-EMOTHBHY
dyukmiro: «Ma santo Dio, ha guastato tutto!...» [op. cit., p. 623].

3Bepranns 10 bora ciyryroTh TSl MiICUICHHS 3HAYEHHS OKPEMHX CJICMCHTIB.
Y KOHTEKCTI JIKCEMHU 3 PENIriiHUM KOMIIOHEHTOM CTBOPIOIOTH KOMIYHUN e(eKT
yepe3 IXHI0 HEBIAMOBIIHICTh 3HIKEHOMY KOHTEKCTY, Y SIKUM iX yBeneHo: «Quella e
una benedetta donna, che non la smuove neanche il Padreterno. Tanta gente
convenuta la per lei, il fior fiore, no? il Gueli, il Borghi... crede che le abbia fatto
piacere? Ma nemmen per sogno! Gia, ho dovuto trascinarla per forza, ha visto? E le
giuro su I’anima mia, signora, che questo banchetto é venuto da sé, cioé in mente al
Raceni, a lui soltanto: io non ci sono entrato né punto né poco. Dopo tutto, mi pare
che sia riuscito bene...» [0p. Cit., p. 635].

Jlekcukor0, TIOB’S3aHOIO 13 PeJIri€l0, CIOBHEHI PEIUTIKA NIEpCOoHaXxa [nnoaimo

Onopio Ponuennu 3 pomany «SUu0 Maritoy, a penirioHiMd y HOro MOBIICHHI €
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CYTTEBUM €IIEMEHTOM CTPYKTypH KOMIYHOI MOOYJOBHM BCHOIO TEKCTy. SK 1 B
OUTBIIOCTI 1HIIUX aHAJOTIYHUX BUMAJKIB 3 MPOaHATI30BaHUX POMAaHIB, PENITriOHIMH
TYT BXKHBalOThCS y (OpMi BCTaBHHX KOHCTPYKIIH Ta eMoTHBIB: «Doni, — grido il
signor Ippolito, — doni, dico, del Padreterno, signora mia, messo di buon umore
dall ‘allegria degli uomini» [op. cit., p. 632].

KomiynicTe miepcoHaka 00’€KTUBYETbCS 3aBMISIKU  PEITiHHIA  JIEKCHIIL,
BBEJICHI Yy HEBIJAMOBIIHI KOHTEKCTH. 30KpeMa, BiH 3BepTaeTbcsa A0 bora 3
MPOXaHHSM JOMOMOITH AIBYMHI HApOAWTH CHUHA, a HE JOHbKY. B aBTOpChKOMY
PO3yMIHHI B 1IbOMY OOpa3HOMY psijii BepOami3y€eThbCsl TaKOX IPOHIA MO0 >KIHOYOi
nitepatypu: «E speriamo tutti che sia maschio, perché, se nasce femmina e si mette a
scrivere anche lei, Dio ne liberi e scampi, caro signore!» [op. cit., p. 663].

DyYHKI1I0 eMOTHBA JUIsl IEPCOHAXKa BiAirpae jgexcema «Gesuy». Llel peniriitHuit
aHTPOIIOHIM BBOJMUTHCS B MPOTUIICKHUHN IO CAKPATBLHOTO KOHTEKCT MEPKAHTHIIBHOTO
MipaxXyHKy BapTOCTI HAMMCaHHA TEKCTy. Y TOOYTOBIM JIEKCUIIl TEpcoHaxa Ien
KOMIIOHEHT BIAIrpae poiib 3aco0y BUpaxkeHHs noauBy: «Gesu! Gesu! — esclamo il
signor Ippolito. — Scrivo, per esempio, ohibo, due lire e cinquanta?» [op. cit., p. 665].

VY cBapkax yuHOBHHKaA [nnonimo Onopio bpecanye B pomani «L’Esclusa» 3
MapoIHHOI0 METOI TMiJKpecIeHO (OHETUYHI OCOOJIMBOCTI MOBJICHHS, a TaKOX
amenaTuB i3 pemiriiauM kommonentoM «Neanco Dio». YV cemaHTHIII KOMIYHOIO B
3a3HaueHOMY (pparMeHTI KIOYOBHM € 3ByKOHaciigyBaHHs: «Alzare le mani in faccia
alla sua figliuola? Neanco Dio, neanco Dio doveva permetterselo! [...] 44 si,
perrrdio! [...] lui, il consiglierrr Breganze, avrebbe rrreclamato rrriparazione e
giustizia pin in alto, pin in alto [...] e dri dri dri — strillavano le scarpe [...] — E
un’im-mo-ra-li-ta! [...] O ci rrrimedia lei, o ci rrrimedio io. Vado a far reclamo
formale all ’Ispettore scolastico! La rrriverisco» [op. cit., p. 104].

BaxxnmuBUM ~ JIEKCUKO-CTUIICTUYHUM  KOMIIOHEHTOM  KOMIYHOTO  TBOPIB
JI. Tlipannenno € BUKOPUCTAHHS IHIIOMOBHHUX CJIiB, SKI B MapOaIMHO-CATUPUIHHUX
KOHTEKCTaX MOXXYTh Je(hOPMYBATHCS JI0 PIBHS MAKAPOHIYHOT MOBH.

Y pomani «L Esclusa» mepconaxem, IKuii 3B€pTa€ThCA A0 IHIIOMOBHHUX CJIiB, €

MOJIITJIOT, BUKJIAJa4 aHMIINCBKOI, HIMEIbKOI Ta (paHiy3bkoi MoB 3 Ipmanaii hiwn
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Meooen. JI. Ilipanmemio OKpeMO HaroJIoNIye, 110 HACTUIBKK OCBIY€HA IMOCTaTh HE
MOJKE 3pO3yMITH MOOYTOBHMX ITAMMCHKUX CHiB, 30Kpema jekcemu «litey». ABropom
SKCIUTIIIUTHO BIATBOPEHO PEIUTIKK 3 MOMMJIKOBUM Ta 1HBEPCIMHUM TOPSJIKOM CIIiB, a
JUTsl YTOYHEHHST 3HAYEHHS Ti€l 4M 1HIIOT JISKCEMH BHUKOPUCTAHO HU3KY 3alUTATLHUAX
peuenb.  KomiuHICTB  CTBOPIOETBCS ~ 4Yepe3  aKIEHTYaIlll0  YIOBUIbHEHHS
KOMYHIKaTUBHOTO TMpOIIECY Ha eJeMEHTapHOMY piBHI. JIJIsI TiJCUIICHHS e(eKTy
BBOJSTHCSI HEAOPEYHI BUIIYKaHI BIAMNOBIIHUKH 3 HiMelbKoOi, (GpaHUIy3bKoOi Ta
aHIIHCHLKOI MOB, SIKUMHU BOJIOJI€ mepcoHax: «...Una lite, benissimo: a strife, der
Streite, une mélée, yes, capito benissimo. Si dice lite in italiano? li-te, benissimo.
Che cosa posso io fare?» [0p. Cit., 15], «E allora qualche... coup? Ah, un colpo — si
dice? Si, infallible, io te lo insegnare» [0p. Cit., 16], «Nudo il... come si dice? le tronc
du corps... die Brust... ah, yes, torso, il torso. O puramente, senza nudoy [ibid.].

3 0COOJIMBOIO IPOHIEID HATOJIONIYETHCA HA TOMY, IO MPOQecop, BKHUBAIOYU
dbpaHIy3bpKi CJIOBa, HE MOXeE JIOpaTH BIJIMOBIIHUKA B 1TATIMCHKIM, X04a JIEKCHYHI
KOMITOHEHTH MPAKTUYHO HE BIAPI3HAIOTHCSA 1 MAIOTh YITKI POMAaHCBHKI aHAJOrIi, K,
nanpukiaz, sciabla — sciabola, infallible — infallibile ta iummi: «E allora qualche...
coup? Ah, un colpo — si dice? Si, infallible, io te lo insegnarey [ibid.].

VY 1poMy KOHTEKCTI mpu BepOamizaili KOMIYHOTO 3a()iKCOBaHO HEKOPEKTHE
BUKOpPHUCTaHH AiecaiBHUX dopM: «Eh, si duellare...», «lo te lo insegnarey [ibid.].

[TomunikoBUM y3yc 1TaniichKOl MOBH MIpUTaMaHHUN TaKOX
nepconaxy-anrnopony K. Hetimany Kpoyenny, sxkuili 3’SBISIETBCS B TEPIIOMY
pO31iIi TpeThol YacTUHH pomaHy «Suo Marito». KoMiuHuii BIATIHOK 3aKJIaeHO y
HEKOPEKTHIH JiecmiBHii Gopmi: «— Sissignore. E se Lei vuole, potrei parlarle di lui
fino a domattina. E Lei mi ringrazierebbe. — Oh, si, i0 molto ringraziare,
signore» [op. cit., p. 663].

[TaponiitHa KOMIUHICTh peati3yeTbcs Ha (DOHETUYHOMY PiBHI TPU BIATBOPEHHI
0COOJIMBOCTEN BUMOBH 1HO3EMIEM ITAMCHKHUX CIIIB, a caMe JIEKceMH «consolazioney»
ta npi3Buia «Boggiolo»: «— Conciolescione? — ripeté, con gli occhi pieni di lagrime.
— Veramente, conciolescione?» [op. cit., p. 662], «— Signor Boggiolo... — Boggiolo,

scusi. — Ah! Boggiolo, grazie» [op. cit., p. 661].
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Komiunwmii edekt 3adikcoBaHO y CEMaHTHUHIA HEY3TOMKEHOCTI JIalory MiX
iTalo)OHOM Ta HOCIEM 1HIIOI MOBH, 30KpemMa, depe3 OyKBajdbHE CHPUUHATTS Ta
BIITBOPCHHS MeTaopu aHIIHCBEKOI MOBOI: «Il dramma e gia partorito [...]
verranno alla luce tutt’e due insieme, dramma e figliuolo. Due parti... cioé, parti, si,
plurale di parto... parti nel senso di... di... partori... la, partorizioni, capisce?

Il signor Crowell divento molto serio; s eresse su la vita; impallidi; disse:

— Molto interessante.

E, tratto di tasca un altro taccuino, prese frettolosamente [’appunto: Mrs.
Roncella two accouchements» [op. cit., p. 663].

BepOaizarisi KOMIiYHOTO B  CJIOBOCIONy4YeHHI «two — accouchementsy
B1JIOYBAETHCS HE JIUIIE B PEILTII )KYpPHAIICTA, a i BUHOCUTHCS aBTOPOM Y 3ar0JIOBOK
YCHOTO PO3/LIY.

VY niano3i nepconaxa Innonimo Ounopio Ponuennu 13 KypHaIiCTOM KOMIYHICTb
CUTYyallll CTBOPIOETHCSI aBTOPOM uepe3 (PpaHIly3bKi Ta JATHHCHKI JIEKCEMH B OIHCI
cipo0 TIEpCOHaXIB TOAONATH KOMYyHIKaTUBHHI Oap’ep: «Sissignore. Giustino
Boggiolo, mio ni-po-te... Nipote, sa? sarebbe... nepos, in latino; neveu, in francese.
L inglese non lo so... Lei capisce Iitaliano?» [op. cit., p. 662].

JlaTuHCcbKa MOBa B3araji € BaKJIMBUM JIGKCUKO-CTHIIICTUYHUM KOMIIOHEHTOM
BepOamizamii KOMIYHOTO y poMaHax MHChbMEeHHHKAa. (CMiXoBa HEBIJIMOBIIHICTD
0a3yeTbCs Ha HEY3rOHKEHOCTI MOOYTOBO-PO3MOBHOIO CTWIKO 3 BHUITYKaHUM
KHIDKHUM CTHWJIEM, SIKHA MarOTh Ha METI aKTyali3yBaTH IMEpPCOHaX1, BIAIOYUCH [0
3BOPOTIB Ta CiiB i3 MepTBOi MoBu. Hampuknan, y pomani «L’Esclusa» Buurens
MatoBaHHs Mammeo @anbkoHe HENOPEUYHO KOPUCTYEThCS JIATUHI3MAaMU Y
BYJIbI'aPU30BAHOMY no0yTOBOMY KOHTEKCTI: «Ad purgationem
cloacarumy [op. cit., p. 122].

VY pomani «ll Turno» JI. Ilipannenio npuaiue OuIbily yBary BepOasizarii
KOMIYHOT'O Yepe3 JIATUHI3MU Yy TOOYTOBOMY KOHTEKCTi. ABTOpP BAA€THCS HE JIMILE JI0
MOOAMHOKUX BKPAIUICHb JATMHCHKUX JIEKCEM Y TEKCT HJsi CTBOPEHHS €(QeKTy
BUIITYKAHOTO CTWJIIO, @ ¥ J0 BBEACHHS JIATUHH B MOBY TEPCOHAXIB HapiBHI

3 1TAHACHKOIO.
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Y ceHTeHMLIMHIM MaHepl CHUIKyBaHHS mepcoHaxa Mapkanmonio Pagi
JaTUHCHbKAa MOBa KUIbKICHO MepedyBa€e Ha OJTHOMY PiBHI 3 iTaliichKko0. OCKUIBKH /IBI
MOBU CIOJyY€HO MEXAHIYHO, 1€ MPU3BOJUTH JIO BUHUKHEHHS CBOEPIIHUX
MakapoHi3MiB Ha po3MoBHOMY piBHi: «Quando dici tu, o meglio, quando Stellina
permettera... intra paucos dies, spero, cupio quidemy [op. cit.,, p.218], «Hai la
puella gia sposa» [op. cit., p.221], «Quondam, se permetti» [op. cit., p. 286],
«Quonam pacto» [op. cit.,, p.291], «Sic vivitur, sic vivitur...» [op. cit., p. 253],
«Factum infectum... con quel che segue» [op. cit., p. 299].

Y MOBIIEHHI MepCOHaXXa JIATUHChKI KOMIIOHEHTH HEOOXIJHI TaKOX JJis
IUTYBaHHS JIITEpaTypHUX TBOPiB, 30kpema, «Ad Leuconoeny [opamis: «Né i suoi
meriti si restringevano solo qui, nel campo, com’egli diceva, di Venere e di Marte:
don Diego parlava il latino speditamente, sapeva a memoria Catullo e la maggior
parte delle odi di Orazio: Tu ne quaesieris, scire nefas, quem mihi, quem tibi finem
di dederint...» [0Op. cit., p. 217].

VY pomani «Suo Marito» komiuHe BepOaTi30BaHO MEPEAyCiM 4Yepe3 eeMEHTH
(paHIy3bK0i MOBH Ta JCsKiI BKpAIUJICHHS 13 HIMEIBKOI Ta aHTIIIChKOi. ABTOPChKA
caTUpa, CTOCOBHA PUMCHKOI OOreMH, aKTyalll3yeTbCAd Yy MIPKYBaHHSAX IEPCOHAaXA
Amminvtio Paueni ta yxuTii HEUM JekceMi «Champagne». Y BuOopi HamoiB s
OankeTy came (paHIly3bKe CJIOBO € KIIIOYeM, 3aBIsSKH SKOMY 00’ €KTHMBOBAHO
KOMi4HMIA acrekT. Moro cyTh momsirae B aGCypAHil CYNepedHOCTi MiX, 3 OHOTO
00Ky, (opMaTbHOIO OCBIUCHICTIO PUMCHKOI OOTeMH, a 3 APYroro — 6e3rpaMOTHOCTI Ta
MEpPKaHTUJILHOCTI. €IMHOI0 PI3HULEI0O MK (PpaHIy3bKUM Ta 1TANIMCHKUM HamoOeM
JUIsl pepepeHTIB KOMIYHOTO € HOro IiHa, a BAKOPUCTAHHS Y KOHTEKCT1 (PpaHILy3bKOT
JeKCEeMH Ma€ Ha MeTi O3HAuMTH MpeTeHs3ikHicTh: «Pagando lire otto ciascuno,
potessero pretendere allo Champagne 0 a qualche altro piu modesto (cioe nostrano)
vino spumante per i brindisi» [0p. Cit., p. 589].

®paHiry3pka MOBa BiJIIrPa€ KIFOYOBY POJb Y CTBOPEHHI CATUPUYHOTO MOIYCY
pomMaHy, a JIGHTMOTHMBOM MipKyBaHb IIepcoHaxiB € ¢paza: «Du vrai
monde» [op. cit., p. 608]. IIpuknamom peanizamii 3HEBAKIMBO-CATUPUYHUX IHTEHIIIH

aBTOpa 4epe3 (PpaHIy3bKy MOBY € PEIUIIKH TNepcoHaxka Amminviio Paueni, sikuit
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HAa3WBa€ CBOIO MaTH Ha (DpaHITy3bKWH JIaJ 3 HAr0JIOCOM Ha OCTAaHHLOMY cKiiami: «Fin
dalla nascita egli era votato alla letteratura femminile, perché sua «mammay,
Teresa Raceni Villardi, era stata un’esimia poetessa, e in casa di «mammay
convenivano tante scrittrici, alcune gia morte, altre adesso molto anziane, su le cui
ginocchia egli quasi quasi poteva dire desser cresciuto» [op. cit., p. 590].

Haiibinpima KiIbKICTh €JIeMEHTIB (paHIly3bKOi MOBH Ha IMOOYTOBOMY pIBHI
MICTUTBCS Y PO3MOBAaX PEIAKTOPKH KypHAIy XiHO4YOi jiteparypu /Jopu Bapwmic.
[HIIIOMOBHI BKparieHHS y TEKCTI MOBIIOMJIEHh MalTh Ha METI ii CaTUPUUHY
penpeseHranito: «Ve [’ho sempre detto, caro: una... una nuance di brutalita
v'andrebbe a meraviglia! [...] Troppo languido e... debbo dirvelo? la vostra
eleganza é da qualche tempo un po’... un po’ démodée» [0p. cit., p. 597].

Y noOyroBux KoOHTeKcTax miig Jlopu bapmic BIACTUBUMHU € YHUCJIEHHI
¢paHity3bKi Ta HiMEIbKi cioBa: «Ma avete allargato di qua e di la le basques del
krauss...» [ibid.]. [IpeTeH3iiiHICTh MEPCOHAXKA aKTyasi3ye CaTUPUUHUN MOIYC uepes
HEBIJIMOBIJIHICTh YIaBaHO BUIIYKAaHOT'O CTHJIIO MOBJICHHSI KOHTEKCTY: «Che e questo
continuo, odioso persiflage?» [op. cit., p. 608], «Lo dico a tutti; |’ho detto anche a
lui; 1’ho stampato; ma egli ora me ne fa pentire... C’est toujours ainsi! Perché sono
donna, capite? Ma io gliel ‘ho detto tout bonnement, potete crederci! Cosi, come a
un collega...» [op. cit., p. 649], «Prendete un fondant...» [op. cit., p. 651].

Y pomani «ll Fu Mattia Pascal» y cieHi 3i CHIpUTHYHHM CEaHCOM KOMIYHE
aKTyaJi30BaHO y MIDKMOBHOMY 3aiMEHHMKOBOMY  OKa3iOHaJI3Mi  CTOCOBHO
iCIaHOMOBHMX IrOCTEH, K1 MaKapOHIYHO MOJIU(DIKYIOTh 1TATIIChKI CJIOBA!

«— Adriano Mei, — diceva...

— Adriano Tui, — mi veniva quasi di rispondergli» [192, p. 216].

ExcruninuTHe BXKMBaHHS Ha MOOYTOBOMY PiBHI €J1€MEHTIB KHM)KHOTO CTHIIIO,
cepell SKUX MaJOBXKHMBAaHI UM apxaiuyHi 3BEpTAHHA Ta TPUBITAHHS, € BAKIWBUM
JIEKCUKO-CTAJIICTUIHUM €JIeMEHTOM BepOanizarii KoMiuHoro. Y MoBieHH1 [lomneo
Emanyene Mopmoni 3 pomany «L’Esclusa» 3 1mi€ro MeTO 3aCTOCOBAHO JIEKCEMY
«ossequioy: «0Ossequio, signor Nusco» [194, p. 123]. ¥V upomy >k TBOpi 3 METOIO

CapKacTUYHOrO BUKpUTTS madocy mnepcoHaxa Mammeo @anvkoHe y TOOYTOBI
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KOHTEKCTH TaKO>X BBOJMTHCS KHIDKHA JICKCHKa: «— Buon giorno, professor Falcone. —
Riverisco, — grugni in risposta colui, senza levare gli occhi dal giornaley [ibid.].

XapakTepHUM JJIs1 OKPEMHX €IMi30/iB poMaHy «SUO Marito» € miaTomHuii
aCTeKT JIEKCUKO-CTUIICTHYHOI CTPYKTypu Tekcty. [Ipu mepenecenHi aii TBOpy Ha
miBHiY  Irami g0 o6macti [I’eMoHT abGo MOBJIGHHS TEPCOHAXKIB IOYHMHAE
30arayyBaTucsl JlaJieKTU3MaMH, ab0 MPOTArOHICTH CTalOTh HOCISIMH MICIIEBOTO
nianekty. [lns po3MOB pHUMIISIH BJIACTUBUMH € IHIIOMOBHI CIIOBa, MEpEayciM i3
dbpanny3pkoi MoBU. KpiM miatomHoi 0COOMMBOCTI, TYT aBTOpP HArojomye 1 Ha
J1aCTPAaTHOMY AacCIeKTl, OCKUIbKH JIEKCMYHI1 eJIeMEHTH (paHIly3bKOi MOBU Oyiu
IpUTaMaHH1 TOTOYaCHUM BUILMM MPOIIApKaM 1TaliiICbKOr0 CyCHIbCTBA.

JIJist CTBOpPEHHSI KOMIYHOT'O MOJIYCY TIPH 300paKeHH1 KUTTA y TPOBIHIIT aBTOP
CTWIII3ye TOOyTOBE MOBJIEHHS TIepcOoHaxiB. HailiBupasHimi BepOanizatopu
3a()IKCOBAHO B OKJIMYHUX PEUCHHSAX HA MICIICBOMY J1aJIEKTi CBSIIIEHUKA OoHa Bymi 13
HeBenn4Koro cenuiia B [I’eMonTi. BiH poOuUTh 3ayBa)KeHHSI YCIM, XTO HaMara€TbCs
JUBUTHUCS B TEIIECKOI JBOMa oumMa ojapaszy: «Con un euj soul! con un euj soul/»
[op. cit., p. 729]. V #oro MipKyBaHHSX MICTHTBCS JiaJeKTHA JICKCHKA 3 PEIiridHAM
koMmroneHToM. «La gran potensa 'd Nosgnour, eh? la gran potensa d
Nosgnour!/» [op. cit., pp. 730, 832].

VY posainax, MpUCBSYEHUX 300pa)KEHHIO CLIbChKOTO HaceneHHs [1I’emoHTYy,
J1aJIEKT € HAUTOJIOBHIIIMM 1HCTPYMEHTOM JUIsl BepOaui3alli KOMIYHOro. XapaKTepHoO,
0 HOCISIMH JIAJEeKTy € CTaplii JIIOAHW, CHUIKYBaHHS BIJOYBAa€TbCS BUKIIOYHO B
noOyTOBO-PO3MOBHOMY CTHJII, @ PEIUIIKM HACHYEHI OKJIMYHUMHU KOHCTPYKIISAMH:
«— E ’l giudisi? douva t’ I’as ’l giudisi, martuf? /...] L’é nen vera! — gli gridava
allora il vecchione, afferrandogli con le grosse mani e fingendo di volergli strappar
la pancina: — T’ ’as anvece si, si, si...» [op. cit., p. 830], «Grazious! — diceva a
madama Velia, appena don Buti se n’andava. — Chiel a ven con so canucial pér
meisifia, e mii dovria veni si con i me count ’d cassay [op. cit., p. 832].

B onHoMy Bumanky 3adikCOBaHO NMPOHUKHEHHS J1aleKTHOI KOHCTPYKIIi B

MOBJICHHSI TIEPCOHaXKa, SKHM HE € HOCIEM [ialeKkTy. Taka CTWI3aiis aBToOpy
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HEOOX1THA ISl CTBOPEHHSI TYMOPUCTHYHOTO Ta €MIATIHHOTO MOJYCY B TeKCTi: «La

gente ignorante le guarda, e si, a dis magara ch’a son bele» [op. cit., p. 730].

2.2. CuHTaKcu4Hi 3acodu BepOaizanii KoMiyHOTrO

BepOanizaiiisi KOMIYHOTO MOJKJIMBA 4Yepe3 BHUKOPHUCTAHHS BCHOTO CIEKTPY
HAsBHUX Yy MOBI CHHTAaKCMYHHMX 3acO0iB 32 YMOBHU MPOJYKTUBHOI'O MOEJHAHHS 3
CEeMAHTUYHUMHU HEY3TO/KEHOCTAMHM UM HEBIJIMOBIAHOCTSAMH, SKI IPOBOKYIOThH
CMIXOBY peakilito. PeueHHs, BUCIIOBICHHS Ta TEKCT € HEOOXITHUMH 1HCTPYMEHTAMHU
JUTSl CTBOPEHHS KOHTEKCTY, Y SIKOMY B110yBa€eThCs peanizalis KOMIYHOTO eeKTy.

VY mmpokoMy ceHCl MOBHUM KOMI3M 0a3yeTbCs Ha JIBOBHAYHOMY TPaKTYBaHHI
3HAYEHHS MOBHHX OJMHUIL [63, ¢. 14—15]. 3MiHa 3HAYCHHS CUHTAKCUYHUX OJUHHIIH
HaJa€  BHCIIOBIIOBAaHHIO  Cy0’ €KTHBHO-OLIHHOI  MopanbHOcTl. IIlo  Ouibmia
HEBIJIMOBIJIHICTh MK O3HaKaMU 00’€KTIB Yy, HANPUKJIIA, MOPIBHAIbHIN KOHCTPYKIIIT,
mo Oulbllla iXHS MOJIAPHICTh y CEMAHTUYHOMY Ta CTHWJIICTUYHOMY IUIaHaX, TO
OUTBIIIMI KOMIYHHUI MMOTEHITIa 3aKiiaaeHo [84].

Cepen 3aco0iB BepOaizallii KOMIYHOTO Ha CHHTAaKCMYHOMY PIBHI Y pOMaHax
JI. Ilipannenno OyJ0 BHOKPEMIIEHO CTPYKTYPHi, SKI 3YMOBIIOIOTb KOHTEKCT
Oe3nocepelHbO Ha OCHOBI 3MIHM MOPSJKY CHHTaKCUYHHMX OJIMHMIIb, iXHBOTO
MOBTOPEHHS, BCTABHUX KOHCTPYKIIN Ta 1HIMX 3aco0iB. Bepbanizaiiis, HanmpuKiIai,
IPOHIYHOTO KOHTEKCTYy, AK 3a3Haudae l. [{lupkyHoBa, mepenbavae MpOTUCTABICHHS
OJIHI€E] YACTMHM BHUCIOBJIIOBAHHS IHININA, ICHYBaHHS pPO30DKHOCTI, 31TKHECHHS
B3a€EMOBHUKITIOUYHUX JYMOK y BHCIIOBIIIOBaHHI, aHTUTE3y a00 mapaaokc [81].

BaxxnmBUMM 1HCTpPYMEHTAMH YBHpPA3HEHHS KOMIYHOTO Ha PIBHI CUHTaKCHUCY €
TaKOXK CTWJIiCTHYHI ¢irypum Ta Tpomu, cepen SKUX HAWMYaCTINIUMU € EMiTEeTH,
NOpiBHSHHA, MeTadopu Tomio. s JeKoayBaHHS KOMIYHOTO, SIKE 3aKJIAJIEHO Y
MeTadopy UM TOPIBHSHHS, YUTA4y HEOOXIHO BIATBOPUTH IMILTIIIUTHI 3HAYCHHS
yepe3 aHalli3 MOBEPXHEBUX CTPYKTYP BUCIIOBIIOBAHHS, SIK1 3 Ti€l UM Ti€l IPUYMHU HE
MOXYTh cripuiiMaTrcs OykBaibHO [104, p. 22]. Ha aymMKy AesiKuX ydeHUX, ipoHis i

meradopa — 1e Ti 3aco0H, 3aBASKHA SKUM JOCSTAETHCS CYMEPEUYHICTh B YChOMY

muckypei [103, p. 138].
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Kommno3uuiiinuii piBeHb CTaHOBUTH OCHOBY JJisi TOOYIOBU IITICHOTO
KOMIYHOTO TEKCTy Ta MOro BIUIETEHHS Yy 3arajiHy CHCTEMY CHHTaKCHYHHX
MakpoeneMeHTiB.  KoMmosumiiiHO-cMUCIOBHM ~ PIBEHb  TEKCTy  CTAHOBUTH
JIHTBOKOTHITUBHUM KOHCTPYKT, SIKHH BimoOpakae 3HAHHS MPO CBIT 1 JIOAUHY B
HBOMY Ta € MAIPYHTAM (OPMYBaHHS y3arajJlbHEHOro o00pa3y KOHKpETHOI
KYJbTYypHO-1CTOpUYHOI 700U [17, c. 65].

VY TtekcToBiii opranizaiii pomaniB JI. [lipanaenno mpoayKTUBHUMH 3ac00aMu
BepOamizalli KOMIYHOTO € $IK €JE€MEHTH BIOPSAKYBaHHS Ta KOMIIOHYBaHHs
KOHKPETHUX CJIOBOCIOIYYEHb 1 pEYeHb, TaK 1 CHHTAKTUKO-CTHJIICTHYHI (IrypH.
AHani3 poMaHIB NHCbMEHHUMKA JaB 3MOTY BHSIBUTU PEJIEBAHTHI KOMIIO3HIIIIHI
0COOJIMBOCTI, SIKI B 3arajibHiii CTPYKTYpl TEKCTIB BIAIrpalOTh BAXKIWBY POJb JUIS

HaJIEKHOI 00’ €KTUBAI[ll KOMIYHOTO.

2.2.1. CTPYKTYpHi Ta CHHTAKTHKO-CTHJIICTHYHI 0CO0JHMBOCTI peaJsizaumii
KOMIYHOTI0

Cepen HaiiuacTilie BXXKMBaHUX aBTOPOM 3ac00iB BepOaiizailii KOMIYHOTO Ha
piBHI MOOY/I0BU KOHKPETHUX CHUHTAKCUYHHUX KOHCTPYKIIN 3a(iKCOBAaHO HE3aKIHYEHI
pPEUCHHSI, €MaHAJICTICUC, @ TAKOK CKJIa/IHI MOIITUPEH] peYeHHS.

Ha piBHI CHHTaKCHYHOI CTWJIICTUKMA HaWBUPA3HIIIMMU 33ac00aMU TBOPEHHS
KOMIYHOTO € €MITE€TH, PUTOPHUYHI 3alHUTAaHHS, METOHIMIA, MPO30IOoNes, PUTOPHYHI

3BEpTaHHS Ta aMILTi(iKaIlii.

2.2.1.1. CTPYKTYpPHO-CHHTAKCHYHi 3aC00H

OnHuM 13 CHHTAaKCUYHUX 3aCO0IB CTBOPEHHS KOMIYHOTO €(PEKTy € BKIIFOUCHHS
y KaHBY MOBHM pPOMaHIB He3aKiHYeHMX pe4deHb. Y BHYTPIIIHbOTEKCTOBIN
KOMYHIKaIlii 1eil IHCTpyMEHT MOKJIMKaHUN B11I0OPa3UTH HEBIIEBHEHICTH MOBIIS.

SIckpaBUM TPUKIIAIOM BAjoi peajizallii MMCbMEHHUKOM I[bOTO MPUHOMY €,
30KpeMa, PeITiKu nepcoHaxa JJocycmino boodacono B pomani «SU0 Marito». Meroro
aBTOpa OyJI0 CTBOPUTU 3HEBAXKIIMBUHN 1 CATUPUYHUN MOAYC Y BiJOOpaKe€HH1 CyMHIBIB.

XapakTepHOIO JUIsl CUHTAaKCUYHOI CTPYKTYpH € Mapuemslis, a JAesKli KOHCTPYKIIi
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(30Kpema, HemommMpeHe OJHOocKiagHe pedeHHs «NON SO») mMOBTOprOIOTHCS. B
OKpEeMHUX BHUIAJKax 3a(iKCOBAHO eNaHAJIeNCUC — TMOBTOPEHHS KIHIIEBUX JIEKCEM
oaHuX (pa3 Ha MovaTKy HacTymHuX: «l0 Mi SONO accorto che... non so... ¢’eé come
una... una intesa tra tanti che... non so... si riconoscono all ‘aria... basta pronunziare
un nome, il nome... aspetti, com’e?... di quel poeta inglese di piazza di Spagna,
morto giovine... /...] Chizzi, gia... questo! Appena dicono Chizzi... niente, hanno
detto tutto, si sono capiti. Oppure dicono... non so... il nome di un pittore forestiere...
Sono cosi... quattro, cinque nomi di questi che li collegano, e non hanno neanche
bisogno di parlare... un sorriso... uno sguardo. e fanno una
figuronal» [194, p. 637].

KopoTki HemommpeHi pedyeHHs HamucaHl aBTOPOM JUIA  BiITBOPEHHS
KOMyHiKaii y HaToBmi. CaTUpUYHUNA MOJyC BepOali30BaHO Yy NEPElIINTyBaHHI
MEePCOHAXIB 100 MoJIoAoi mNuUchbMeHHMI Cunwsii Ponuennu. XapaKTEpPHOIO
OCOOJIMBICTIO € BUKOPUCTAHHS, OKPIM HE3aKIHUEHUX CUHTAKCUYHUX KOHCTPYKIIH, 111e
i BUTYKOBHX Ta 3allUTaIbHUX OJHOCKIATHUX, OC3MPHCYIKOBHX UM HETONTUPEHHX
pedyeHb. Y HaBEJECHOMY IMPHUKIAII KOXKHE TMOBIJOMIICHHS HAJICKUTh OKPEMOMY
moBIeBi: «— Quella? — Piccola! — No, non tanto... — Veste male... — Begli occhi! — Dio
che cappello! — Poverina, soffre! — Magrolina! — Non dice nulla... — No, perché? ora
che sorride, é graziosa... — Timida timida... — Ma guardate gli occhi: non é modesta!
— Bellina, eh? — Pare impossibile! — Vestitela bene, pettinatela bene... — Oh, dire che
sia bella, non si potrebbe dire... — E tanto impacciata! — Non pare... — Che
complimenti, il Borghi! — Un parapioggia! La sputa...» [0Op. Cit., p. 614].

Y pomani «ll Turno» y BHyTpimmHix mianorax Mapkaumounio Pasi Ta B Horo
pPO3MOBaX 13 MOJIOAWM 3ATHISUTBHUKOM JOHBKH JJII CTBOPEHHS KOMIYHOTO €(EeKTy
aBTOp yAaBCSA O KOPOTKHMX HE3aKIHUYEHWX CHUHTAKCHUYHUX KOHCTPYKIIH, a TaKoX
NOMIMPEHUX, ajie He3aKiHueHHUX pedeHb. «Ha la mania delle mogli: non puo farne a
meno. Ma questa, se Dio vuole, sara ['ultima! Gli diamo, si e no, tre anni di vita?
[...] Poi Stellina... ci pensera lei... [...] dicono che don Diego riprende moglie
perché, stando solo, ha paura degli spiriti... Gia! Credo che di notte gli appaja la
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Morte con |’ali. E se lo porti via presto, don Pepé! Le darei una mano io per
caricarselo meglio su le spalle... Ma gia, non pesa venti chili...» [0p. Cit., p. 225].

VY BifiBEpTO IIyMJIMBOMY CBITJIi aBTOp MOKa3ye MipKyBaHHs TepcoHaka Mapii
Posu 3 pomany «L Esclusay. [TapoaitoBaHHS il MOBJICHHS Ta TIOBEIIHKH PEaTi3y€eThCs
yepe3 YacTe BHKOPUCTAHHS HE3aKiHUYEeHHX pedeHb. «Bisogna mandar subito per un
prete... Fifo! Fifo, svégliati!» [op. cit., p. 196], «Va’! va’l corri... Non c’e tempo da
perdere...» [op. cit., p. 197].

Oco0nmBOi ~ yBarm  3acilyroBy€  aHami3  CTPYKTYPHO-CHHTaKCUYHHX
ocobnmBocTel MoOyn0oBU (Ppa3 BUKIaAadaMH, IpodecopaMu Ta HAYKOBLSAMH, YHE
MOBJICHHS, 371aBajocs 0, mamo OyTH TpaMaTWyHO 3pa3koBuM. HaTomicTh, BOHO
HACHYCHE TMEPEeBAXHO MNPOCTUMHU a0 K HE3aKIHYEHUMHU PEUCHHSMH, IO CTae
e(pEeKTUBHUM 3aCO00M CTBOPEHHS Ta MIJACUJICHHS KOMIYHOTO €(EKTy.

Tak, nns BepOamizaiii KOMIYHOTO Y perJlikax Bukiagada dinocodii JIyku
bnanoini  J1. Ilipanaenio 3acTOCOBYE TEPEBAXXHO TMPOCTI 3alHUTabHI HEMOBHI
OJTHOCKJIaJHI pedeHHs abo X HesakiHdeHi mpocTi pedenHs: «Ma guarda, guarda,
guarda... E tua moglie, santo Dio! Non e figlia di Francesco Ajala, tua moglie?
Bada, caro mio, che quello é una bestia feroce... Adesso nasce un macello... Che
m’hai detto? Che m’hai detto? Vah... vah... vah... Dalla finestra? [...] Su me?
Perché? Ah tu vorresti fare... Aspetta, figliuolo mio, bisogna ragionare... Mi hai tutto
scombussolato... Non e possibile, adesso...» [0p. Cit., p. 19].

VY mosnenHi npodecopa 3 pomany «L Esclusa», momirnora binia Meooena,
AKUU BUKJIQJA€ aHIJTINACBKY, HIMEIbKY Ta (QpaHIly3bKy MOBY ITamidlAM, HeE
pPO3yMIIOUYM ITAIMCHKOI, KOMIYHE HA CHHTAKCMYHOMY pEaji30BaHO Y YMCIECHHUX
3alATaIbHUX T4 HE3aKIHUCHUX PEUCHHSX, a TAKOX Yy IMMOMHUJIKOBOMY TMOPSAKY CIIB,
IO [IJIKPECIIOE HEBMEBHEHICTh MEpCOHaXa Mpu (HOpPMYJIOBAaHHI MOBIJOMIICHHS:
«Nudo il... come si dice? le tronc du corps... die Brust... ah, yes, torso, il torso. O
puramente, senza nudoy [0p. Cit., p. 16], «E allora qualche... coup? Ah, un colpo — si
dice?y [ibid.].

Iponis y pemnpeseHTallii nepcoHaxa Bukiangava-Qinonora Amminviio Hycko

CTBOpPEHA Yepe3 MPOCTI HE3aKIHYEH]1 PEUEHHS], K1 CYIPOBOKYIOTHCS anesisiMU 10
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CHIBPO3MOBHHKA dYepe3 3amuTaHHA. KomiuHe BIATBOPEHO aKIIEHTyBaHHSIM Ha
HEBIIEBHEHOCT1 TEPCOHaXa, SIKUH BUKOPHCTOBYE MPOCTUH MaHOyTHIN dac yis
CEMaHTHYHOT0 Mo3HauYeHHs MoxmBocTi: «Cercava di far valere la propria opinione
con molti “sara, ma”...» [0p. Cit., p. 123], «Sente freddo stamani?» [op. cit., p. 121].

Y pomani «SUuO Marito» cHHTaKCHMYHI KOHCTPYKIi y Jiano3i itanmodoHa 3
aMepUKaHCHhKUM >KYpHaJIicTOM (parMeHTyIThCs. J[J1 mepegadi HEMOpO3yMIHHS Mixk
NepCOHaXaMHM aBTOpP BXKMBAE HE3aKIHYCHI PEUEHHS Ta pPO30UTI MOBIAOMIICHHS:
«Signor — Boggiolo — accordato intervista — su — nuova — grande — opera grande —
scrittrice — italiana — Silvia — Roncella [...] mio ni-po-te... Nipote, sa? sarebbe...
nepos, in latino; neveu, in francese. L ’inglese non lo so...» [op. cit., pp. 661-662].

Jns Yipo Konnu B pomasi «ll TUrno» xapakTepHUMHU € KOPOTKI HE3aKiHYCHI Ta
OKJIMYHI pEeYEeHHS. 3aBAsKM Maplessii 00 €KTUBOBAHO CYMHIBH Ta PO3AYyMH
MEPCOHAXKA, a TaKOX AKIICHTOBAHO PI3HUIIO MDK BIAMOBIIAIBHUM IMIIXOJO0M [0
dbopMasibHOI BBIWIMBOCTI B JUIOBOMY CTHJII (J€ BIH Hamara€rbcsi KOPHUCTYBATHUCS
CKJIAQJHUMU CHUHTAKCUYHUMHU KOHCTPYKLIAMH) 1 PI3KO KOHTPACTHUM BYJIbIapHUM
CTWJIEM Ha OOyTOBOMY PiBHI (MPOCTI peueHHs 3 OaraThMa iHBEeKTHBaMHM): «La vostra
lettera... — e degna d’una persona /...] che star dovrebbe... scrivi!... coatta... co-at-
ta, tutt’una parola [...] che star dovrebbe coatta nei bagni e nelle galere virgola...
anziché... an...ziché, con una sola c, libera e sciolta... tra il consorzio della gente
civile punto ammirativo. /...] Ma se voi siete... ma se voi siete un mascalzone
virgola... io sono un gentiluomo. Vi uso percio la generosita... ge-ne-ro-si-ta...
d’inviarvi due miei rappresentanti... col piu ampio mandato virgola... i quali vi
restituiranno la sozza lettera virgola... che con vigliacco ardire m’avete spedita
stamani» [op. cit., p. 231].

KomiuHuii e(peKT CTBOPIOIOTh CKJIAJAHI pedeHHs, OOTSHKEHI PUTOPUYHUMU
birypamMu ¥ anensiTUBaMH, SK, HANPHUKIQA, Y PEIUIiKax KOJUITHROTO YWHOBHUKA
Pomyanvoo bopri. ABTOp nonae y CTpyKTypy TEKCTY OJIHOCKJIAJIHI BCTaBHI BUT'YKOBI
KOHCTPYKIIi, $KI O03BYYyIOTbCA 30IpHMM 0Opa3oM HATOBIY, AHAJIOTIYHO [0
3a3HAUEHOr0 BHUIIE BUIAJKy KOMYHIKAI[ll B HATOBMI MiJ Yac OOrOBOPEHHS MOJIOJI01

nuceMennnui Cumvsii Ponuennu: «E una bella e ricordevole ventura per noi il poter
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dare su la soglia d'una nuova vita il benvenuto a questa giovane forte, gia avviata e
qua giunta con passo di gloria /.../ Pare, o signori, che la grandezza di Roma ami
piuttosto la severa maesta della Storia anziché gli estri immaginosi dell arte.
L epopea di Roma, o signori, e nelle prime deche di Livio; negli Annali di Tacito e la

tragedia. (Bene! Bravo! Bravissimo!)» [op. cit., p. 623].

2.2.1.2. CruaicTuyni ¢irypu i Tponu

CrwrictuyHi Qirypd Ta TPOINHU BIAITPalOTh BAXKIHUBY CTUJICTBIPHY POJIb JJIS
aKTyanizalli  KOMIYHOTO  3HA4Y€HHS B OKPEMHUX  TEKCTOBUX  3pa3Kax
pomaniB JI. [lipanneno.

VY MoBneHHI mepcoHaxa Pomyanvoo bopri ipoHIYHHIT MOAYC 3aKJIaJeHO B
CTWIII30BaHO mnadoCcHIM MaHepl couikyBaHHA. Ha MOBHOMY pIiBHI KOMIYHE
peanizoBaHO, 30Kpema, 3aBISKH emiTeTaM, PHUTOPUYHHUM 3alNUTAHHAM 1
metoHimisiM: «£ una bella e ricordevole ventura [...] questa giovane forte [...] che
dira Roma, | 'immortale anima di Roma all ‘anima di questa giovine?» [ibid.].

Y pomani «L’Esclusa» aBTOpchbki emiTeTH 30aradyroTh KOMIYHHHA MOIYC Y
CLIEH1 3 MPUXOJIOM Yy JIIM cBsileHUuKa. CTHUIIICTHYHI (PIrypH A0NOMAraroTh y KOHTEKCTI
BepOai3yBaTH Ta YBHPA3HUTH (apcoBe CMHCIOBE HAIOBHEHHS CHTYallli: «COro
infantile di donne» [op. cit., p. 49].

VY TekcTl AyX e AETaJbHO BIATBOPEHO CBATO PUOOJOBHOTO MPOMUCIY — JI€Hb
Kozimo 1 Jlam’sitHo. Onuc 1bOro AifCTBa aBTOp HACHYY€E emiTeTaMM Ha ajapecy sK
HATOBIy, TaK 1 camoi mpouecii: «strepito indiavolato», «furia infernaley,
«disordinata bestiale processione» [op. cit., pp. 63—71].

[lefiopaTBHI emiTeTH, TOPIBHSAHHSA Ta METOHIMIT Yy CTPYKTypl TEKCTY
JO3BOJISIIOTh YHAOUHUTH BTpaATy MEPBUHHUX CMUCHIB peniriiiHoro ceara. Komiunwuii
MOJIYC CTBOPIOETHCS YePE3 HEBIAMOBIAHICTh CAKPAIBHOI BEJTMYHOCTI Ta MPU3EMJIICHOT
dakTuunoi peamizarii: «Ogni anno la citta era destata da quell’invasione fragorosa,
come dal mare stesso in tempestay, «andavano in giro per il paese, in peduli, vestiti

di bianco come i pescatori» [op. cit., p. 64].
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{06 HarojgocuTd Ha penirikHoMy ¢aHaTu3Mi Ta TNHOMHHIA KOMIYHIN
KapHaBaJILHOCTI, aBTOP BIA€THCS O BUKOPUCTAaHHS MeTOHimii: «l Santi andavano
com ’ebbri tra la folla che spingeva urlando selvaggiamentey», «i Santi non volevano
andare avanti» [op. cit., p. 69].

[TokazoBumu € ctumictuuHi ¢irypu, 3adikcoBani B omnuci npodecopa biria
Meooena. Jlns ctBopeHHs komiuHoro edekry JI. [lipangemno 3acTocoBye
Mpo30noner, HAAUSIIOYN YaCTUHU Tijia TIHOBUX OCIO JIIOJCHKMMU BIIACTUBOCTSMH:
«I capelli aurei, finissimi, pareva gli si fossero allontanati dai confini della fronte e
dalle tempie per paura del naso adunco, robusto; ma in cerca di loro, dalla punta
delle sopracciglia serpeggiavano su siu, come per andarsi a nascondere, due vene
sempre gonfie. Sotto le sopracciglia s’appuntavano gli occhietti grigio-azzurri, a
volta astuti, a volta dolenti, come gravati dalla fronte» [op. cit.,, p.14]. s
iHTeHcuDikalii KomMigyHOro edexkTy aBTop 30aradye emiTeTaMM TEKCT OIUCY
nepcoHaxa: «la fronte monumentale /.../ agilita scimmiescay [ibid.].

BaxxnmuBuM U1si  aBTOPCHKMX KOMIYHHX 3aJyMIB TPOIIOM € PHTOPUYHI
3BepTaHHs. [lepeBakHa OUIBIIICTh IUX €JIEMEHTIB MICTUTh PEIITIHHUNA KOMITIOHEHT
«Dioy», «Gesuy un iMeHa CBATHUX, TTPO SAKi WIIUTIOCS BUIIIE.

VY pomani «L Esclusa» el mpuiioM 3acTOCOBAHO B OJHOCKJIAJHUX PCUCHHSX:
«Gesu! Gesu! Gesu!» [op. cit., p. 189]. MeToto Takux 3BepTaHb € HAroOJOIICHHS
eMoliiHo1 30ymKeHocTi nepcoHaxiB: «Gesumarial Le finestre» [op. cit., p. 191],
«Oh Cristo mio! — esclamo don Fifo» [op. cit., p. 194].

AHanoriyHl pUTOPUYHI 3BEPTAHHS 3 PENITIAHUM KOMIIOHEHTOM 3a()IKCOBAHO y
pomMaHi «SUO Maritoy». ¥ 1npoMy BHIAJKy TPOI MOCHIIIOE KOMIYHICTh KOHTEKCTY Ta
poOuTh BUpa3HImIOW 30ymKeHicTh MoBIS: «Gesu! Gesu! — esclamo il signor
Ippolito» [op. cit., p. 665].

Y pomani «ll Turno» 3 MeTor yBHpa3HEHHS KOMIYHOTO €(eKTy aBTOp
BUKOPHUCTOBYE CTHJIICTUYHY aMILIi(ikanioo, HarpoMaJkyloud B 3aIUTAIbHUX
PCUCHHSX CJI0OBa 3 OJHOPIAHOIO EMOTHBHOI cemaHTHKOIO: «Cristo, Madonna,

Padreterno, che vuoi?» [op. cit., p. 246].
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Le#t npuitom 3adikcoBaHo i y BUNAAKY 1HTEHCH(IKaIli CATUPUIHOTO MOJYCY,
KA CYIPOBOJKYE TepcoHaxa Jcycmino booxcono y pomani «Suo Maritoy.
VY pemiiku mpoTaroHicTa Jjisi OMKUCY TBOPYOIO BHCOKOAYXOBHOTO IMPOIECY BBEJIECHO
psil CHHOHIMIB 3 MarepialicTH4HOI ceMaHTHKO: «Le domandava se e che cosa
avesse scritto durante la giornata, mentr’ egli era all ufficio, quante cartelle, quante
righe, quante parole...» [op. cit., p. 629].

3aci0 ammmidikamii y MOBJCHHI IEpPCOHa)Xa BHUKOPUCTOBYETHCS TAaKOX 3
MPOTWICKHOID METOI0, a caMe — IS caKpasli3allii MaTepiaicCTHYHMX KOHIICTITIB
miteparypHoro mnpouecy. JI. Ilipangemno 3acrocoBye i1eHTU(IKAIIAHY JIEKCEMY
«materialey nis CaTUPUIHOTO MAPKyBaHHS HENPHHHITHUX MJIS CaMOTO aBTOpa
CBITOTJISITHUX TIO3UIINA MEPCOHAXKA IOJ0 JYXOBHOTO BHUMIPY JIFOACHKOI TBOPUYOCTI:
«Ricopiato a stampa, il materiale, — com ’egli lo chiamava — da mandare ai giornali,
alle rassegne, agli editori, ai traduttori, coi quali era in attivissima
corrispondenzay [ibid.].

CyrniepeuHicTh TyXOBHE — (hOpMaIbHE SICKPABO BUSBISETHCS B JOOOP1 JICKCUKHU
MEPCOHAXKEM JIJIsl OMHUCY JITEpaTypH Ta JITepaTypHOro mpoiecy. Tak, BiH omepye
dopMmanbHUMHE KITile Ta OpuandHUME MOHATTAMU: «ll terreno non e ancora ben
preparato; conosco pochi; e poi la stagione, fra qualche settimana non sarebbe piu
propizia. /...] Ecco, io vorrei concertare un programmino. [...] non vuole sforzarsi
per nulla a investirsi bene della sua parte, ecco, a far quella figura che dovrebbe, a

vincere insomma la propria indole...» [op. cit., p. 637].

2.2.2. CHHTAaKTHKO-KOMIIO3ULIliHi 3ac00M 00’ €KTHBALIIl KOMIYHOI0

Ha mpomy piBHI oprasizaiiii TEKCTOBOI CTPYKTYPH BAKIWBUMH €JIEMEHTAMHU
KOMIYHOTO € OKJIMYH1 PEUEHHS], SIKI BCTYNAalOTh Y CEMAHTUUHUNA KOHQIIKT 13 0a30BUM
TEKCTOM, a TaKOXX aBTOPChKa MOBA, sika 3a(iKCOBaHA B OKPEMHUX UITKO O3HAYEHUX

¢dparmMeHTax y KO>KHOMY pOMaHi.
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2.2.2.1. Ilo3acueHiYHi BUTYKH

XapaktepHoto ocoOmmBicTio omnosimi JI. [lipanmemno Big caMoro modYaTky
JITepaTypHOi MISUTBHOCTI € CXWIBHICTH JI0 300pa)X€HHSI CIIEHIYHO-1aJ0TT4HOIO
XYJO0KHBOTO MpocTopy. TearpanbHuil MiAXi NpUTaMaHHUI HE JHILEe ApaMaM aBTopa,
a ¥ mnpo3oBuM TBOpaMm. [lpumyiieHHs Npo TeaTpalibHUM CHOCIO XYIO0KHBOTO
MUCJICHHSI MOKHa apryMEHTyBaTH THUM, 110 HaBIThb PaHHI HOBEIU MHCbMEHHUKA
mi3Hine Oynu nepepoOaeHi Ha MOBHOIIIHHI 11" €CH.

B enizomax Bemmkoi mposu JI. [lipanaemno, ae ais BiAOYBaeTbCAd B MeEXKax
OJIHI€I CLIEHH, AJI1 TOCHJIEHHS KOMI3MY aBTOpP BBOAUTH y TEKCT PEIUTIKK MEPCOHAXKIB,
AK1 0e3mocepeIHbOI yyacTl B Jii He OepyTh, a iXHI CJIOBa HE MAIOTh IPSIMOTO 3B’SI3KY
3  CIOKETHUMHU  mepuneTisMud. Takuii  OpuiioM  IPONOHYEMO  Ha3MBATU
M03aCHEeHIYHUMM BUT'YKaAMH, TOOTO OKJIMYHUMHU TEKCTOBUMH KOHCTPYKLISIMH, SIKI
HE MaloTh MPSMOT0 MPUUYMHHO-HACIIAKOBOIO 3B 53Ky 13 MONEPEIHBO BUKJIAJACHUM
3MICTOM.

Tak, y pomani «L 'ESclusa» cTBoproeThcst TpariyHuii MOIyC 4epe3 HapOKEHHS
MEpTBO1 JAUTHUHU TEpcoHakeM Mapmu Asnu Ta OJHOYACHOIO CMEPTIO ii OaTbKa.
TpariyHiCTh CLIEHH MIJCUICHO MOJIMTBOIO CBAILEHUKA Ta CIIBOM HOro MOMIYHULb. Y
11eif MOHOTOHHUN KOHTEKCT aBTOP BBOJUTH Pi3Ki BUTYKH ariTaTopiB Ta rajiac HaTOBITY
3 BYJIMII, JIe PaJiCHO MPOTOJIOLIYEThCS MPO 00paHHs aenyTtata: «Appena giu per la
strada, il suono stridulo del campanello e il rosario delle donne si confusero con le
grida clamorose e gli applausi d’una folla di schiamazzatori, i quali, con una
bandiera in testa, esaltavano la proclamazione di Gregorio Alvignani a deputatoy
[op. cit., p.49]. Taka koHTpacTHa 3MiHa PO3BUTKY TEKCTy aKTyalli3ye€ ipOHIYHUN
MOJYC aBTOPCHKOTO CHPHUHHSTTS Ta YHAOUHIOE HECTPUUHSATTS HUM SIK PEIITIHHOTO,
TaK 1 MOJITUYHOTO ACTIEKTY MOIIH.

Y pomani «Suo Marito» JI. Ilipangemio mopymiye JOOOBHHI KOHTEKCT
piskumu Burykamu 3 Bynuii. «Terza edizioneee! Quattro morti e venti feritiii!... Lo
scontro con la truppaaa! L’assalto a Palazzo Braschiii! L’eccidio di Piazza

Navonaaal!» [op. cit., p. 603]. Lli exckmamariii, ssk i B pomani «L Esclusa», maiots
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MOJIITUYHY CEMAHTHKY 1 BBOJSATHCSA B TEKCT PI3KO Ta HEOUIKYBAHO ISl CTBOPEHHS
KOMIYHOTO e(eKTy.

[To3acueniuni Buryku 3adikcoBano Takoxx y pomani «ll Fu Mattia Pascaly.
[xHBOIO (YHKIIIEI0 B TEKCTi € aKTyalis3alis ipOHIYHOIO HiAXOAy MPOTAroHicTa 0
00psAIy XpelleHHs 3arajioM Ta iMeH JitoJei 30kpema. Hose imM’st mepconax Mammia

Ilackany obupae cobi came 3 MoOYyTUX 13 BynMil BUTyKiB: «Adriano Meis. Benone!

M’hanno battezzato» [192, p. 120].

2.2.2.2. ABTOPCBKI peMapKH Ta ONMCH MEPCOHAKIB

Oco0sMBHM pI3HOBUAOM TEKCTIB, y SIKMX BepOani3yeTbCsi KOMIYHE, € OMKCH
MEPCOHAXKIB Ta BJIACHE aBTOPChKI peMapku. LI KOMIO3uIliifHI €IeMEHTH pPOMaHIB
YITKO BUOKPEMIIIOIOTHCSI 3 OCHOBHOTO MacUBY TEKCTy. Y ixHix Mexax JI. [Tipanaenio
KOMILJIEKCHO BHKOPHUCTOBYE YCIO CYKYIHICTH BepOai3aTopiB, 3aBISKH SKUM
JoCSTaeThesl KOMIUHMM eekT. B pemapkax Ta omucax MepcoHaxiB HE JIMIIE OKpeMi
€JIEMEHTH TOKJIMKAaHI aKTyalli3yBaTH KOMIYHE — CMIXOBHUUM €(EKT CTBOPIOETHCS IO
BCIf CTPYKTYpl OIOBIiJll, TOMY iX MOXHa PO3IJIAJATH SIK BJaCHE KOMIYHI TEKCTH.
Bonu 3aciyroByrOTh OKpEMOro MiIXOAy IIe 3 Ti€l MPUYUHU, L0 BIII3EPKATIOIOThH
npUTaMaHHI  aBTOPY  KOHKPETHI  JIHTBICTUYHI  Mapkepu Ta  pedepeHTH
KOMIYHOTO CIIPUIHSTTS.

JI. Ilipanjenio nmpeacTaBiisie MepCOHAXIB MEPEBAKHO Y BUKPUBAIBLHOMY TOHI.
Konrtekctn BioOpakeHHS MOXYTh OyTH PI3HUMH, OJHAK TEMAaTHYHO CMIX
MUCbMEHHUKA 0a3yeThcsi 3AeOUThIIOr0 Ha (Pi3ioJIOriYHUX Ta MOBEIiHKOBUX
0COOJIMBOCTSIX.

A) Buxkpurrs ¢iziosioriyHux Baj

Komiunuii acnekr pomany «L’Esclusa» 3adikcoBano B omuci MicIieBOTro
YUHOBHUKA. Y HBOMY aBTOP 3aKJIaB BJIACHY 3HEBAXJIMBY OIIHKY, aKIEHTYIOUH Ha
¢b1310JI0TIYHMX Bajax dOJOBIKAa. BucMmitoBaHHS TMepcoHaka BiAOYBA€ThCS depes3
aHadopy «corto», meroro sKoi € mMigKpeclHeHHs JOeekTy Moro KiHI[IBOK. Y
cMucIoBHUM 1ieHTp noBigomiieHHs JI. [lipanaenno BBOOUTH TIaAKICTh MEPCOHAXKA Ta

iHTeHCU(iKye 1i MiICHIIOBAIBHUMHU TPUCTIBHUKAMEU  «faticosamente» Ta
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«veramentey: «Consigliere cavaliere ufficiale Ippolito Onorio Breganze [...]
L ‘obesita del corpo veramente non gli permetteva di gestire come avrebbe voluto.
Corto di braccia, corto di gambe, portava la pancetta globulenta in qua e in la per
la stanza, faticosamente, facendo strillare le suole delle scarpe a ogni
passo» [194, p. 103].

['yMopucTHUHMI MOJyC MPUTaMaHHUKM BIATBOPEHHIO 30BHIIIHOCTI MEPCOHAXKA
Mapranmonio Pasi 'y pomani «ll Turno». s ctBopeHHsT cMixOBOTO e(heKTy B HOro
OMHCI aBTOP 3aCTOCOBYe aMILIidikanil, a Takox MpuiioM aJjiiTepanii Ta emiTeTu y
dbopMmi ayrmeHTaTHBiB: «Marcantonio Ravi, bonaccione, grasso e grosso, col volto
sanguigno tutto raso e un palmo di giogaja sotto il mentoy [0p. Cit., p. 217].

Jist  BUOKpemJieHHs  (Di310JIOTIUHUX OCOOJIMBOCTEH TIEpCcOHa)»ka Ta ISt
SCKPABIIOI KOMIYHOI pEenpe3eHTalli y TEKCTI ONUCY BUKOPUCTOBYIOTHCS TaKOXK
nopiBHsiIbHI  3BopoTH. JI. Ilipannmenno 30aradye CMIXOBHM KOMIIOHEHT Yepes
30UIBIIYBAJIbHUN Cy(iKC -0N-, MPO30MONe Ta MiICHIIBAJbHI NMPUCTIBHUKMH.
«Con le gambe che parevan tozze sotto il pancione e che nel camminare andavano
in qua e in la faticosamentey [ibid.].

Opnpa3y 3a ONMCOM ILBOTO TMEPCOHAXa KOHTPACTUBHO Yepe3 MOPIBHSIHHS
BBOJIUTLCA TEPCOHAX O00H [Jlicco Anvkocep. Ins BepOamizailii KOMIYHOTO Ta IS
yBupaszHeHHs puc yojosika JI. [lipanaenio 3acTOCOBY€E JIEKCUYHI MMOBTOPU. 3arajibHe
KOHTpPacTUBHE TMOPIBHAHHA 13 Mapkanmonio Pagi aKTyali3yeTbCs TaKOX Ha
MopdoJIOTiYHOMY piBHI 4epe3 3MeHInyBanbHUN cydikce -ett-: «Sembrava fatto
apposta per compensar don Diego fino fino, piccoletto, che gli arrancava accanto
con lesti brevi passetti da pernice». Jlns moBu JI. Ilipangenio B ommci IbOTo
MEepPCOHaKa  XapakTepHi  aMiutipikaumisi, mNOPiBHSAAHHA, a TakoX CTam
cioBocnionydeHHs: « Tenendo il cappello in mano o sul pomo del bastoncino, come
se si compiacesse di mostrar quell’unica e sola ciocca di capelli [...] la quale,
rigirata, distribuita chi sa con quanto studio, gli nascondeva il cranio alla meglio.
Niente baffi, don Diego, e neppur ciglia: nessun pelo» [ibid.].

Y pomani «Suo Maritoy pedepeHTOM KOMIYHOI perpe3eHTallii s

JI. Ilipangenio € mepcoHax-ictopuk Dinibepmo  Jlimmi. llefiopaTuBHHI 1
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BUKPHUBAILHUI MOJIYC B MOTO CTBOpEHO uepes emitetn Ta ayrmeHTaruBu: «Filiberto
Litti, lungo asciutto legnoso, con baffoni bianchi e moschetta, un pajo d’enormi
orecchie carnose e paonazze, parlava, balbutendo un po’, delle rovine la del
Palatino, come di cosa sua» [op. Cit., p. 604].

Jns  BepOamizanii komiunux HamipiB JI. [lipangemno y TekcTi omnucy
MEPCOHAXKa MOXMWIJIOTO BIKY B IIbOMY K POMaH1 yBara akI€HTY€TbCS Ha OCOOJIMBOCTSIX
30BHINIHBOTO  BUTJISAY  4epe3  MPo30nonerw, IiACHICHY  BHKOPHUCTAHHSIM
30UIBIIYBAJIbBHUX CY(IKCIB, a TaKOX aKCIOJOTIYHUX EeIITeTiB 3 MeHOpaTUBHOIO
koHoTariero: «A quel lanternone biondiccio, che sconcertava tutti con [’aspetto
macabro /...] il Lifjeld, professore di psicologia all’Universita di Upsala, dottissimo,
non aveva dove sederex [op. cit., p. 618].

OpnHuM 13 roJIOBHUX pedepeHTIB KOMIYHOTO Y XPOHOTOII MIiCTeUKa Ha MiBHOYI
Itamii € cBsmenuk odon bymi. KoMiyHuUN MOAYC JOBKOJA HBOTO YBHUPA3HEHO
HAJMIPHOIO JeTali3allielo omucy (i3loJOTIUHUX OCOOJMBOCTEM MepcoHaxa.
3aco0aMu MACKJIEHHS KOMIYHOTO B CTPYKTYpPl TEKCTY € PUTOPUYHI BUTYKH, €MITETH,
nopiBHsaHHS Ta amiutidikarii: «Ah, quel don Buti, che disillusione! In quella bianca
canonica, con quell‘orto accanto [...] un lungo prete magro e curvo, tutto aguzzo,
nel naso, negli zigomi, nel mento, e con un paio d’occhietti tondi, sempre fissi e
spaventati [...] suo vecchio cannocchiale adoperato come strumento efficacissimo di
religione e pero sacro a Ilui quasi quanto il calice dell’altar
maggiore [op. cit., p. 729].

Y 300paxkeHH1 mnepcoHaxa KypHamicta Timo Jlamnini JI. Ilipangemnio
HaroJollye Ha OCOOJIMBOCTSIX XOJM Ta 3a4iCKU 4YOJIOBIKA. Y TEKCTI pOMaHy HasiBHI
KOMIYHI aHTPOIIOHIMH, €MITETH Ta MOPIBHSHHA, a CATUPUYHUN MOJIYC 3aKIJIAJEHO y
3MeHIyBabHUX (popmax ciiB: «Sopravvenne, saltellando secondo il solito suo, il
giovine giornalista tirocinante Tito Lampini, Ciceroncino come lo chiamavano,
autore anche lui d 'un volumetto di versi; smilzo, dalla testa secca, quasi calva, su un
collo da cicognax [op. cit., p. 606].

B xomiuHiii mpe3eHTarii mepcoHaka crtaporo cmiBaka Momo Kapionina

1HTEeHCU(DIKATOpaAMHU KOMIYHOTO CIIYTyIOTh nenopaTuBHI MOPIBHSHHS,
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3MEHIITYBaJIbHO-TIECTIIMBA (popMa JEKCEeMH «UOMO», EMITETH B CyIEepIaTUBHINA (popmi,
a TaKOXX YHCIIBHUKOBI 3Bopoth: «Omettino profumato, elegantissimo, che pareva
fatto e messo in piedi per ischerzo, con una ventina di capelli lunghi, raffilati sul
capo calvo, due violette all’occhiello e la caramellax [op. cit., p. 610].

JI. Tlipanaemio akieHTye yBary Ha MaJliii 3HAQUMMOCTI1 TTIEpCOHaXa B MOIIEBOMY
PO3BUTKY uepe3 3amepedHi MpeIuKaTHBHI KOHCTPYKINi, a Takok amriutidikamii i
emitern: «Non sapeva far altro che strisciar riverenze, baciar la mano alle signore,
dir barzellette in veneziano; ed entrava da pertutto, in tutti i salotti piz in vista, in
tutte le redazioni dei giornali, da pertutto accolto con festa; non si sapeva percheé.
Non rappresentava nulla e tuttavia riusciva a dare un certo tono alle radunanze, ai
banchetti, ai convegni, forse per quel suo garbo inappuntabile, complimentoso, per
quella sua cert aria diplomaticay [ibid.].

HepCOHa}K IepeKiIagada TaKOX BHUABJLAETBCA HJII aBTOpa CMiIHHI/IM, 1 JJIA
MIJICWICHHS KOMIYHOTO €QeKTy YyBary 30CEepe/KEHO Ha HOoro ¢i3ioJoriyHuX
nepexkrax. CamMe 3 LI€I0 METOK aBTOP 3aCTOCOBYE MOPIBHSAHHSA, 3alMEHHHUKOBI
amrurigikaiii, MOIACWIIOBAJIbHI ~ NPHUCIIBHUKOBI  (QOpMH  Ta  HEBHU3HAYCHY
CIIOJTYYHHUKOBY KOHCTPYKIIIIO 3 JIeKceMor «0»: «Era evidentemente uno straniero:
svedese 0 norvegese. Nessuno lo conosceva, nessuno sapeva chi fosse, e tutti lo
guardavano con stupore e ribrezzo». BaxauBum € emiteT «complimentosoy,
MpO30MOoIes Ta PUTOPUYHI 3alUTaHHA, SKI Yy CaTUpPU4YHIA (QopMi 300pakyrOTh
crapictb: «Era una vera sconcezza, tra tanta vanita, quello scheletro ambulante.
Dove mai era andato a scovarlo il Raceni? come gli era potuto venire in mente
d’invitarlo al banchetto?» [op. cit., p. 612].

KnrouoBum mms BepOamizarmii komiuyHOro B pomani «Suo Maritoy €
MIPEJICTABICHHS NIepCcoHaxka Amminvtio Paueni. Halinepmmii HOro nopTper mojiaHo B
IpOHIYHOMY KJIFOYl, @ KOHTEKCT, y SKOMY BIH 300paXye€Tbci, — Y BIIBEpPTO
catupuuHoMy. Kypito3Huii KOMi3M cuTyalii Ha CUHTAaKCUYHOMY DIBHI JOCSATA€THCA
3aBIsAKAU 6630HOJ’IyIIHI/IKOBI/IM CKJIaIHUM PCUCHHAM Ta HpI/ICHiBHI/IKOBI/IM
iHTeHcH(ikaTopaM 3HaueHHsA. KoMiuHUI acnekT cuTyallii akTyajli30BaHO B KUJIBKOX

OJTHOPIIHUX TPUCYIKAX, TOEJHAHUX y CUHTAKCHUYHIA KOHCTPYKII MOBTOPIOBAHUM
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CHOJMYYHUKOM «€». [lms migcuiieHHS CMIXOBOTO €(EeKTy B PEUYCHHS BBOAUTHCSA
BCTaBHMIA (hpazeosioriyHmii KoMoHeHT: «Seduto in camicia a pie’ del letto, con due
dita accanite contro un peluzzo profondamente radicato nella narice destra. E
strabuzza gli occhi e arriccia il naso e contrae le labbra in su al fitto spasimo di quel
pinzare ostinato, finché, tutt’a un tratto, non gli s ’apre la bocca e non gli si dilatano
le nari per [’esplosione improvvisa d 'una coppia di sternuti» [op. cit., p. 589].

VY TekcTi OMUCy MPUCYTHE MAapKyBaHHS MEPCOHAXA JIEKCEMOIO 3 (PPaHIly3bKOIO
eTuMoJioriero trovatore. 3aramom, y TEKCTI pOMaHy 4YacTUMHU aKTyali3aTOpamu
CaTUPUYHOTO Moaycy € pedepeHuii 10 (paHIly3bKOi KyJIbTypu AJIA yBUPA3HEHHS
MPETEH31MHOCTI PUMCBKOTO JIITEPAaTypHOTO Koja. BepOamizaTopamMu KOMIYHOTO B
OITHCI IICPCOHAXa, OKpiM JICKCUKH (1)paHHy3I>KOFO IIOXOJPKEHHAA, € TaKOX I{I/ICJIiBHI/II(I/I,
€HITETH 3 BUKOPUCTAHHSAM 300HIMIYHOTO Ta (DITOHIMIYHOIO KOMIIOHEHTIB, & TaKOX
nopiBHsHHS: «Aveva oltrepassato da poco i trent’anni Attilio Raceni, e non aveva
ancor perduto la svelta adattezza giovenile. Il languor pallido del volto, i baffetti
riccioluti, gli occhi a mandorla vellutati, I’ondulato ciuffo corvino, gli davano | aria
d’un trovatore» [op. cit,, p.590]. B omucax mepconaxis JI. [Tipanaemno Takox
BJIAETHCS /10 MEHMOpPATUBHUX MOPIBHAHb 13 300HIMIYHUM KOMITIOHEHTOM: «COME Uun
pesce», «come un dainox» [op. cit., p. 594].

JJist HoCSTHEHHS IPOHIYHOTO MOAYCY Y TEKCT OINUCY BUKIanava Jlyku bnandino
3 pomany «L’Esclusa» BBemeHo emiTeTH B CynepiaTHBHIA Gopwmi. XapaKTepHUMH
MapkepaMyd KOMIYHOTO € MIJICHIIOBaIbHI TPUCTIBHUKM Ta anmiidikarii: «Luca
Blandino, professore di filosofia al Liceo, su i cirnquant’anni, alto, magro,
calvissimo, ma in compenso enormemente barbuto, era un uomo singolare, ben noto
in paese per le incredibili distrazioni di mente a cui andava soggetto. Aggiogato per
necessita € con triste rassegnazione all ‘insegnamento, assorto di continuo nelle sue
meditazioni, non si curava piu di nulla né di nessunoy [op. cit., p. 13].

Y pomani «L’Esclusa» xkomiunuii acmekT mnepcoHaxka binia Medoena
BepOaIi30BaHO B OMUCI MOr0 yJaBaHOI OCBIYEHOCTI Yepe3 MOPIBHSAHHS, 110 MICTHUTh
OKCHMOPOHHY 300HIMIuHY (pazemy: «Bill, con una mossa da scimmia ben educata,

stacco dalla parete due vecchi fioretti arrugginiti» [0p. Cit.,, p.16]. Astop
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3HEBAXJIMBO MAapKye€ IMEpCOHaka 1 KOHLENTYaJbHO 3BOJUTH MHOr0 10 MOHSTTS
«automay [ibid.].

3 METOI0 CHJIBHIIIOrO 1pOHI3yBaHHS CTOCOBHO TEPCOHA)Xa aBTOP BBOJUTH Y
TEKCT IPOHIYHUHN omuc xuTia mpodecopa 3 Ipmanmii. Jlns 1mboro 3acTocoBaHO
amILTipiKaIiio Ta IPO30IOIEI0 Yepe3 AieciaoBo «reclamarey, a Takox ayrMeHTaTHBH
ta AeminytuBu: «Ogni mattone, in quella camera, reclamava la scopa e una cassetta
da sputare per il signor Madden; reclamavano le pareti e i pochi decrepiti mobili
uno spolveraccio; reclamava il letticciuolo dai trespoli esposti le solide braccia
d’una servotta, che lo rifacessero almeno una volta la settimana; reclamavano gli
abiti» [op. cit., p. 15].

VY napyriit yactuni pomany JI. [lipannemno 30aradye CroXeT TpbOMa IHIIUMU
npodecopaMu 1 Tak caMo 300paxkye iX B 1pOHIYHO-3HEBaXJIMBINA MaHepi. [lepmum y
KOMIYHOMY TOHI TpEJCTaBlieHO TepcoHaxka [lomneo Emanyene Mopmoni,
BucMmitoBanHs sikoro JI. [lipangemno BuOyaoOBye uepe3 YMCIIBHUKUA 3 CEMaHTUKOIO
EHITETIB y CYNPOBOJAlI MIACHIIOBAJIBHOIO TMPHUCIIBHUKA Ta 4YEpe3 CEMaHTUYHY
amrutidikamito: «Il professor Mormoni, Pompeo Emanuele Mormoni, autore di ben
quattordici volumi in ottavo di Storia Siciliana, con appendice dei nomi e dei fatti
pi memorabili, con date e luoghi». BnactuBumu s omwmcy (i3ionoriaHux
O0COOJIMBOCTEH IEepCOHa)Ka € TIOPIBHSAHHS, SKI MICTATh 300HIMIYHUM KOMIIOHEHT,
yCTaJIcHI IPUCITIBHUKOBI opMu, eniteTh: «Alto, grasso, bruno, dai grand’occhi neri
e dal gran pizzo qua e la appena brizzolato come i capelli, dignitoso sempre nella
sua napoleona e col cappello a stajo, si gonfiava dal dispetto come un
tacchinoy [op. cit., p. 120].

Hpyruil nepcoHax — BuUKIanad Amminviio Hycko — BBOIWUTBCA aBTOPOM Y
poMaH 4Yepe3 IpOHIYHUM KOHTEKCT. JJid BepOaiizaiii KOMIYHOTO acleKkTy y LbOMY
BUIAJIKy BHKOPUCTOBYIOThCS aHTpomnoHimu: «Attilio Nusco, [’altro insegnante,
chiamato comunemente nel Collegio il professoricchio». B aBropchkiii MOBi
3a()IKCOBAHO MOBTOPH, €MITETU Ta aMIUTi(iKalli, MOeAHAH] 3 MOPIBHAHHIMH, METOIO
SKHX € BCTAHOBUTHU 3HEBAXJIMBUN TOH MOBIAOMJICHHs. YHCIEHHI 1pOHIYHI JEKCEMH Y

3MEHIIYBaJbHIA (OpMI Ta MOPIBHAJIBHI KOHCTPYKIIi 3 €JeMeHTaMu 300Mop(dizMy
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yepe3 MepeHeceHHsT 03HAaK TBAPWHHM Ha MEPCOHAXKa TAKOXK BIMIrpalOTh CYTTEBY POJIb
JUIS aKkTyautizarii komigHoro: «Era al contrario fino fino, piccolo, gracile, timido,
tutto vibrante, tutto impacciato. Povero Nusco, come se diffidasse di trovare il suo
posticino nella vita, [...] miserrima personcina, /... Il poveretto si provava man
mano a uscire un tantino dalla propria timidezza, come dalla tana una lucertolina
insidiata: prima la punta del musetto; poi un altro tantino, fino agli occhi; poi tutta
la testina, quasi aspettando d’esser colta dal cappio alla postay [ibid.].

TperiMm nepconakeM Bukiaaada B pomani «L Esclusa» € Bunrtenr MaaroBaHHs
Mammeo @anvkone. ABTOp 300pakye HOro depe3 aHTPONOHIMIYHE MapKyBaHHS 3
300HIMIYHUM KOMITIOHEHTOM «iStrice». B ommuci 3adikcoBaHO melopaTHBHI €IMITETH Ta
KOMITApaTHBH TNpUKMeTHHKA «Mmaley. IHTeHcudikaTopamMu ipoHii y KOHTEKCTI €
NPUCITIBHUKA Ta MIAPAIHI PEUYECHHS METH, a TAKOX IMOPIBHAHHA 3 300HIMIYHUM
KOMIIOHEHTOM Ta amiutiikaiisi JIeKceMor «Mmostroy: «Era veramente d’una
bruttezza mostruosa, e aveva di essa coscienza, peggio anzi: un tragico invasamento.
Sempre cupo, raffagottato, non levava mai gli occhi in faccia a nessuno, forse per
non scorgervi il ribrezzo che la sua figura destava; rispondeva con brevi grugniti, a
testa bassa e insaccato nelle spalle. I lineamenti del suo volto parevano scontorti
dalla rabbiosa contrazione che gli dava la fissazione della propria mostruosita. Per
colmo di sciagura aveva anche i piedi sbiechi, deformi entro le scarpe adattate alla
meglio per farlo andare. [...] modi di lui, pint d '0rso che d ‘'uomoy [op. cit., p. 122].

Sk y pomani «ll Turno», tak i B pomani «L’Esclusa» aBrop BmaeThcst 10
1IEHTUYHUX CUHTaKTUKO-CEMaHTUYHUX KOHCTPYKIIIH TUISt CTBOPEHHS
HEBIAMOBITHOCTI B OMKCI MEPCOHAXKIB doHa [icco Anvrocepa Ta Amminviio Hycko. 3
mietro Meroro JI. [lipannmenino BUKOPUCTOBYE JIEKCHYHI TIOBTOPUM Ta 3arajibHe
MOPIBHSIHHSL 3 TIONEPEIHbO OMHUCAHMMHU B TEKCTI TMEPCOHAXaMU. AHAJIOTTYHUMHU €
npeacTaBieHHs dona [lieco Anvkocepa: «Sembrava fatto apposta per compensar don
Diego fino fino, piccoletto» [op. cit., p. 217] Ta ceMaHTHYHO iICHTHYHA KOHCTPYKIis
ormucy Amminvtio Hycko: «L’altro insegnante /...] era al contrario fino fino,

piccolox [op. cit., p. 120].
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Y pomani «ll Fu Mattia Pascal» JI. [Tlipangemno mnpe3eHTye MepcoHaxa-
yUdTeNsl B CApKaCTUYHOMY TOHI y MEHOPAaTUBHUX KOHCTPYKIIAX TOPIBHSAHB 13
300HIMIYHUM KOMITOHEHTOM Ta MPO30IoIei 3 MPUCIIBHUKOBUMHU 1HTEHCU(DIKaTOpaMu
JUTsL 3MIMIEHHST CEMAaHTUYHOTO HaBaHTXKCHHs: «Magrezza che incuteva ribrezzoy,
«collo pareva uscisse penosamente, come quel d’un pollo spennato, con un grosso
nottolino protuberante, che gli andava su e gin» [192, p. 30].

VY 11p0My X pOMaHI IpOHIIO Ta capKa3M aBTOpa 3aKJaJ€HO B OIMKC MEPCOHAXa
bammu Mananvi. OCHOBY KOMIYHOTO TYT CTAHOBUTH MPO3OMONEs y 3B’s3M1 3
aMIUTI(IKAIIEIO, 3aBASIKM IKUM CEMAaHTUKA PyXy B IIPOCTOP1 IEPEHOCUTHCA HA OpPraHu
NepcoHaka. BaXKIMBUMM TakoX € emiTeTH Ta IMEHHUKH y (opMi ayrMeHTaTHBa 3
pedepeHIliel0 Ha TIAJKICTh MEpCOHa)ka, SKI KOHTPACTYIOTh 3 JEMIHYTHBaMH,
BUKOPUCTAHUMH y CKJIQJHUX PEUYCHHSX 13 MOPIBHAJILHUMH 3BOpoTamH: «Scivolava
tutto: gli scivolavano nel lungo faccione di qua e di la, le sopracciglia e gli occhi; gli
scivolava il naso su i baffi melensi e sul pizzo; gli scivolavano dall attaccatura del
collo le spalle; gli scivolava il pancione languido, enorme, quasi fino a terra,
perché, data I'imminenza di esso su le gambette tozze, il sarto, per vestirgli quelle
gambette, era costretto a tagliargli quanto mai agiati i calzoni, cosicché, da lontano,
pareva che indossasse invece, bassa bassa, una veste, e che la pancia gli arrivasse

fino a terrax [op. cit., p. 37].

b) BukpuTTs noBeliHKOBUX BaJl

B omnuci noBeniHKOBUX OCOOJMBOCTEH MEPCOHAXIB KOMIYHUN €(EKT 4acTo
CTBOPIOETHCS aBTOPOM HYepe3 MiTKPECICHHS TaKKX PUC, SK 3BEPXHICTh Ta moropaa. Y
MaHepax MIMOBHX OCIO IIe BUSBISIETHCS B YHUKAHHI KOMYHIKallii 3 IHIIAMH, SIK,
HANpUKIIaK, y BUNAAKy 3 Duasicio Mopnaxki 13 pomany «Suo Maritoy. VY pomi
amIuTi(hiKaTopiB 3aCTOCOBAHO AHTPOMNOHIMH Ta TIMMOHIMU JIEKCeMH «SCrittorex:
«Prima fra tutti era venuta Flavia Morlacchi, poetessa, romanziera e drammaturga.
Gli altri quattro, sopraggiunti, la avevano lasciata sola, in disparte. Erano il vecchio
professore d’archeologia e poeta dimenticato Filiberto Litti, il novelliere piacentino

Faustino Toronti, lezioso e casto, il grasso romanziere napoletano Raimondo
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Jacono e il poeta veneziano Cosimo Zago, rachitico e zoppo d’un piede. Stavano
tutt e cinque nel terrazzo, innanzi alla sala vetratay [194, p. 604].

JI. Tlipanemuio HaroJyionrye Ha HeBepOaldbHUX 3aco0ax KOMYHIKallii, cepen
AKUX, 30KpeMa, MiMika TIepcoHaxa. BaXIWBHM KOMIIOHEHTOM TEKCTOBHX
dbparMeHTiB i1 mpe3eHTallli € BHYTpIIIHE MOBJICHHS repoiHi. KomiuHui acmekT
aKTyaJi30BaHO y PUTOPUYHMX 3alUTAHHSAX Ta 3aHMEHHUKOBHX aMILTi(iKaiisax, sKi
HiCHITIOIOTh €rOICHTPUYUHICTE 00pa3y: «La Morlacchi, di la, fece una smorfia di
disgusto. Gonfiava in silenzio, ma si fingeva incantata dello stupendo paesaggio. Gli
Appennini o gli Albani? Non lo sapeva neanche lei, ma che importava il nome?
Nessuno come lei, piu di lei, sapeva intenderne | '«azzurra» poesiax» [ibid.]. Capkasm
aBTOpa 3aKJIaJ€HO B CAMOILIMUTYBaHHI, MOE€AHAHUM 13 OI[IHHOIO JIEKCUKOIO Ta BCTABHOIO
KOHCTPYKIII€IO 3 KOMITOHEHTOM-300HIMOM Ta emiteramu: Di questo Aprile d 'un tempo
lontano... Bel verso! Languido... E abbasso su gli occhi torbidi e scialbi, di capra
morente, le grosse palpebre gravi» [op. cit., p. 605].

B ommci momeminkm mepcoHaxa Ppanuecku Jlamnywvsui B poMaHi «SUO
Marito» JI. I[Tipangeiio akieHTye yBary Ha 11 NpPETEH3IHHOCTI uepe3 TmpsMe
MapkyBaHHS Ta emitetn: «La marchesa donna Francesca Lampugnani, alta,
dallincesso maestoso, come se recasse sul seno magnifico un cartellino con la
scritta: Presidentessa del circolo di coltura feminile» [op. cit., p. 608].

VY 3HEBAXKIMBO-IPOHIYHOMY TOHI TMpeACTaBiIeHO nepcoHax Mapii Posu
bopne-Jlamypyi. TyT KOMIYHHMI acIEKT aKIEHTOBAHO TaKOXX dYepe3 akICHT Ha
MPETEH31MHOCTI TepOiHl, sIKa YHUKA€ CHUIKYBaHHSA 3 TUMH, XTO, Ha il IyMKy, He
3aciyroBye yBaru. JI. Ilipangenno 3ocepenuBcsi y LbOMY BHMIAAKy Ha Timepo-
TINOHIMIYHMX — aMmIUTiiKamisiX, CHHTAKCHYHUX TIOBTOpaX 3 BUKOPUCTAHHSIM
HiIPSAHOTO 3B’S3KYy TPUYMHU 31 CHOJYYHHKOM «Perché», a Takox Jexcemu
«salutare» y TpaH3uTHBHOMY 3B’si3Ky 3 aHTpomoniMamu: «Non ammetteva che la
poesia, /’arte in genere, dovesse servire di scusa al mal costume. Per cui non saluto
né la Barmis né la Morlacchi; saluto soltanto la marchesa Lampugnani perché

marchesa e perché presidentessa, Filiberto Litti perché archeologo, e si lascio
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baciar la mano da Cariolin, perché Cariolin la baciava soltanto alle vere dame» [op.
cit., p. 610].

BaxnuBUM KOMIOHEHTOM akTyai3aiii KOMIYHOTO B POMaHI € O0COOJIMBOCTI
NOBeIIHKA Amminwtio Paueni, BigBepTa >KIHOYHICTH SIKOTO BIATBOpEHA aBTOPOM Yy
caTupuuyHoMy TOHI. 3BicHO, y uyacu JI [lipangemno 1me He MOIVIO WTHUCS TIPO
dbakTHUYHE BTUICHHSI TPAHCTEHACPHUX MEPEXOiB, OJHAK MOXXHA MPUITYCTUTH, IO
MUCBMEHHHUK YX€ TOJl TEBHOK MIpOl0 TiepeadayuB TOMABIINN  PO3BUTOK
BIJIMOBIHOT KYJIBTYPH, sIKa Ha0yJia 0COOIMBOIO MOIIUPEHHS y HAIl Yac, 300pa3uBIIH
il, OgHAK, y NPETeH31MHOMY KOHTEKCTI 3 BIJIBEPTO CATUPUYHHMH I1HTOHALISIMU.
KoMiuHuI acmeKkT akTyali30BaHO 4Yepe3 OMUC HEBEepOAJbHOIO BUSBY (PEMIHHOCTI
MEepCOHa)ka Ha PIBHI >KECTIB Ta 3BHYOK. JlJIg sACKpaBIIOro MelopaTUBHOTO
MPEACTABJICHHS aBTOpP JIOJA€ EMITEeTH Ta EKCIUIIMUTHE MAapKyBaHHS JIEKCEMOIO
femmina, a takox ammmidikaiio giecmBaumu Gopmamu: «Quelle lievi e delicate
mani feminee, esperte d’ogni segreto, lisciandolo, levigandolo, lo avessero per
sempre acconciato e composto in quella sua ambigua belta artificiale. Si umettava
spesso le labbra, s’inchinava sorridente ad ascoltare, si rizzava sul busto, volgeva il
capo, si ravviava i capelli, tal quale come una femminax [op. cit., p. 591].

VY 11bOMy K KOHTEKCTi CYTTEBUM €JIEMEHTOM € BIATBOPEHHS aBTOPOM JiajIory 3
TUTUHCTBA Amminviio Paueni, y SKoMy KOMIYHE 3aCHOBAaHO Ha BYJIbIapH30BaHI
JeKCHINI B JiacTpaTHOMY acnekTi: «Qualche amico burlone gli aveva talvolta
allungato le mani al petto, cercando: — Ce | ’hai? Le mammelle: sguajato! E lo aveva
fatto arrossirey [ibid.].

[HIMIA TpuUKIaa  CaTUPUYHOIO 300paxkeHHs (DEeMIHI30BaHOI TOBEIIHKH
MEPCOHAXKA YTUICHO B HOTO 3BHUYIIl CKAPKUTHUCS HA BOJIOCCS, 110 HAOMBAETHCS Y
rpeOiHelb. 3HaUCHHS TaKUX TEKCTOBUX MOBIOMIIEHB MiJCUIIOETHCS Yepe3 MOBTOPHE
BUKOPHCTAHHS €MiTeTa 3 300HIMiuHMM KoMmoneHToM: «Quella mattina, egli non ebbe
neanche il tempo di rammaricarsi dei molti fili del ciuffo corvino rimasti nel pettine
dopo [’acconciatura frettolosa. Aveva tanto da fare!» [ibid.].

KowmiuHa perpeseHTallisi TOBEAIHKOBUX HOPM TMEPCOHaXKa 3MalbOBaHa y HOTO

peakiii Ha MaHidecTarlito B PuMi yepe3 KOHTpAcT MiX, 3 OJTHOrO OOKY, MIAKPECIEHO
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3HEBKJIMBUM CTaBJICHHSAM J0 MPOTECTYBAIBHUKIB, MO TMEPEAAHO BIAMOBITHUMH
JeKCEMaMHU, eMiTeTaMH Ta METOHIMIEIO, Ta, 3 JIPYroro, BUKOPUCTAHHAM JEKCUYHUX
oauHUIL Ha mo3HauyeHHs BBiwmBoCTI: «Nel dispetto rabbioso contro tutta quella
feccia dell’umanita che non voleva starsi quieta, sorse improvvisamente ad Attilio
Raceni il proposito disperato d attraversare a furia di gomiti la piazza. Se vi fosse
riuscito, avrebbe pregato | ‘ufficiale che stava li, di guardia al Corso, che lo facesse
passare per favore. Non gliel ‘avrebbe negato, a lui. Ma si!» [op. Cit., p. 593].

3ajy1s HaIaHHS KOMIYHOCTI 00pasy binia Meodena B pomani «L Esclusay ioro
MaHepa CIUIKYBaHHS MapojiiiloBaHa aBTOPOM y CKJIQJHUX TMOIIMPEHUX PEUCHHSX 3
aMIUTIQIKAIIHHUMU TIPUCYJIKAMU, €NITeTaMU Ta MOPIBHIHHAMH 3 KOMIIOHEHTOM-
¢itonimom: «Oh Rocco! — esclamo con la barbara pronunzia, nella quale
gargarizzava, schiacciava, sputava vocali e consonanti, con sillabazione spezzata,
come se parlasse con una patata calda in bocca» [op. cit., p. 15].

CartupuyHO-IEHOPaTUBHUM € TOH 300pa)X€HHS MaHEpPH  CIJIKYBaHHS
nepconaxa /[opu bapmic y poMani «SUuo Maritoy. ABTop mignae il mOBEAIHKY MpH
pO3MOBax MpsAMii OOCTPyKIIii yepe3 O3HAYEHHS 3 €THOHIMIYHMM KOMIIOHEHTOM Y
¢dpaseonoriuniii koHcTpyKIii: «E ora, in quel suo italiano che voleva a tutti i costi

parer francese» [ibid.].

BUCHOBKM /10 PO3 ALY 2

JletanpHuii aHami3 Ta Kiacudikailis MOBHUX Ta CTHIIICTHYHHX 3ac00iB, sKi
3actocoBytoThes JI. [lipannmenno s 00’e€KTUBAIlliT KOMIYHOTO, JTO3BOJIMB 3POOUTH
TaKi BUCHOBKH Ta y3araJbHCHHS:

Cepen JekcHMYHHX 3ac00iB Oyli0 BHOKPEMIIEHO JIEKCMKO-CEMAHTH4YHI Ta
Jekcuko-ctuiictTuuHi.  Cepell  OCHOBHHUX  JIEKCHMKO-CEMAHTHYHHX  3ac00iB
HaWJacTIMMMHU € JIGKCHYHI IIOBTOPH, aKCIOJOTIYHI JICKCEMH, EHaHTIOoceMis,
KOHTEKCTHI CHHOHIMHU Ta aHTOHIMH, 300HIMH, TICHOPATUBU, IHBEKTHUBHU, aHTPOTIOHIMH
(mpi3BHCHKa MEPCOHAXIB Ta aresIALii 0 MPi3BUII BIIOMUX HAYKOBIIIB).

VY J1eKCHMKO-CTHJIICTHYHOMY acrleKkTi BepOasizallii KOMIYHOro 3adikCOBaHO

JIEKCUYHI OJMHMII 3 PENIriiHUM KOMIIOHEHTOM Y MOOYTOBOMY MOBJIEHHI IS



116

HAroJIONICHHS E€MOIIMHOCTI TOBIJOMJICHHS; BHUCJIOBJICHHS OCYIy; BHPaXKCHHS
MOJIMBY; OIKCY XBOPOO, MOTaHUX 3BUYOK, HETOAM, HENPUEMHHUX 3amaxiB TOIIO.
HaiinommpeHinmM € BUKOPUCTaHHS Y JIeCaKpali30BaHOMY 3Ha4eHHI JekceM «Dioy,
«Gesuy», «Cristo», «santo figliuolo», «santo», «diavolo», «croce», «animay,
«battezzare». Ilpuramanaumu s TBopiB JI. [lipaHgenno € iHBeKTHBH B O(DiLiiHO-
JIIJIOBOMY MOBIJICHHI, @ TaKOX €JIEMEHTH KHIKHOTO CTHIIIO Y PO3MOBHOMY MOBJICHHI.
AKTyanizaliisi KOMIYHOTO 3IHCHIOETHCS TIPYU BUKOPUCTAHHI 1HIIOMOBHUX CIIiB, a came
— BKpaluieHb Yy KaHBY TEKCTy CIIIB 3 aHIUIHCBKOI, HIMEIbKOi, (paHIy3bKOi,
JATUHCBKOI MOB, $IKI MOXYThb JAe(OpMyBaTHCS IO PIBHS MAaKapOHIYHOI MOBH Ta
T1AJIEKTIB.

Ha cuHTakcmuyHoMy piBHI /1 poMaHiB MMCbMEHHHUKA HalXapaKTEPHIIITUMU €
CTPYKTYPHl, CHHTAKTUKO-CTHJIICTHYHI Ta CHHTAaKTUKO-KOMIIO3MIIIIiHI  3aco0u
peamizaiii komiunoro. Cepen CHMHTaKCHMYHHMX 3ac00iB BepOaizailii KOMIYHOTO Ha
CTPYKTYPHOMY piBHI OyJI0O BUOKPEMJICHO HE3aKIHUEHI1 peUYeHHs, SKi BiAoOpaxkaroTh
HEBIIEBHEHICTh Ta CYMHIB MOBIIS, €MaHAJEINCUC, CKJIAJIHI MOLIMPEHI PEUYEHHS st
KOMIYHOTO HACJiIyBaHHs O(DIliiHO-1JIOBOTO CTHIIIO.

Ha piBHI CHHTAKCMYHOI CTWJIICTMKH Uil BepOamizauii KOMIYHOTO
HAWYaCTOTHINMIMMHU € €MITETH (SK MPaBWIO, MEHOpaTUBHI), METOHIMIS, MPO30IOTes,
PUTOPUYHI 3alUTAHHS, PUTOPUYH1 3BEPTAHHS Ta aMIuTiiKaris.

Ha xommno3uuiiitHoMy piBHi /151 00’ €KTHBALli KOMIYHOTO aBTOP MPOIYKTUBHO
3aCTOCOBYE IO3aCICHIYHI BUTYKH (OKJIMYHI TEKCTOBI KOHCTPYKIII, SKi HE MarOTh
IPSIMOTO MPUYUHHO-HACIIKOBOTO 3B’SI3KY 13 MONEPEIHbO BUKIIAJEHUM 3MICTOM) Ta
aBTOPCHKI PEMapKd W OMHCH TEPCOHAXKIB, IO PO3TIIAJAIOTHCS HAMH SK BJIAcHE
KOMIYHUN TEKCT, OCKUTHKHA CMIXOBUU €(PEKT Yy HUX CTBOPIOETHCS IO BCI CTPYKTYpi
OMOBi/ll, 3 HE OKpPEeMHMH ejeMeHTaMH. J[OCATHEHHS aBTOPOM KOMIYHOTO e(eKTy
BiJIOYBAETHCS Yepe3 aKIEHTyaIlito (Pi31070TIYHIX YU TTOBETIHKOBUX BaJ] MEPCOHAXKIB.

3Ha4YHO MEHITy poib i BepOamizamii komiuHoro JI. [lipanaenno BigirparoTh
¢onernuni Ta mopdosoriuni onuuuii. Cepen poHeTHUHUX 3ac00iB 3a(iKcOBaHO,
30KpeMa, 3BYKOHACJIAYBaHHS Ta HEKOPEKTHE BIJITBOPEHHS ITAMIUCHKUX CIIB abo

3MilllyBaHHS (POHETHUHUX OcOoONMBOCTEe pi3HMX MOB. Ha mopdosioriunomy piBHi
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KOMiYHE BepOai30BaHO y MOMWJIKOBOMY BHKOPUCTaHHI [I€CHIBHMX (QOpM Ta
BXKUBaHHI CyNepJaTUBIB 1 KOMIApaTUBIB. J{JIs MiICHICHHS KOMIYHOTO €(eKTy aBTOp
y CJOBOTBOpPI 3acTocoBye adiKCH, ayrMEHTaTUBHI W JEeMIHYTHBHI CYy(iKCH, 5Kl
npuTaMaHHi TOOYTOBOMY MOBJICHHIO.

OG’extuBariiss komiuHoro y pomanax JI. [lipangemno BigOyBaeTbes Yy
AiaTOMHOMY Ta JiaCTPaAaTHOMY AacleKTax 4epe3 CTUJII3AIlil0 YCHO-ITOOYTOBOTO
MOBJICHHSI MEIIKAHIIB YM BHXIALIB 13 MPOBIHIIMHUX MicTedok. JliacTparthi
KOMITOHEHTH KOMIYHOTO YITKO aKTyali3ylOTbCsl Yy PO3MOBax BHUIIOTO MPOILIAPKY
CyCHUILCTBA Ta y BYJIbrapu30BaH1i JEKCHUIll poOITHUYOTO Kiacy. JdiaTonHi enemeHTn
€ XapakTepHUMHU JUIsl OKPEMHX €MI30[IB MpPU NEpPEeHECeHHI Miclsl 1ii TBOpY Ta
BBEJICHHS /11aJIEKTHOTO MOBJICHHS Y TEKCT.

BaxnuBumu acnektamu BepOanizaiii komiyHoro y pomanax JI. Ilipangemnio €
BikOBMI (TMIOBTOpIOBaHUMH pedepeHTaMu 1pOHIi aBTOpa € JIOJU CTapUIOrO BIKY),
reHaepHuii (CaTUPUYHO TIPEICTaBICHO (peMiHi3M, TMOCTIHHUMU pedepeHTaMu
KOMIYHOTO € KiHKH-JdiTepaTopu) T1a mnpodeciiinmii (KoMiuyHHI  MOIyC
IPOCTEKYETHCS B aBTOPCHKOMY ONKCI HAYKOBIIIB Ta BUKJIA/IAYiB).

OxkpeMi TOJIOKEHHSI Ta BHCHOBKM JAPYTrOro pPO3JAUTY BHKJIAJACHO Yy CTaTTI
«JIekcuko-cemMaHTHYHI 3aco0u  BepOamizaiii KOMIYHOTO Yy  BEJIMKIH  Mpo3i

Jlyimxi [Mipannemno» [43].
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PO31J1 3. BEPBAJII3BALIA KOMIYHOI'O Y KOHIEIITOC®EPI
POMAHIB JYIJI)KI HIPAHAEJLIO

[TonsTTss  «xoHIenTocdepa» yBIHNLUIO B 00Ir AOCHITHUKIB  3aBISKU
HampairoBanasMm /Jl. JluxadoBa, sikuil posrisgaB HOTO SIK «CYKYIHICTh KOHIICTITIB
HaIlii, SKy YTBOPEHO BCiMa IIOTEHI[IIMH KOHIEHTIB HociiB MoBm» [50, c. 5].
[Tomanpini AOCHIIKEHHS OTOMOTIM PO3IIUPUTH MEXI MOHATTS Ta MOTIUOUTH
PO3YyMIHHS HOTO CTPYKTYpPH.

1O. CtenanoB yBIB TE€pMiH «KOHIIENTYyali30BaHa o0nacTh (chepa)», sIKy BiH
PO3YyMIB SIK «Taky chepy KyabTypH, e 00’€JHaHO B OJHOMY CIUIBHOMY YSBJICHHI
(KyJIbTYpHOMY KOHIIENTI) CJI0Ba, peui, Midosoremu Ta puryann» [200, c. 74].

Jist O. 3aneBcbkoi KoHLENTOchepa € CyKYNHICTIO AUCKPETHUX MEHTAIbHHX
OJTMHMIIb CBIJIOMOCTI, SIKI CTAHOBJATH iH(pOpMaliiHy 0a3y MucieHus [24, c. 22]. V
npaisix A. [Ipuxoapka koHueEnTtochepy NpOnoOHYEThCS PO3TIAAATH K «00’ €KTUBHY
CYKYIHICTh BEpOAJIbHO O3HAYEHUX 1 HEO3HAYEHUX HAaI[lOHAJTHFHO MAapKOBAHUX
MEHTaJIbHUX OJIMHUIIb JIIHTBOKYJIBTYPH, YIOPSAIKOBAHUX 32 MPUHIIMIIOM CUCTEMHOCTI
1 OpraHi30BaHUX Ha OCHOBI MHOKMHHOCTI, I[IJTICHOCTI, 3B 3Ky Ta CTPYKTYPOBAHOCTI»
[64, c. 172]. ocnimpkyroun KOHIIENTH MOBHOI KapTuHHU cBity Itamii, H. JlituHchka
JIWIIUTa BUCHOBKY MpO Te, 10 KoHIentocdepa — 1e chepa AyMku, iHbopmarliitHa
0a3a KOTHITMBHOI CBiJIOMOCTI Hapoxy ¥ okpemoi ocobucrocti [51, c.298].
B. Kapacuk posrasigae koHientocepy SK CHUCTEMY CHCTEM, SK «KOHIENTYyapid
KynbTypu» [34, c. 85], y sSIKOMy CYKYITHICTh KOHIICTITIB YTBOPIOE KOHIemTochepy
IIEBHOT'O HAPOJY 1, BIAMOBIAHO, eBHOI MoBH [35, ¢. 103].

VY Hamomy JOCHIKEHHI MU CIIUPAEMOCS Ha BU3HAYCHHS KOHIIENITOChEpH SIK
CHUCTEMH KOHIIETITIB, YTBOPEHOI NEPEIUICTEHHSIM YUCICHHUX CEMaHTHYHUX CTPYKTYP
[60, c.13], mepetuH Ta 00’€IHAHHS SKHX Yy PAAM 1 JIAHIFO)KKH CTBOPIOE TOJIS 3
neHTpoM 1 mepudepiero [61, c.26]. ¥V crpykrypi koHuentochepH, SK 3a3Hayae
B. MacnoBa, BHOKPEMIIIOIOTECSL AP0 (KOTHITUBHO-TIPOIIO3MIIIHHA  CTPYKTypa
BOXJIMBOTO KOHIICNITY), TpHUsAepHA 30HA (1HII JIGKCUYHI PENpe3eHTallli IhOTro

KoHIleNTy) Ta nepudepis (acomiatmBHO-00pa3Hi penpeseHrarii) [56, c. 15].
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Konnenrtocepa mocrae sk «CyKyNHICTb KOHIIETITIB, 13 SIKUX, K 13 MO3ai4HOTO
IIOJIOTHA, CKJIAIa€ThCS CBITOPO3yMIHHSI HOCIiB MOBHUY» [Op. Cit., ¢. 17].

Konnenrochepy, Ha naymky A.Ilpuxonpka, cmig kBamidikyBatu SK
TeTepOreHHUI (PEHOMEH, Y SIKOMY BCsI MaJliTpa MEHTAIBHUX OJIMHUIIb YTIOPSIKOBAaHA
B BUTJIS/I IEBHUX JUISHOK-TIJICUCTEM, K1 (POPMYIOTHCS 32 IPUHIIUIIAMHU CTPYKTYPH,
3B’s13KY, 1€epapxii. Mu moroKyemMocs 13 BUCHOBKOM HayKOBIISI TIPO Te, IO KpalHIMU
TOYKAMH € KOHLenTocdepa Ta KOHIENT, CKIAJOBHUMH €JIEMEHTaMH SIKOTO €
MikpokoHnentu [64, c¢. 173]. BaxiuBuM i1 HAIIOrO JOCTIIKECHHS € PO3YMIHHS
KoHIlenTochepu XyA0KHIX TBOPIB SIK OKPEMOi MOJIE1 CBIIOMOCTI aBTOPa, CIIOBHEHO1
aApXETUITHUMH,  HAIllOHATBHO-KYJBTYPHHUMH Ta  ©K3WCTEHIIMHO  3HAYUMHMU
KOHIIETITAMU, BU3HAYEHHUMH OCOOMCTHM JIOCBIJOM MHCHbMEHHUKA Ta Cy4YacHOl s
Hboro aiiicHocTl. Ha nymky H. AnekcanapoBud, y il MOZEN TEKCTOTBIPHUM SJIPOM
€ eTHocneM(iuHUIT KOMIIOHEHT Ta HalliOHAJLHO-KYJIbTYpHI KoHuenTH [1, c. 16].

[lomanpiiie TPOMYKTUBHE JIOCHIKEHHA  KOHIENTochepu SK CUCTEMHU
B3a€MOIIOB’A3aHUX KOHLEMNTIB BHUMAarae 4iTKoi Je(]iHIii Ta MNOCTYJIIOBaHHA
MPUIHATOTO 32 OCHOBY TIYMAau€HHSI TAKOT'O PI3HOCTOPOHHBHOI'O Ta HEOJIHO3HAYHOTO
MOHATTS, K KOHIIENT. B EHIWKIONEANYHUX BHUIAHHIX KOHIICTIT BHU3HAYAETHCS SIK
iHdopmariiHa  CTPyKTypa CBIOMOCTI, pi3HOCYOCTpaTHa, TEBHUM  YHUHOM
OpraHizoBaHa OJMHHMIIS TaMm’sTi, fKa MICTUTh CYKYIHICTh 3HaHb NP0 00 €KT
ni3HaHH, BepOanbHUX 1 HeBepOanbHux [199, c. 292].

Ha nymky FO. CrenaHoBa, «y CBIZOMOCTI TMEPECIYHOI JIOAMHU KOHIICTIT €
“mydkoM” ysiBIIEHb, MTOHATH, 3HaHb, aCOIllallii, MepeKUBaHb, SIKI CYNIPOBOIKYIOTh T
g iHme cioBo» [200, c. 43]. 3a A. BexxOuipkoro, KOHIENT € 00’€KTOM 31 CBITY
«lneanpHey», KUl Mae iM’st B MOBI 1 BijoOpa)kae KyJIbTYpHO 3YMOBIICHI1 YSBIICHHS
JroauHM 1po cBiT «/JliricHe» [13, c. 18].

JIyist Hamoro JOCTiKeHHsT 32 OCHOBY MM Oepemo BusHaueHHs B. Kapacuka,
SAKUW PO3IJIA/Ia€ KOHIIENTH $SK MEHTaJbHI YTBOPEHHS KOHIENTOChHEepH MOBHOI
O0COOMCTOCTI, IO MAarTh pPI3HY MNPUPOAY 1 3aCHOBAHI Ha JOCBIJI JIFOJUHU, SK
0co0uCcTOMY, Tak 1 cycmiabHOMY [35, ¢. 31]. V momanbimioMy po3poOsieHH] XyT0MkKHIX

KOHIIENTIB, y MeXaxXx sKuX BepOalli30BaHO KOMIYHE, YyBara OCOOJMBO
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aKIIEHTYBaTUMEThCSI HAa aBTOPCHKOMY PO3yMIHHI TUX YW THUX TMOHSTH, YSIBICHB 1
cycninpHuX sBuI. CeiTormsin JI. [lipanaenno ¢popmyBaBcs SIK MMiJl BILTUBOM COLIIyMY,
y SIKOMYy aBTOp MnepedyBaB Ha PI3HUX €Tamax TBOPYOTO CTAHOBJICHHS, TaK 1 Mif
BIJTUBOM BJAcHUX (PUIOCOPCHKUX OPIEHTHUPIB, SKI OyJIO OKPECICHO Yy MEPIIOMY
PO3JIUII HAIIIOTO JTOCTIHKEHHS.

BaxxnuBuM eneMeHTOM [JI aHaizy W pO3yMIHHSA peajizailii KOHIENTIB €
CEMaHTHUYH1 TOJISl, 10 BUBYCHHS SIKUX Y CYy4YacHIiil JIIHTBICTHUII ICHYIOTH Pi3HI MIIXOH.
VY neskux mpangx MiJi TEePMIHOM PO3YMIIOTh AYy>K€ IIMPOKUN OOCSAT 3HAYEHb Tpym
CJIIB, B IHIIMX HABIAKU — TEPMIH 3BYKYIOTb.

Pi3HOMaHITHI MAXOAU [0 TIyMAuyeHHsS MOHATTS «CEMAaHTUYHE IOJE» BCE K
JTO3BOJISIIOTh BUKOPEMHUTH KUIbKa OCHOBHMX HAIPSMKIB JIOCHIJKEHHS Ta O3HAYUTH
MeToaoJiorii BYeHUX. OCHOBHUMHU MIAXOJaMH € MapagurMaTUYHUM (HaWYiTKIIIe
OKpECJICHUM Yy Ipalsx 178 Tpupa Tta JI. Baiicrepbepa) Ta cuHTarMatuuHuii abo
cuHTakcuuHui (mpami B. [Moprwmra) [90].

JIIHrBICTUYHY OAWHUIII0 «CEMaHTUYHE MOJie» OyJo BIEpIIe PO3TISHYTO B
npaisx (paniy3pkoro pociigHuka M. bpeains, skuil yKUB TEpPMIH «CEMAHTHKA,
PO3YMIIOUM HOTO SIK TiaXpOHIYHHIA aHaIi3 ICTOPUYHUX 3MiH y 3HaueHHs X ciiB [105].

[IpeameTHile MOHATTS CEMAHTUYHOTO MOJS PO3TIIANATIOCS B JIIHTBICTHUHUX
npausx . Tpupa [181] ta I. Incena [134]. 3riano 3 I'. IiceHoM, ceMaHTHYHE TIONE €
CYKYITHICTIO CIIiB, SIKi MAIOTh CHilbHE 3HA4yeHHs. 3rimHo 3 M. Tpupom, ceMaHTHUHe
10JIe BUHUKAE MiJ Yac BUKOPUCTAHHS OJHOTO CJIOBA, SIKE BHKJIMKA€E B CBIIOMOCTI
1HIII, CEMAaHTUYHO CHIJIBHI YU MOMIOHI CJIOBA, a 3HAUCHHS CJIOBA BU3HAYAETHCS HOTO
OTOUYEHHsIM. Bech 00CST MOHATH Ta MEXaHI3M IXHBOTO CITIBBIJIHECEHHS Ta Bapialliii
3HaueHb OYJ0 HA3BaHO «CEMAHTHUYHHM IMOJIEM». YCl OAWHHUII B HBOMY MICTSTh
CHUIbHY CEMaHTHYHY O3HaKy 1 MOXYThb BCTYNaTH Yy B3aEMOJAII0 3 IHIIUMHU
CEeMaHTHYHUMHU mosisimMu [181].

VY CBIAOMOCTI MOBLIA YH CllyXaya CJIOBa ICHYIOTbh HE OKPEMO, BOHHU IOB’s3aH1 32
3micToM. Lli 3B’SI3KM YTBOPIOIOTH CTPYKTYPY, AKY MOKHA HA3UBATH CJIOBECHUM TOJIEM
YM MOBHHM IIOJIEM CJIOBeCHMX 3HakiB. CroBecHe Tmosie mepedyBae y BITHOCHO

3aMKHCHOMY HOHHTifIHOMy KOMHHCKCi, d BHAYCHHA KOHKPCTHOI'O CJIOBA 3aJIC)KUTD Bi):[
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3HAYEHHS CYCIHIX CIIIB, SIKI OKPECIIOIOTh MOHATTERY cepy 1 HOPMYIOTh CBOEPIAHY
Mo3aiky. . Tpup po3MexyBaB TEpPMiHH <JIEKCHYHE IIONE», IO SKOIO BXOIUTH
eJIeMEHTapHa YacTHMHKAa — CIJIOBO, Ta «IIOHSATTEBE TMOJE» 3 EJIEeMEHTapHOIO
YaCTUHKOIO MOHATTS [48, c. 266].

[ToxiOui el 1moa0 ceMaHTUYHMX OB BHUCIOBIIOBaB 1. JI. Baiicrepbep, sxuii
NoAUISIB  iX HA  OJHOIIAPOBI Ta  OaraTomiapoBi. 3HA4Y€HHS, 3TIHO 3
1. JI. BaiicrepbepoM, He € CaMOCTIHHOI OJHMHHUICIO, a JIMIIEe pPelIAliiHIM
CTPYKTYPHUM KOMIIOHEHTOM cjoBa. MOBHE IM0JIe YTBOPIOETHCS TPYMOIO 3HAKIB Y
B3a€EMOJIIi Ta € YaCTUHOI MPOMIKHOTO CBITY. ITpOMIKHMII CBIT BHU3HAYa€ThCS SIK
pe3yabTaT B3a€EMOJIIT CBITY pedei 1 ¢BiTy cBijomocTi [12].

CemaHTHYHE MOJIE y Mpansix 178 Tpupa ta 1. JL Baiicrepbepa posrisgaerbes
SK MapagurMaTHYHa KaTeropis. ['0JOBHOIO i7Ie€10 € Te, 0 3HaYEHHS CJIOBa HE MOXKE
OyTH ONMHMCAaHUM a0CTParoBaHO Bij IHIIWX OJMHUIL TOTO * CEMAHTHYHOI'O TOJIS.
3HaueHHs clioBa € (PYHKIIE€I0 B CEMAHTHYHUX BIJHOIICHb 13 IHIIUMU YWICHAMH
noyst. Onuc nosist nependayvae aHasi3 BIHOIIEHb MK CJIOBAaMU B 3arajibHid CHCTEMI
BCIX JICKCUKO-CEMaHTUYHHUX 3B’ s3KiB [3].

VY mpansgx B. Iloprura ceMaHTW4HI TMONSL PO3TISHYTO 3 CHHTarMaTHYHUX
MO3UIIINA aHai3y CJIOBECHUX KOMIUIEKCIB. Y HOTO pO3yMiHHI MOJs — II€ MPOCTi
CHIBBIJIHOIIEHHS, SIKI CTBOPIOIOTHCS [I€CIOBOM 1 Cy0’€kToM uYu 00’€KToM abo
MPUKMETHUKOM 1 IMEHHUKOM. HalBaXIMBIIIUMU y CTPYKTypl MOJS € CJIOBa, SKI
MOXXYTh BUPQ)KaTH 03HAKY YA BUKOHYBATH MPEAUKATUBHY (DYHKIIIIO — II€ JII€CTIOBA Ta
IPUKMETHHKH, SKi € S7pOM CEMAHTUYHOTO TIONSA. IXHi 3B’SI3KM 3 iHIIMMHU eleMEeHTaMn
MOJIsI CTBOPIOIOTH CHUIbHI 3HaueHHs, skl B. Ilopuur Ha3uBae «eneMeHTapHUMHU
OJIIMHU 3Ha4YeHB [165].

VY mpangx A0CHIAHNUKIB, MPUCBSYEHUX CEMAHTUYHUM MOJISIM, IPUCYTHI 1]1€1, AK1
He BizoOpaxkeHo y pobortax M. Tpupa ta B. ITopuura, oqHak yci BoHH 6a3yloThes Ha
napajgurMaTHYHOMY 4Yd cHHTarmMatuuHoMy migxogax [90]. B. PoitHiHr posrismgae
JIHTBICTUYHE TI0Jie TPUEMHUX €MOIi B aHIMIMChKIM Ta HIMEIbKIA MoOBax.
JIiHTBICTUYHE TI0JIE MICTHTH CJIOBA Ta BUCJIOBH, SIKI BIIOOPaKAIOTh JFOACHKI TIOUYTTS,

1 moenHaHl MOHATTAM «emolis» [171]. A. Pyackorep anHaizyBaB B3a€MO3B’SI3KU
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3HA4YeHb MOJICEMAHTUYHHUX CIIB. 3a JOCTIAHUKOM, CJIOBO BXOAWUTH y CEMaHTHYHI
3B’SI3KM 3aBISKM CBOEMY 3HAYEHHIO, K€ HE MOXE ICHYBAaTH 11032 KOHTEKCTOM.
[lomicemMaHTH4YHI CJIOBAa MOXYTh HajeXaTH OJHOYACHO JIO KUIBKOX MOHSITTEBUX
TI0JIiB, OJTHAK 0araTo3Ha4YHICTh HIKOJIM HE 30epiraeThcs moBHicTO [175].

VY mpaugx b. I'opoaenpkoro ceMaHTUYHE IMOJIE€ PO3TISHYTO SIK CYKYNHICTh
CEMaHTHYHHUX OJMHUIIb, K1 MalOTh (PIKCOBaHY MOIOHICTh B OJHOMY CEMaHTUIHOMY
mrapi i sSKi MOB’s3aHi CrenU(IYHUMU CeMaHTHYHUMHU BigHOmeHHsMu [19, c. 173].
FO. KapaynoB Bu3Hayae MOHATTS JEKCUKO-CEMAHTUYHOTO MOJS SIK yHIBEpCAIbHHM
KOHLIENIT, y SKOMY II€PETUHAIOTHCS TOJIOBHI MPOOJEMHU JIEKCUKOJOrIi, 30KpeMa
CHUHOHIMIsI, aHTOHIMisI, OMOHIMis Toto [37].

Sx waromomye 3. BepmieBa, moiie B JIHTBICTUIIl € CYKYIHICTIO CIIB
PI3HOMaHITHUX YaCTUH MOBH, 00’ €IHAHUX CHUJIBbHICTIO BUPAKEHHSI OJHOTO MOHSTTS,
K€ CIIyI'ye OCHOBOIO IHTErparlii CiiB y MoJji. 3aJeXHO BiJl CITIBBIAHECEHHS O3HAK
JIEKCUYHUX OJIMHUIIb MOJS 13 NEHTPAIBHUM MOHATTSIM iX MOJUISIOTh Ha IIEHTPaJIbHI
Ta nepudepiini [14].

JlocnmikeHb Ta BHU3HAYeHb CEMAHTHYHHX IIOJNIB ICHYye 0arato, OJIHaK Yy
OUIBILIOCTI 3 HUX OKPECIIEHO YHIBEpCaJIbHI XapaKTepUCTUKH 1oJsi. DaxiBiil cXoasaThCs
Ha TOMY, III0 KOKHE CEMaHTHYHE T0JIe Ma€ siiepHO-iepudepiiiny cTpykrypy [36], ne
MaKcUMaJibHa TOBHA KIJIBKICTh O3HAaK pO3TallloBaHa y sapi, a Ha mnepudepii
IHTEHCHBHICTh ITUX O3HaK mociadmoeTnes [10, ¢. 4]. BaxnuBoo 03HAKOIO MOJIA € Te,
10 BCl MOTO €JIEeMEHTH NepeOyBaloTh Y CEMAHTUYHUX BIIHOIICHHSX Yepe3 3B’ 530K 13
aapom [11]. CemanTHyHOMY MO0 MpPUTAMaHHE SIBUINE aTpakiiii, ske nependayae
BKJIFOUEHHSI HOBUX €JIEMEHTIB TOJIS 10 BXKE HAsSBHUX TPYIN €JIEMEHTIB 31 CIUIHHOIO
o3Hakoro [90, c. 101]. ¥ Mexax ceMaHTUYHOTO TOJIs MPUCYTHI BIIHOCHO CaMOCTIHHI
MIKPOCUCTEMH, K1l MOXKYTh MEPETUHATUCA K MK COOOI0, TakK 1 3 MIKPOCUCTEMAMHU
iHmmx mosis [41].

VY Hamomy JOCTIIKEHHI 32 OCHOBY O€peThCsl BU3HAYCHHSI CEMAHTUYHOTO TIOJIS
K €JIEMEHTa, SIKM Mae CBOIO CTPYKTYpY — SIK y MO3Qilll CJIIOBO TMOEAHYETHCA 31

CJIOBOM, KOKHE 13 HUX OKPECJICHO OKPEeMO, ajie TaKUM YHHOM, IO iXHI KOHTYpHU
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BIJIMOBIIAIOTh OJHE OJHOMY 1 BC1 pPa3oM BOHHU PO3YUHSIOTHCS Yy 3MICTOBIM €THOCTI
Butoro mopsaky [90].

OckinbkH Oylib-sIKa KOHIIETITOC(Eepa € CUCTEMOIO, Y MeKaX SKO1 BUSIBJISETHCS
Ta B3a€EMO/II€ BEJIMKA KIJTbKICTh KOHIIETITIB, Y AOCTIIKEHHI MU 30CEPEIMMOCs Ha TUX
OCHOBHUX €JEMEHTaX, y SIKHX OO0 ’€KTMBOBAHO KOMIYHE. SIK TIOKa3aB aHai3,
peaizaliisg komigyHoro y pomasnax JI. Ilipanaenso BinOyBaeTbes y 6a30BOMY KOHIIEIITI
TPAJIULIII, sxuii TicHO mOB’s3aHMI Ta TEBHUM YHHOM 3yMOBJIOE iHINMI
ueHTpanbHui KoHuent — PEJIITTA. Jotuunaumu 1o Hux € konnentu bIOPOKPATIA,
MUCTEITBO ta HAYKA.

3.1. Konmentr TPAJMIIII B ocHOBi KOMiYHOro  poMaHiB
Jlyigxi Ilipangesuio

JUist  Kpaimroro po3yMiHHS —aBTOPCBKOTO CBITOOAdeHHS 1, BIAMOBIIHO,
CIOPUMHATTS KOMIYHOTO BOKJIMBUMHM € JIOKYMEHTaJIbHI CBIIYEHHS Ta CIOraju ocio,
aK1 Oynu ocobucrto 3Haiomumu 3 JI. [lipannenno. PeneBaHTHUM BUIA€THCS €30/ 13
JKUTTS aBTOpa, SIKUM J0 CBOIX MeMyapiB BHecna nuchbMeHHuld [laoma Masino. Bona
pO3MoOBifae, MO0 B TEBHWM Yac (aBTOpKa HE BKa3ye KOHKPETHOI JaTH, TMPOTE
OJIHO3HAYHO #aeThes mpo mnepion michs 1930 poky) MUCbMEHHUK y MOBCSIKIECHHOMY
XKHUTTI mapojitoBaB reposs pomany Jlensdino Yinemni «Calafuriay, skwii Buitimos
apykoM y 1929 poui. JI. ITipanaenio mporoiocuB cedbe BoJIOJapeM BCIX CIPHUKIB Ha
CBITI Ta 3aXOJUB J0 KOXHOI TIOTIOHOBOI KpaMHHII, sIKa Tparuisuiacs Ha IUIAXY,
KapTOMa HaKa3yrouu MPOJABIIM BiilaBaTH HOMY BCi MAKyHKH 3 UM ToBapom [145].

Le#i emizon nae micTaBy 3pOOUTH KIJIbKA MPUITYIIEHb, K1 TOIOMOXKYTh Al Y
JOCIIKEHH] KoHlenTochepu pomaniB aBropa. [lo-nepmre, JI. [lipannemno y 3pinomy
BII[l 3QJIMINIABCSI JOTEMHOIO Ta BECEJIOI OCOOMCTICTIO, a, MO-APYyTe, MOro CBIJIOMICTh
Oyna ckepoBaHa Ha (DEHOMEHHM, 3aBIIKH SKUM MOXKHA Oyyio O CTBOPUTHU CMIXOBY
CUTYAIIIfO.

BaxnuBuMm QaktopoM ¢GopMyBaHHS CBITOTJISAY Ta MOBHOI KapTUHU CBITY
aBTOpa € Moro OaThKiBIIMHA, ocTpiB Cunuiia. CBiif TBOpUYMH NUISIX JIITEpaTopa BiH

posmoyaB came TaMm. Y 11 yactuHi IliBgenHoi Itamii KOHCEpPBAaTUBHICTB,
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OHTOJIOTIYHO 3aCHOBaHa Ha TPAIMIIISAX, € OJHIEI0 3 KIIOUOBUX OCHOB COLIATIBHOTO
ycTporo. Take CBITOCIIPUIHATTS HAKJIAJIO CYTTEBHI BiIOMTOK HA XYIO0XKHIO NIHCHICTH
aBTOpa 3arajJioM Ta Ha BepOamizaimilo B Hi KoMmigyHOTO 30KpeMa. Ha mymKy
H. Jliturcekoi, as itamiimis saepauM kormentoM € CIM S [51, c. 299]. Came cim’s
€ MEePBUHHOIO CKJIAJIOBOIO CYyCHUIbCTBA B pOMaHax MUChbMEHHUKA — 1€ OJUHUII, KA
BOJHOYAC € HOCIEM Ta TBOPIIEM TPAIUIIIH.

JIOCHIAHUK  1TAMNACBKOI KyJIbTYpHM Ta HAI[IOHAJIBHOTO  TEMIIEPAMEHTY
JI. bapa3ini Harosomye Ha (pyHIaMeHTaIbHIM poyi ciM’i I ITAMMIIB 1 B3araii
HasuBae lramito «denepamieto cimeit»: «!’ltalia non e una nazione ma una
federazione di famiglie» [102, p.258]. Sk 3a3nauae H. JlituHchka, ciM’s Oyna i
3QIIMIIAETHCS IS ITANIWIIB CBOEPIIHUM HAAJECPKABHUM YTBOPEHHSIM, a CiMeHHI
iHTepecu € HaWBHIIOI IiHHICTIO [51]. Amepukancekuii yuenuii E. banding s
MO3HAYEHHSI XapakTepy >KuTemB MiBaHSA ITtamii, sxi ¥ o3Haywim 0a3o0Bi pucCH
xonnenty TPAJMIIIL nna JI. Hipannenno, Beogutsk Tepmin «familismo amorale»
[100, p. 55]. ¥ pomaHax NMUCHPMEHHMKA, Ha HAIIy JYMKYy, OO €MHIIIUM yce X €
konrent TPAJIULIII, skuil oxommoe He juIle HEpUIETii ycepeauHi pOAMHH, a
OXOILUTIOE IIUPIIE KOJO 3HAYYIIMX Ta BHU3HAYAIBHUX /IS COIIyMy IpaBu,
BUPOOJICHUX y TOMY YHCHI 3aBAsSKA ciMeiiHuM crocyHkaM. CiM’i0 B aHami3i
tBOpuocTi JI. [Tipanaenno nopeuniiie po3risgaTi K MIKPOKOHIICTIT.

OHTOJIOT14YHA MOKOpPa MEPCOHAXKIB TPAJULISIM IPEICTaBIEHA y O€3J114l CIOKETIB
MaJjoi Mpo3u MUChbMEHHUKA, IPUCBIYECHUX COIIAIbHOMY YCTPOIO HOro OaThKIBIIUHHU.
VY Benukid mpo3i BIUIMB 1, BIJAMOBIIHO, TBOpYA peajizaiis 3B’S3Ky 3 CUIMIINCHEKUM
criocoOOM oprasizailii colliyMy MEHIIIa, OJTHAK € KJIFOYOBOIO JIJIsl peasizallii KOMIYHUX
IHTEHIIA MMCbMEHHUKA.

HaiiGinpm penpe3eHTaTUBHUMU Ta BUPA3HUMH 3 OIJIAlYy HA KOHCEpPBAaTUBHUMN
cBiTOrIs1A MemKaHIiB CUIuili Ta iXHbOI B3aeMOJii B KOMIYHOMY acHEKTI € HepIi
pomanu JI. [Tipangenno — «L Esclusa» (Bnepie BunaBaBcs yactuHamu y 1901 porii B
xypHam «La tribuna»; y 1907 poui 3’SBISETbCS TOBHE BHJIAHHS KHHUTH,
KOMEHTYIOUH SIKE€ aBTOP 313HAETKCS, 10 TBIp OYyJI0 HaMMCaHO 1mie 3a 14 poKiB 10 Ii€i

nyOumikariii, Tooto B 1893) Ta «ll Turno» (manucammii y 1895 pomi i1 Bmepiie
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ormy6sikoBanuii y 1902 poiri), a TakoX YacTKOBO Mi3HIMMKA pomaH «SU0 Marito»
(mammcanuit y 1909 porti Ta ormy6mikoBanuit y 1911).

Y pomani «L’Esclusa» koHGUKT, Ha SKOMYy aBTOp BHOYIOBYE KOMi4HI
3HayeHHs B Mexax Konuenty TPAJIVIIIL, 3acHoBaHo Ha AuXOTOMii 3acTapinoi
dbopMH coOIllaTbHUX B3a€EMOBIIHOCHUH Ta JIyXOBHOI'O BHUMIPY OCOOHCTOCTi. 3 METOIO
aKTyajizaili KOMIYHOTO BUKOPHUCTOBYEThCS KOH(IIIKT IpymnoBe-ocoOucTe. ABTOp, 3
OTHOTO OOKy, 3BEPTAETHCS 1O TAKUX CKJIAJHUKIB KOHIENTY, SK HaB S3yBaHHS,
3BUYKH, CYCHIJIbHE JCTEPMIHYBaHHS OCOOMCTOCTI, @ B OCHOBY IHIIIOI, JYXOBHOI,
IJIOIIMHY TTOKJIAJIEHO EPCOHANBHUN €K3UCTEHIIMHUI BUOIP 1 BOJIIO MTEPCOHAXKA.

Onuc po3mipkoByBaHb Pokko [lenmacopu, KMl BBaka€ 10 HOro 3pajauia
JPYXKUHA, € PENPE3CHTATUBHUM JIJIi aBTOPCHKOTO YSBJICHHS MPO KOMIYHE. AKIIEHT
CTaBUThCA Ha CYNEPEWIMBOCTI MIK COLIAJIBHOIO JAETEPMIHOBAHICTIO Ta TyXOBHOIO
npobnematukoro. JI. [lipannenno Harosomrye, 10 OCOOUCTICTh B BH3HAYEHUX
COILIIAJIbBHUX YMOBax TypOye mepeayciM He cam (QakT 3paju, a Te, M0 CKaXyTh 1HIII:
«Strizzo gli occhi e serro le pugna. E domani? che sarebbe stato domani, quando
tutto il paese avrebbe saputo ch’egli aveva scacciato di casa la moglie
infedele?» [194, p. 12].

3BepraHHg 110 30ipHHX 00pa3iB, 30KpeMa «rutto il paese», € OTHUM 13
KITFOYOBUX KOMIIOHEHTIB y cTpykTypi konuenty TPAJIUIII. MeTonimiuni 3acobu €
CUCTEMHUMU PETPE3CHTAHTAMM, SIK1 M03HAYAIOTh KOH(IIIKTHUN €IEMEHT Ta HaJal0Th
IPOHIYHOTO 3HA4YEHHS TPH BIATBOPEHHI KOHCEPBATUBHOTO cCBiTOTIsAMYy. Crerudika
xonnenty TPAJIMLIIL nerepmiHye Tako 3aCTOCYBaHHS JEKCEMM «ONOIe», MO €
MIOKa30BUM €JIEMEHTOM y 300pakeHHI collianbHoi BuMyIeHocTi: «Debbo difendere il
mio onore... di fronte al paese» [op. cit., p. 18].

VY TekcTi poMaHy BUKOPUCTAHHS JIEKCEMU «ONOKey, MoxiaAHuX BiJ Hel (hopM Ta
CTAIMX CJOBOCIONy4YeHb 3adikcoBaHo &8 pasiB. Taka KUIBKICTh BHIIA€THCA
HEPEJICBAaHTHOIO 3 OISy HAa BeChb OOCAT TEKCTy, OJHAK Ha 1 3HAYCHHI CIiJ
HArOJIOCUTH Yy 3B’SI3KYy 3 THM, IO Il €JIeMEHT BHKOHYE KIIOYOBY KOHTEKCTYalbHY
GyHKIIIO IS pernpe3eHTanii KOHIENTY TPAAUIIII. Takox y TEKCTI pOMaHy

CEMaHTUYHO TIOB’SI3aHUM € IMEHHHK «dOvere». Y CroeTi MOBa MO MOHSATTS YeCTi
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BEJIETHCS 3/1€01IBIIOTO B MPUB’S3L1 A0 a0CypaHUX, 3 MOTJISAY aBTOPa, KOH(MIIKTHUX
CHUTYaIlii, 30KpeMa, TyeJeH.

Cepen 1HIIMX BUTAJKIB BepOasizallii KOMIYHOTO 4epe3 30ipHi 00pa3u Coliymy
3apikcoBaHo BuUKopucTaHHS MeToHIMIT «il mondo», «la gente», 3aliMeHHUKIB
«gli altriy, TpamatmyHoro cmocoOy Imepeaadi HEO3HAYEHO-OCOOOBOI CEMaHTHKH
dbopmMaMu TpeThOi 0COOM MHOXKMHHM JIJI1 HE3BOPOTHHUX JIECTIB Ta (POpMH TPEThOi
0coOW OJHHMHU 3BOPOTHUX MIECHTIB 31 3HAYCHHSM «TroBOpuTH»: «Si dice, diconoy, a
Takox Gopmu aiecioBa «sparlarey.

Hociif koHCEepBaTUBHOTO THUNY CBITOTJIANY, MEpPCOHAX Aumonio Ilenmacopa
TaKOX € €JIEMEHTOM CTPYKTYpH aBTOPCHKOTO IPOHIYHOTO BIATBOPEHHS KOHIIENTY
TPAJJULIIL. V wmoBneHHi mepcoHaxa 3adikcoBaHO XapakTepHi i 1iei cdepu
BepOamizamii KOMIYHOTO KOHCTPYKIIi 31 3HAYEHHSIM «IpHpeUeHIcThY: «destinoy,
«sortey, «doveva essere cos: per forzax» [op. cit., p. 71].

Yepes mnepconaxka JI. [lipanaenno Bkasye Ha BaJu 3acTapijioi CHUCTEMHU
COIllaJIbHOTO Jaay. ABTOp, OJHAK, MapKye MEpPCOHaka TaKOXX caMmoOipoHi€r. Bipa B
JIOJII0 1 TPUPEUCHICTh MPOTJSIAAETHCS Y CTABJICHHI IMEPCOHAXKa 1O MKUTTS CBOEI
POJIMHU 1 BIACHOTO cHHA. BiH crnipuiiMae Ik IpOKJIATTS Ta POJMHHUN 3HAK TOM (axT,
0 YOJOBIKAM y iXHIM CIM’T 3pa/KyloTh XKIHKH. TITbKH dYepe3 CaMOIpOHIYHE
BUCJIOBTIOBaHHs «10 di corna negoziox» [ibid.] aBTop aeMOHCTpye HE EKCILTILMTHO
3HEBAXKJIMBY MOJEIb 00pa3y, a IPOHIYHUN acleKT CTaTUYHOi CTEepPEOTHINi, sKa
BU3HAYA€E CBITOTISA Anmonio [lenmacopu.

OnuH i3 BU3HAYHMX KOMIYHHMX acmekTiB koHuenty TPAJIMIIII 3aknaneHo B
KOPOTKOMY OIKUCI JKUTTS APYropsSAHOro mnepcoHaxka Anuu Bepouiku. Monoaa
MIBYMHA 3aBariTHUIA, OJHAK HE BHUHIINIA 3aMDK 13 BUHH 4YOJIOBIKA, UMM BHKJIMKaJIa
oOypeHHs COlliyMy, a Mi3Hillle Hapoaujia MepTBY AUTHHY. Lle 00ypeHHs Ta colliaibHa
JeTepMiHaHTa 3MyCWIH AHHY Beponiky HE BIIUyBaTH JYXOBHOI KPH3U 4epe3 BTPATY
HEMOBJISITH, & BCE JKUTTS BUMOJIIOBATH TPOIICHHS 3a HEBUKOHAHHS CYCHIIBHUX
npaBui, SKi y KOHCEPBATUBHOMY CEpEelOBUII NependadyatoTb 000B’SI3KOBUN HLTIO0
no Hapomkenns gutunu: «ll bimbo, per fortuna, era morto appena nato»

[op. cit., p. 41]. IpoHis aBTOpa B Wil pemapiii MO0 MEepPCOHaKka MOABIMHA: 3 OJHOTO
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00Ky, 11eli 3BOPOT caM 1o co0i € eHaHTioceMiyHUM. OJHAK BAKIIUBIIIAM € THIIHN O1K
MipaHACIUIIBCHKOT 1POHIi: TYT 1I€ThCS MPO TE, IO JIOJCHKE JKUTTS B TaKiid COIIaIbHIN
CUCTEM1 HE TUIbKM HIYOTO0 He BapTe, ajie ¥ HemoxxiauBe. Lle oquH 13 KITIOYOBHUX
CJIEMCHTIB aBTOPCHKOTO IPOHIYHOTO CTaBJCHHS JIO COIATbHOI PeabHOCTI
CUIIMITIIChKOrO MicTeuka. J[o TOro %, TYyT 3aKOJOBAHO TAKOX 1 MOJAJBIINI PO3BUTOK
nofdid 13 BaritHICTIO Mapmu Asnu, sSiKa TaKOX HAPOHKYE MEPTBY JAUTUHY ITiJT
CYIIPOBIi/I HEBUITPABAAHOTO CYCIUILHOTO O0YpPEeHHS.

3ueBaxuiuBe crapieHHs JL [lipangemsno g0  CHIMIIMCBKOTO — COLIyMY
peanizoBaHo Mij] Yac MpeICTaBICHHS IOMELIKAHHS TPy EPCOHAXKIB, SIK1 € HOCISIMU
KOHCEPBAaTUBHOIO CBITOTIIALY. Lle XpOHOTONHO CTPYKTYpOBaHHUM OyJIMHOK, SIKHI JJIs
mosnooro JI. [Tlipanaenno € yocoOieHHsIM 00’€KTiB sl BUCMitoBaHHS. Cam 1M 1
HOro MenIkaHill MpeACTaBeH] K 3aHeq0aHa 3aKpuTa cTaThUyHa cucteMa. B omwmci
aBTOP BUKOPHCTAB aKCiOJOTIUHYy cemy «tOrrione», a MEIIKaHIlB ipOHIYHO MMOPIBHIOE
31 IlypaMH, sIKi HAIIIOPATh yKe mycTumu nosepxamu: «ll primo piano era vuoto da
tant’anni; del secondo una sola camera era occupata da quel professor Blandino [...]
del terzo, parimenti una sola, dall inglese Mr H.W. Madden, detto Bill. Tutte le altre,
qua e la, dai topi. Il portinajo [...] non salutava mai nessunoy [0p. Cit., p. 13].

[e#t OyanMHOK SICKpaBO CUMBOJII3Y€E 3HEBAKIIUBO-IPOHIYHE YSIBJIICHHS aBTOpa HE
JUIIE MPO MOr0 MEUIKAHINB, a W MPO Il TPYyHmu JIOACH — HOCIIB 3yMOBJIEHOTO
TpaJMLIsIMU KOHCEPBATUBHOIO CBITOIJISITY Ta HAYKOBIIIB.

3 XYAOXHBOTO TMOIJISAY AaHAJOTIYHHUK 00pa3 Muiilei / mypiB  BBOJUTHCS
aBTOPOM B TeHOpaTHUBHO-ipoHIYHOMY KOHTeKCTi B poMmani «ll Fu Mattia Pascal» B
OMUC1 CTapOi 3aHeXastHO1 010J110TEKH.

SIk 1 B BUNAAKY 3 CHUMBOJIYHUM KHUTIOM poauHu [lemmacopa, ske €
MeTaoporo TPATUIIMHOTO 3aKOHCEpBOBaHOTro ycTporo, JI. [lipanmenno 3 ripkoro
IPOHIEI0 BNIAETHCA 10 MOAIOHOTO TPHUHOMY B OMKCI JOMY POJAWHH Asia, Y SIKOMY
MOKOJIIHHSIMU HE B1I0YBA€THCS JKOJHUX 3MiH. ABTOP BHAETHCS JO YACTUX MOBTOPIB
JEKCeM Ta CHHTAaKCHYHUX KOHCTPYKIIH 3 METOH 3MalfoBaTH CTAaTHYHHM
4acompocTip. Y IbOMY K KOHTEKCTI 1 3 TaKUMH K KOHOTAIISIMH aBTOPOM

npejCTaBlieHa pefiriiHa aTpulOyTHKa, sika TYyT € 3aco00M BepOasizailii ipoOHIYHOTO
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acriexkty came konnenty TPAJIUIIT «Maria aveva ceduto a Marta la cameretta, in
cui questa soleva dormire da ragazza. Nulla era mutato in essa, nulla di suo vi aveva
messo Maria [ .../ Era ancora [i quel caro armadietto /...] Era ancora i il tavolinetto
da lavoro della nonna /...] Ecco [i ancora, accanto al lettuccio d’ottone,
[’acquasantiera di vetro e, sotto, la rametta di palma col nastro roseo, ora shiadito.
C’era acqua santa in quella piletta? Oh, certo si: Maria era tanto divotaly
[op. cit., p. 31]. HeoOXxigHO TaKo)X HAroJIOCHTH Ha XYIOXXHHO HEBHUPA3HOMY 3
NEePIIOro MOMISIAY MPEAMET] IHTep’€pY — KPOMWIBHUIL. ABTOP MNPUAUIIE I[HOMY
€JIEMEHTY OCOOJIMBY yBary, MOJAIOYM HOTO PO3rOpHYTHH omuc. Y 300paeHH1
CTATUYHOCTI COLIAJIBHOI CUCTEMH aBTOP HAroJiourye Ha TOMY, 1[0 B KPONWJIHHUIIL €
Boa. L{s nmeranmp mo3BOMsiE CTBEPXKYBATH, 110 B O3HAYEHOMY KOHTEKCTI JIEKCeMa 3
pemiriiiHoro KoHOTamie 06’ ekTHBYE yce x konunenT TPAJIMIIIL, a He € ckmamoBoro
kouuenty PEJITTA. [eit enemenT 3aciayroBye 0co0JIMBOI yBaru e i Tomy, 110, sK 1
B BUMAJKY 31 IIypaMH, BiH Mi3HIIIE BUKOPUCTOBYETHCS aBTOPOM B SIKOCTI BaroMoro
XyIO)KHBOTO KomroHeHTa B pomani «ll Fu Mattia Pascaly, ne, oxnak,
HaroJIOIIYEThCS caMe pelliriiHa pedepeHtris.

KitouoBuM y pemnpeseHTarlii 3aHenaay TPaAMIIHNHOTO JIaay ICHYBaHHS st
JI. Tlipannenno, Ha Hally AyMKY, € oOpa3 6arbka Mapmu Asnu, SKUA 3a4UHSIETHCS Y
BJIACHIM KIMHATI 1 mepe0yBae TaM J0 caMOi CMEpTI TUIbKHK Yepes3 Te, 10 0OiThCs, 110
CKOXYTh MPO HHOTO Ta MOr0o CIM’IO JIOJU. Y KOHTEKCTI, SKUW HaBpsJ YU MOXHA
HA3BaTH KOMIYHUM, OJIHAK SIKUH € PEJICBAaHTHUM JJIS IEMOHCTpAIlil KOHKPETHOT yBaru
aBTOpa JI0 HETATUBHOT'O 3HAYCHHS KOHCEPBATUBHOI COIIAIBHOI CHCTEMH, BAXKIIUBHUM €
emnizo] 13 HapoKeHHSIM MapToro MepTBOi AUTHHU. HaBiTh y 1€l MOMEHT MOSIBH Ha
CBIT OHYKa 6aThKO POJMHH HE 3aiIHIIae CBOET KIMHATH, a 061pae cMepTh. Moro o6pas
€ HaWTouHimow Metadoporo, sky JI. [lipanaemsio 3acTOCOBye i 3MalltOBaHHS
3aHemaay TPATUIIAHOTO comianbHoro jJany. lle HaoyHa Ta BiABEpTa JEMOHCTpAIIis
aBTOPOM HEMOXJIMBOCTI PO3BHUTKY Ta JNECTPYKTUBHOCTI 3aKPUTOI CHCTEMH, SIKy Ha
MIKpOpIBHI yOCOOJItO€ KiMHATa, Jie 3a4MHHUBCS 0aThKO: «aveva sperato che il padre

almeno, se non piu il marito, le rendesse giustizia, e si rimovesse da quel proposito di
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non uscire piu di casa, ch’era per lei, di fronte a tutto il paese, una
condannay [op. cit., p. 35].

Y crpykTypt 1oOyIOBM pOMaHy IpOHIYHA TMO3MIlS  MHUCbMEHHHUKA
HAWMOBHINIO MIPOI0 peali3yeThCsl HE JIMIIE Yy BIACHE aBTOPCHKIA MOBI, a ¥ y
MIpDKYBaHHSX Ta peIulikax mnepcoHaxa Mapmu Asnu. Tax, BOHa TeX IPOHIYHO
CIpuiiMae CyCIHUIbHY 3HEBary J0 BJIACHOI OCOOW, OCKUIbKM 3HA€ HaIleBHO, IO
3BHHYBadyBaTH ii HEMa€ B 4YOMY, a yCl KINHUHU B ii OIK € HACIiJKOM COIlaJTbHOI
JICTEPMIHOBAHOCTI: «poiché Maria rispondeva impacciata, ella, sorridendo
stranamente, esclamava: — Adesso, si sa, nessuno vorra piu venire in casa
nostra...» [op. cit., p. 36].

[Tix yac mocnmikeHHs OyJI0 BCTAHOBJICHO, IO ISl aBTOpa BKpall BaXKJIUBUM €
CTPYKTYpyBaHHsI TBOpPiB. BiAmoBigHO, peanizalis KOMIYHOTO acCHeKTy K KOHIENTY
TPAJIVILIII, Tak i iHIIMX KOHIENTIB, BiIOyBA€ThCS MO-PI3HOMY B Pi3HUX PO3Ainax
pomaniB. Tak, «L Esclusa» MicTHTH ABI 4iTKO BIZOKpEMJIEHI 3a MICIEM JIii YaCTHUHHU.
VY mepmiii nepunetii  BigOyBaroThcs B pigHomy ana JL [lipangemno wmicti
ATPIDKEHTO, a B JIPYT1i — MEPEHOCITHCS 0 CTOIMII periony, micta [lanepmo. I came
B Jpyrii TMOJOBUHI pOMaHy IpOHIYHE HABaHTAXEHHS Yy B1IOOpakeHHI
KOHCEPBATUBHOTO CBITOIIIsAY 3MeHmnyeThes. Tyt JI. Ilipanaenno He mMpomoBKye
PO3BUBATH TEMY 3aMKHYTOCTI COIIaIbHOI cucTeMu CHIWIIi, a IeHTpajbHa TePOiHs
BIJIHAXOJIUTh TMEBHY IYIIEBHY TapMOHII0. Y 3B’SI3KYy 3 IIUM 3MIHIOETHCSA 1 HApATUB
MUCbMEHHHMKA y TUIONIMHI KOMIYHOTO: YK€ HEe HAEThCS MPO aBTOPCHKI PEMapKH,
HATSIKW Ta Tapajieli3MHd II0JI0 COIIAIbHOTO YCTpOw, a Hae Oe3mocepeaHs rpa
NEPCOHAXKIB, KOMIYHE CTa€ TOCTPIIMM 1 BIABEPTIIMM. SKIIO B MEpIIiil 4acThHI
pOMaHy CMIXOBa IHTEHIIIS aBTOpa IMIUTIMTHA, TO B JAPYTid YacTHUHI — 1€ BXKE
OesnocepeHs CKCIUIIIMTHA CKJIaJoBa BepOamizalii KOHIENTY TPAAUIIII.
Hampuknan, mepconaxi 0Oe3 3aliBOro MIETETY BHUCMIIOIOTH HOCIIB TpaaUIIHHOI
CBIZOMOCTI depe3 mapomiroBaHHs: «Si era anche novamente stabilita in Marta la
disposizione a scoprire e a rappresentare il ridicolo nascosto un po’ in fondo a tutte
le cose e a tutte le persone, ch’ella rifaceva negli atteggiamenti e nella voce con

straordinaria facolta imitativa. Le gambe di don Fifo Jue, [’inquilino del secondo
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piano, e il suo modo di sedere, la parlantina e i gesti romantici di sua moglie furono
da lei resi con tanta comicita, che la madre e Maria si tenevano i fianchi dal troppo
ridere: — Basta, Marta, per carita!» [op. Cit., p. 113].

Y npyriii dactuHi BiaBepTicTh cmixy JL. Ilipangenno BHUSBISETbCA Y
MOMIPKOBAHOMY «YOpPHOMY TyMOp1» B OIHUCI CIEHHU, KA CTOCYETbCA TpaJULIIi
noxoBaHHs: «Don Fifo, immobile, ascoltava con gli occhi bassi e le braccia conserte
quell’eterno elogio funebre del fratello, di cui egli pareva il sarcofago e la moglie il
cenotafio» [op. cit., p. 114].

VY pomani «ll Turno» takox 3agikcoBaHO €IEMEHTH KOMIYHOI perpe3eHTallii
konnenty TPAJIULIL. Sk i B pomami «L’Esclusa» TyT ogmHum i3 LEHTpaabHHX
eJIeMEHTIB KoHlenTy € MikpokoHient CIM’fl. SIkmo B XpOHOJOTIYHO HAWMEpUIOMY
TBOp1 Benukoi npo3u JI. Ilipanmenno akueHTyBaB Ha TOMy, IO B OJIHIA POJAMHI
YOJIOBIKAM 3aBXKIU 3PAKYIOTh iXHI JAPY>XKUHH, TO B I[bOMY POMaHi MEPCOHAX OOH
Hiezo Anbkocepa MEpeKUB yKe YOTUPHOX JKIHOK 1 HA CXWJI POKIB XOY€ OJIPYKUTUCS
13 30BCIM FOHOIO A1BUMHOMO. L5 mapanens CBIAUUTH HE JIMILE PO CHLIbHY 00Pa3HICTh
000X poMmaHIB, a W TpPO TMNEBHY TEMAaTUYHYy OOMEXKEHICTh MOJIOJOr0 aBToOpa
JI. Tlipanenno, SiKMil BUKOPUCTOBYE Ty CaMy TE€MY, TUIbKM PO3IJIAAI0UU i1 3 JEIIO0
MOM(DIKOBAHHX TTO3UITIH.

VY cBigomocti JI. [lipanaenio BaxJIMBUM € KOH(IIIKT NUTIO0Y SIK TPAIUIIHHOTO
MOETHAHHS YOJIOBIKA 1 XKIHKH Ta CIIPaBXHBOTO MOYYTTA J1000Bi. Came 11eil KOHDITIKT
€ LIEHTPAJIbHUM I OOYJ0BH pOMaHy B IIJIOMY Ta KOMIYHUX CTPYKTYP Y HbOMY
30KpeMa.

Baromum neperykom i3 pomanom «L Esclusay € takoxx 300pakeHHs cOIliymy
SK JETePMIHYIOYOI CHJIM, II0 CTUMYJIIOE€ IO BUMHKIB, SIKI BUKJIMKAIOTh BHYTPIIIHIO
cynepewiuBicTh. TyT Tak caMO aBTOp 3BEPTAEThCA JO ceM 30ipHUX 00pa3iB
«la gentey, «il mondoy, «gli altriy, «tuttiy, «folla» Tomro.

VY pomaHi MOXKHAa BUOKPEMHUTHU TIEBHI TEKCTOBI 3pa3KH, Y SIKUX aBTOP BIAETHCS
JI0 TaK 3BaHOTO «YOPHOTO TYMOPY», KOJM aKIEHTY€ Ha Billl 1 WUMOBIpHiN OIM3bKIii

CMEPTI MallOyTHBOTO YOJIOBIKA IOHOI JAiBUMHU: «Se don Diego Alcozer avesse avuto
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cinquanta o sessant’anni, no: dieci, quindici anni di sacrifizio sarebbero stati troppi
per la figliuola; ed egli non avrebbe mai accettato quel partito» [op. cit., p. 214].

Konnent TPAJIMLIT yoco6moe st JI. IlipaHaemio BUKPUBIIEHY CIIOTBOPEHY
pealbHICTh, IO Yy TEKCTI pomaHy BepOami30BaHO uYepe3 BIKOBE MAapKyBaHHs
MEPCOHAXA, SIKUUA € HOCIEM KOHCEPBATHUBHOTO CBITOrJsAY. JJisi aBTOpa colliaibHUIMA
YCTPiil 3 OMOPOI0 HA TPAJHULII] € TIIyXUM KYyTOM PO3BUTKY; BiH MiJKPECIIOE 1€ Yepe3
IPOTECKHE 300paKEHHSI HAPEUYECHOTO, 1110 CTApPIINM 3a CBOTO TECTS.

OnHUM 13 TEHTPAIbHUX C€JIEMEHTIB KOHIEITY TPAI[I/IL[IT, BUSIBJICHUM Y€pe3
nepcoHaxa ooxa /licco Anvkocepa, € abcypau3ailis KI0YOBOTO B KOHCEPBATUBHOMY
comiymi noHsATTA nuio0y. JI. [lipangemno akiieHTye Ha TOMY, IO MEPCOHAX YKe
YOTHUPHU pa3u OJIPY>KYyBaBCs 1 BCl YOTUPH pa3Ml 3ajJMIIABCS BIIBLIEM. Take KOMIYHE
BIITBOPEHHS MIJICWJICHO TUM, IO MEPCOHAXK YK€ B MOXWJIOMY BIlll 4acTO IUIyTae
CBOIO HUHIIIHIO MOJIOAY IPYXHHY 3 momepiumu: «Sei ['anima di Luzza, tu? Ti
scongiuro in nome di Dio, dimmi che cosa vuoi!» [op. cit., p. 260], «Il Signore vi ha
fatto assporare la mia morte» [op. Cit., p. 297]. [li3Himie BiH 0a4UTh TyXiB MEPTBUX
JIPYXUH, TPOT€ B CIOKETHOMY AacleKTi TYT HEMa€ >KOJHOTO MICTUIIM3MY YH
cepiio3HocTi, HaBnaku — JI. Ilipanpenno Haronomye Ha KOMIYHIA 0€3riay3a0CTi
CUTyallll, SIKy MIACWIIE THUM (HaKTOM, IO TMEPCOHAX HE Mam’siTa€ IMEH CBOIX
KOJIUIIIHIX HapEYCHUX.

LlikaBuM € Takox Oe3mocepeaHiii meperyk i3 pomanom «ll Fu Mattia Pascal»,
JIC TEMY IyXiB PO3KPUTO aBTOPOM i3 OCOOJIMBMM CAaTHPHYHUM HacTpoem: «Quando mi
¢ morta... aspettate... la seconda o la terza?» [op. cit., p.303]. KmouoBum
eleMEeHTOM KOMiuHOi cTopoHu kounenty TPAJIMIIIL € BuxopucTanHsS aBTOpOM y
KOHTEKCTI pO3MOBIJII TPO AyXiB B 000X poMaHaxX CAPKACTUYHUX 3aMUTATHHUX
KOHCTPYKIIM MEepCOHaXIB, sIKI NEPENUTYIOTb, YA HE CIUTH iXHIA CHIBPO3MOBHUK:
«Don Pepe, dormite?» [0p. cit., p. 301], «Dormite, don Pepe?» [op. Cit., p. 305].

[IpupedeHicTh cOIIaJIBHOI CHCTEMH, 3aCHOBAHOI Ha TPAJUIIAX, aBTOP
BijoOpakae uyepe3 oOpa3 mnepcoHaxa Yipo Konnu. BiH € pernpe3eHTaTUBHUM
€JIEMEHTOM III€1 CUCTEMH, OJIHAK 3A1MCHIOE CIPOOYy BUWUTHU 3 HEl, 110 CTa€ MPUUYUHOIO

Horo cmeprti. [loduyTTs 3MylIyIOTH MOrO 3MIHIOBATHCS, CTaTU HA OJUH JTYXOBHHI
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mabesb 31 CBOEI0 JAPYKMHOIO, OJJHAK BIH HE BUTPUMYE KOTHITUBHHUX 3MiH, JOXOJUTH
710 60XKEBULIA 1 panToBOi cMepTi. Y oMY 00pa3i 0€3BUXO0/Il aKTyai30BaHO YE€PTOBY
metadopusariro kornenty TPAJIALIIT B aBTopchKiii cBifoMOCTi.

Iponiuna mecakparmizariisi MUIFOOY 3aKiIajieHa B caMiii Ha3Bl Ta TOJOBHIHM imel
TBOPY, fKa MOJIATae y 300pakeHHI1 ITi€l Tpaauilii Ha piBHI (pOpMasbHOI JAHHOCTI, SIKY
HEOOX1THO MPUMHATH 1 BUKOHATH, KOJU HAJIXOJUTh Yepra 4 1€ CTa€ MOTPIOHHUM 13
MIparMaTHYHUX MIPKyBaHb.

Peanizaris komiyHoro acmekty konnenty TPAJIMIII mpocTexyerscst i B
pomani «SU0 Maritoy, oJHaK HE 3 TaKOI IHTEHCHBHICTIO, SIK y TOTEPEIHIX TBOPAX.
OcHoBHUMU pedepeHTaMu KOMIYHOTO BIJOOpaKEHHS € MEPCOHaXK1 CTapOro YOJIOBIKa
Innonimo Onopio Ponuennu ta /{ocycmino Booowcono — mpailiBHHKa HOTapiaJIbHOTO
apxiBy, SIKH parHe BUKOHYBaTH 000B’SI3KHU JITEPATYPHOTO areHTa CBOET APY>KUHH.

Cam nepconax Innonimo Onopio Ponuenna € penpe3eHTalielo aBTOPCHKOTO
YSIBJICHHS PO KOHCEPBATUBHY MOJIEIb COLIIyMYy. SIK 1 CyCHIBCTBO B TaKiii MOJIEN HE
CIOPOMOXKHE MPUUWHATH 3MIH, TaK 1 LEd NEepCcOHa)k Ha BCl HOBI SIBHILA pearye 31
CTape4YlM CKEICUCOM. ABTOpPCHKa IPOHISI pealli3y€eThCsl B TOMY, 11O MEPCOHAX IMpHU
3yctpiul 3 xkypHanictoM 31 CIIIA — penpe3eHTalli€ro HOBOi CB1IOMOCTI ISl aBTOpa —
CHIAHTEJIMYYETHCS 1 HE MOKE BHOYAYBAaTH €IIEMEHTApHY PO3MOBY. ABTOpP 1pOHIYHO
BBOJIUTH Y KOHTEKCT 31 CTApUM TAMyry, sSIKHA CTA€ YU HE €UHUM CITIBPO3MOBHUKOM
st Innoaimo Onopio Ponuennu, X04 iXHI pO3MOBU 1 OOMEXKYIOTbCS MOBTOPEHHIM
dpasu: «Che si fa» [op. cit., p. 625].

Lleli cuMBOJI € MOpSIMUM IPOHIYHMM MApPKEPOM, OCKIUIBKA OO0’ €KTUBYE
0€3MOoCepeIHI0 aHAJIOTII0 3 KIIIIOBAHUM CHOCOOOM MHCIEHHS HOCIIB TpaaMILiiHOI
CBIJOMOCTI, a TaKOX iXHIO OOMEXEHICTb 1 HE3MIHHICTh. AJIEropis Mamyru €
BIJITBOPEHHSIM aBTOPCHKOTO YSBJICHHS MPO TPATUIIAHUN COLIaJbHUN YCTpiH, Y
SKOMY JIMIIIE TIOBTOPIOIOTHCS OJIHI M Ti cami MOCTYJIaTH 1 HE BiAOYBa€ThCSA KOIHUX
3MiH: «Stupidissima bestia» [op. cit., p. 626]. Sk i B BumaaKy 3 HOCiEM TPaAMIIIHHOTO
cBitorsiny Aumonio Ilenmacoporo B pomani «L’Esclusa», mms BHsBICHHS

HEBJIOBOJICHHSI TIEPCOHAX BUKOPUCTOBYE JIEKCeMY «sciocchezzay Ta 1HBEKTUBH: «TU
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sei un asino; ti bollo; e non se ne parli piu [...] Questa é una sciocchezza; la bollo; e
non se ne parli piuy [ibid.].

Takox JI. [lipannenno riy3ye 31 cBiTOOAUeHHsS NEpPCOHAXka, SIKUH PO3IIIsLAae
BJIACHE €CTBO SIK TpPU I[ApCTBa — POCIMHHE, MIHEpaJbHE 1 TBapHHHE, IO
MaTepiai3yrThCsl Ha PiBHI BIAMOBIIHO OOpoau 1 Bojoccs, 3yOiB Ta 1HIIUX YaCTHH
tiza: «Ora egli voleva attendere solamente ai tre regni della natura, rappresentati in
lui dai capelli e dalla barba (regno vegetale), dai denti (regno minerale), e da tutte le
altre parti della sua vecchia carcassa (regno animale). Quest ultimo e un po’ anche i
minerali gli s’erano guastati alquanto, per [’eta; il regno vegetale invece gli dava
ancora una bella soddisfazione; ragion per cui egli, che aveva fatto sempre ogni cosa
con impegno e voleva che paresse, a chi come quel pappagallo gli domandava:

— Signor Ippolito, che si fa? — additava la barba e rispondeva gravemente: Il
giardinierey [ibid.].

Oco0mMBOrOo 3HAYEHHS B KOHTEKCTI I1POHIYHOTO 300pa)KEHHS MepcoHa)ka
HaOyBatoTh 3BUYKH. KoMIyHa penpe3eHTalis HOPUCYTHA B OIHKCI  CHOCOO0Y
KUTTEASUTBHOCTI MEPCOHAXKA, CYTh SKO1 3BOAUTHCS JO KYpPIHHSA Ta CBapoK: «...ci ho
soltanto la pipa. Se la levo, tracollo. Che mi resta? Che faccio piu, se non fumo? —
E seguitava a fumare» [op. cit., p. 631].

KoH(ikT cTBOpEHO aBTOPOM MpH 31TKHEHHI MEPCOHaXKa 3 HOBUMHU peaisiMU.
Tak, BIH CKENITUYHO CTaBUThCS A0 CIpod [fcycmino booacono 3minutucs. Komiune
00’€KTUBYEThCA Yy TPSAMUX Oe3locepelHiX I1HBEKTHMBAX Ta B TEpEepUBaHHI
NOBIIOMJICHb 1HIMUX TepcoHaxiB: «Chi sa quanto dev’essere contento il signor
Giustino!

— Piove, no?

— Come dice?

— Non piove?... Mi pareva che piovesse, — brontolo, volgendosi verso la
finestra, il signor Ippolitoy [ibid.].

HasBHICTh JEKCHUKH, MOB’SI3aHOI 13 PEJIri€l0, TaKOX € CYTTEBUM €JIEMEHTOM
BepOaizanii koMiuHoro acnekTy konuenty TPAJIUIIIIL. Sk i B ycix iHIMX HOCIiB

TPAAUIIMHOTO CBITOIVISIAY Yy pOMaHaxX aBTOpa, MparMaTUYHUMA AacEeKT MOBJICHHS
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nepcoHaka 4acTo 0a3yeThCsl HA BUKOPHUCTAHHI BKOPIHEHHMX Ha PIBHI KIIIIIE Y MOBI
pEIITiOHIMIB Y poJIi BCTABHUX KOHCTPYKIiN Ta eMOTHBIB: «— Doni, — grido il signor
Ippolito, — doni, dico, del Padreterno, signora mia, messo di buon umore
dall’allegria degli uomini» [op. cit., p. 632].

JI. Ilipangemio  HaAroJionmye Ha TPArikOMIYHIA — 3aKpPUTOCTI  CBIJOMOCTI
NEepPCOHaXKa, SKUM Hamepel He CHpUilMae HapOPKEHHS OHYKH, CYIPOBOJDKYIOUU
pETUIiKK MPUTaMaHHUMHU HOCISIM TPAJMIIIHOI CBIAOMOCTI PENTIMHUMH JeKCEMaMHu:
«E speriamo tutti che sia maschio, perché, se nasce femmina e si mette a scrivere
anche lei, Dio ne liberi e scampi, caro signore!» [op. cit., p. 663].

[lepconaxk OyKBaJbHO CHpUMAE O LILOIO Yacy HEBIAOMY HOMY 1H(POpPMALIIIO
po Te, 10 MUCbMEHHUIIbKA Tpallsl OIUIaYy€eThCA 3a CIoBaMU. BiH ipoHI3ye 3 TaKOro
SBUIIA, OJJHAK Ha PIBHI aBTOPCHKOTO 3aayMy TYT pEai3yeThCS KOMIYHA CTOpPOHA
konnenty TPAJIMIIII yepes wiTke NPOTHCTABIEHHS KOHCEPBATUBHOIO Ta HOBOTO
TUMIB OadeHHs CBITY: «— Gesu! Gesu! — esclamo il signor Ippolito. — Scrivo, per
esempio, ohibo, due lire e cinquanta? E allora, figuriamoci, gli Americani non
scriveranno  mai quasi, gia, SCriveranno sempre quasi quasi, gia
gia...» [op. cit., p. 665].

Monomuit /[picycmino boOoxcono Takok € pepepeHToM 1poHii Ta caTupu
JI. Hipannenno. Ha moBHoMy piBHi peanizauii xonuenty TPAJULIII aBropchkumii
3aJlyM BTIJIEHO 4Ye€pe3 HEMOXJIMBICTh 3MiH. Tak, 11e¢ BUSBIAETbCS Y BHUBYEHHI
aHTJIACHKOT MOBHU TEPCOHAXKEM, /i€ MUChbMEHHUK HAroJjoIlye Ha TOMY, IO HaBITh
ejeMeHTapHl (pa3u Ta rpaMaTH4YHI 4Yacu JJIs MEepcoHa)xa Micis 0aratboX ypOKiB
3aJIMIIIAI0THCS HeIOCTYITHUMU: «Forma negativa, — prese poi a recitare con gli occhi
chiusi. — Present Tense: | do not go, io non vado; thou dost not go, tu non vai; he
does not go, egli non va...» [op. cit., p. 639].

[ToxiOHMM YMHOM aBTOp 1POHIZYE 31 CIIPUIHATTS MEPCOHAXKEM JITEpaTypH Ta
MHUCTENTBA 3arajoM. Y LbOMY BUNAIKY WIS /[Jocycmino Booowcono npo nyXOBHUI
BUMIp IIMX SIBUII HE WIEThCS B3araji: BOHM CIPUUMAIOTHCS JIMIIE SK THCTPYMEHTH

JUISL JOCSTHEHHS (PiIHAHCOBOI BUTO/IH.
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MoBrieHHsI TepCcOHa)ka TAKOXK BKa3y€ Ha Te, IO BIH PENPE3CHTYE E€IEMEHT
KOHLIENITY TPAJUIIII, amxe BiH TOBOPUTH 3aBYCHUMHU CXEMaMHU Ta KIIIIOBAHUMH
CUHOHIMIYHUMH 32 3MICTOM PEUYCHHSIMHU.

VY peanizamii komiudoro 3amymy JI. [lipangemno HeaOusky poiib Bimirpae
eTHOCTICLIM(PIYHUI €JeMEeHT, a camMe — MPOTUCTABIECHHS B POMaHI MOXOJKEHHS
HEHTPAIbHUX MEPCOHAXKIB, MOAPYARks — Cinwsii Ponuennu ta [owcycmino booswcono.
[lepma moxoauts 13 TumoBoro wmicra IliBgus Itamii — Tapanrto, apyruit — i3
BUTragaHoro micreuka Cargiore B miBHIuHINA mpoBiHiii IT’emonT. usa Buxians i3
Cununii, Hocisl miBAeHHOITamiicbko1 kapTuHu cBity JI. [lipanaemno ust pi3HUIS €
peneBaHTHOO. JlJI1 HAroMOWEHHs CBITOIJISIAHOL CYNIEPEwINBOCTI 1 pealti3allii caTupH,
noOyZ0BaHOI Ha TOJISPHU3AIl XapaKTEPOJOTIYHUX OCOOJIUBOCTEN MEPCOHAXKIB, BIH
BUKOPHUCTOBYE JIB1 HAlB1JaJICHIIII OJTHA BiJ OJTHOI MIPOBIHIIII.

VY pOo3BUTKY MO pomMaHy III TEPCOHaXl MNOTPAIUIAIOTH 10 CeNulla Ha
[TiBHOY1. ABTOp CTHJII3y€E MOBY MICIIEBOTO HACEJICHHS J1aJIEKTU3MaMH Ta HaroJoIIye
Ha 3aKpUTOCTI I[IHHOCTEH, $KI IUICKAIOTh MICIEBI MemIKaHill. HalromoHIimmm
3aco00M mepenadyli KOMIYHOTO MOJYCY Y IIbOMY XPOHOTOII CTarOTh J1aJieKTHI
ocobmuBocTi: «La gente ignorante le guarda, e si, a dis magara ch’a son bele» [op.
cit., p. 730].

Komiuny penpesentanito kxonrenty TPAJIULIIL 3mificHeHo, sk 1 B iHIIHX
pOMaHax, 4yepe3 aKIeHT Ha MeXaHiuHOMy yTuiitapHomy crpuitaarri CIM’L. s
nepcoHaxa Jwcycmino  Bodocono  OCHOBHUM  TpiopuTeToM €  (DiHAHCOBE
3a0€3MeUeHHs, a He MNO4YyTTsS A0 KoxaHoi Ta cuHa. [Ipomec mnomryky 3acoOiB
30arayeHHs € Ui HbOTO I[IHHICHUM caM 10 coOl, a He BiAOyBaeTbcd 3apaau
JyXOBHUX MOTPEO OMU3BKUX JIFOJICH.

Iicycmino Boooxwcono TPENCTaBICHO SIK MaHIMYJSITHBHOTO YOJIOBIKA, SKHIMA
Kepy€e NPYKUHOIO TAKUM YHHOM, 1100 OTPUMATH BiJ 11 TBOPUOCTI HAHOIbIIIE KOIITIB.
Kongaikt 3acHOBaHO Ha TOMy, IIO0 HauyeOTO Ojari Hamipu YOJIOBIKA BTLIIOIOTHCS
yepe3 BHUKOPUCTAHHA TMOCTATI BIACHOI JPYXUHU-TMCbMEHHHUIN. ABTOpP BIJIBEPTO
TIIy3y€ 3 TMEpPCOHaXa, KU HaMaraeThCs OyTH MPUYETHUM M0 1 TBOPYOCTI, XO4a

YKOJIHOTO CTOCYHKY J0 Hei BiH He mae. [l BepOasizaliii caTupu y 1[bOMY KOHTEKCTI
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JI. [lipanaenio CTBOPIOE YacTO XUMEPHI CUTYaIlli, KOJU MMEePCOHaX OYKBaJIbHO Kepye
JIPYXKUHOIO 1 BIAYaWIyIIHO MOBOAWTH CBOIO MPUYETHICTH M0 ii TamanTy: «Un
improvviso silenzio arresto quel fantasticare di Silvia Roncella. Romualdo Borghi,
accanto a lei, s’era levato in piedi. Ella guardo il marito, che le fé’ cenno d alzarsi
anche lei, subito. Si alzo, turbata, con gli occhi bassi. Ma che avveniva di la,
nell‘angolo ov’era seduto il marito?

Giustino Boggiolo s’era voluto levare anche lui diritto in piedi; e invano Dora
Barmis lo tirava per le falde della marsina:

Giu lei! Stia seduto! Che c’entra lei? Giu, gin» [0p. Cit., p. 623].

Mosgnennss nepcoHaxa Jcycmino boodacono K HOCIE KOHCEPBATUBHOTO
CBITOTJISAITy TaKOX HaCHMYeHa JIEKCMYHUMH 3BOPOTAMHU 3 PENITIHHUM KOMIIOHEHTOM:
«Ma santo Dio, ha guastato tutto!...» [ibid.], «Quella é una benedetta donna, che non
la smuove neanche il Padreterno /...] E le giuro su [’anima mia, signora, che questo
banchetto ¢ venuto da sé...» [0p. Cit., p. 635].

Ha ¢oni rpyboro ¢opmanismy Ta MEpPKaHTUIBHOCTI, 13 SIKUMH IEPCOHAXK
M1XOUTh 10 TBOPYOCTI BJIACHOI JIPYXKWHU, BIH yC€ K 300pa’KCHHUI HEBIICBHECHUM.
MeTtoro aBTOpa OyJio HA TaKOMY KOHTPACTI CTBOPUTH 3HEBAXJIMBUN 1 CAaTUPUUHUN
Moyc. 30KpeMa, Yy HOTo perunkax 4acTUMHU € He3aKIHYCHI peUeHHS, 3al03uYeHHS Ta
makapoHi3mu: «l0 mi sono accorto che... non so... ¢ ’e come una... una intesa tra tanti
che... non so... si riconoscono all’aria... basta pronunziare un nome, il nome...
aspetti, com’e?... di quel poeta inglese di piazza di Spagna, morto giovine...

Keats! Keats! — grido la signora Ely.

Chizzi, gia... questo! Appena dicono Chizzi... niente, hanno detto tutto, si sono
capiti. Oppure dicono... non so... il nome di un pittore forestiere... Sono cosi...
quattro, cinque nomi di questi che li collegano, € non hanno neanche bisogno di
parlare... un sorriso... uno sguardo... e fanno una figuronal!» [op. cit., p. 637].

ABTOpChKa catupa OO ’€KTUBYETHCS 3aBASKH AaKIEHTy HAa HEOCBIYEHOCTI
MepcoHa)xka 1 Horo MexaHigyHOTO MiAX0ay A0 3HaHb. Hanpukiaza, BiH BHOCUTh MPaBKU
10 JESKHX CIIIB Y JITEPaTypHUX TBOPAxX APYKUHU, KOMIIOIOYH 1HIIMX MHCbMEHHUKIB,

HE YCBIJIOMJIIOIOYM CYT1 1 BaXKJIMBOCTI TOI'O YM IHILIOIO CJIOBa Ta CHOCOOY MUCHMA:



137

«s’era accorto che costoro scrivevano — chi sa perché — con lettera majuscola certe
parole. Ebbene, anche lui, ogni qual volta nei pensieri di Silvia ne trovava qualcuna
majuscolabile, come vita, morte, ecc.: la, una bella V, una magnifica M! Se si poteva
fare con cosi poca spesa una miglior figura...» [0p. Cit., p. 639].

ABTOp 3I1MCHIOE OOCTPYKIIIIO OCOOMCTOCTI TEpPCOHaXKa, IEpelarodu HOro
JTYMKHU IOAO0 MOCTaHOBKHM T’ecu ApyxuHu. Catupa JI. [lipangenno nepexoauts y
MOBHY 3HEBary, SKa BHUSBIAETHCS B OJHOYACHOMY BHUKOPHCTaHHI JICKCHYHHUX
KOHCTPYKIIIH, TTOB’SI3aHUX 13 MEPKAaHTUJILHUMH 1HTEpecaMH Ha TJI1 TOJIOTIB JPY>KUHH.

Otxe, y xynoxHiit cBimomocti JI. [lipannenno 3akiageHo MOJENnb 3aKpUTOL
COLIIAJIBHOI CUCTEMHU, OCHOBHHUMH PUCAMH AKO1 € a0CypJIHICTh Ta NMapaJ0KCAIbHICTb.
Haiisckpagiie KoMigyHEe MPEICTaBICHHS O03HAUYEHOI'0 KOHIIENTY 3/1MCHEHO B pOMaHi
«L’Esclusa», nme comiagbHa JIETEPMIHOBAaHICTH BCTyNMae B  KOHQIIKT i3
1HIUBIIyaJIbHOIO BOJICt0. TyT OCHOBHMMH pedepeHTaMu KOMIYHOI pernpe3eHTarlli €
JIOJIM CTApIIOTO MOKOJIHHSA, a neHTpainbHuM MikpokoHiientom € CYCIIUIBCTBO,
sKe nepedupae Ha ce0e TOJIOBHY POJIb B KUTTI OCOOMCTOCTI, TPOBOKYIOUHN 3aMIILICHHS
IHIUBIAyalbHOI  CBIZIOMOCTI KOJEKTHMBHOK. AHAJOTIYHO 1€  MIKPOKOHIICT
penpesenToBaHo y pomani «ll Turnoy, ogHak BaXKIMBIIIMM €JIEMEHTOM peajtizailii
KOMIYHOTO B HBhOMY Bce k € MikpokoHuent CIM’S. Ipowiuna pecakpamizaiiis
MOJPYKHBOTO KUTTS 3aKJaJieHa B Ha3Bl Ta TOJIOBHIM 1/1ei TBOPY, sIKa TOJIATAE Y
300pakeHHI Tpaauiii nunoly sk 4uctoi dopMmaibHocTi. Y pomanax «ll Fu Mattia
Pascal» Ta «Suo Marito» xomiunuii acnexr konuenty TPAJIUIIII akryanizosaHo
MEHIIIOIO MIpOI0.

Komiuynmii  acmext xonmenty TPAJIMIIII nonsrae B mepeBaxHO
MeTaOpUIHOMY TIPEACTABICHHI 3aMKHEHO! IUKJIIYHOI CTaTUYHOI COIaJbHOI
CUCTEMH, OOMEKEHOI Ta JIETepMIHOBAHOI 3BUYAsIMH, SIKI MPOTHUCTABIICHO IyXOBHIN

cB00O/11 Ta ICTUHHUM MOYYTTSIM OCOOUCTOCTI.

3.2. CemanTuuHe noJie peaiizanii konuenty PEJIITTA
Ha BigmiHy Big KOHIENTY TPAINLIII, xoMidHHIA acHeKT SKOro Ha MOBHOMY

P1BHI 00’ €KTUBYETHCS MepeBakHO MeTadopuyuHo Ta abctpakTHO, KoHuent PEJIITTA B
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pomanax JI. [Tipanaemno BepOanizoBaHO YMCICHHUMHU TOBTOPIOBAHUMHU JICKCUIHUMHU
eJIEeMEHTaMH, fKI MOXYTh OyTH Kilacu(pikoBaHI B CEMaHTUYHE Tojie. AHami3
CYKYITHOCT1 CJiB, 00’€IHaHUX CIUJILHOK CEMaHTH4YHOIO o3Hakow [199, c. 638],
JI03BOJIMB HAM CHUCTEMAaTH3yBaTH MOBHI 3aco0u peanizanii konienty PEJIITTAL.

B Irtanii penirist Bigirpae BUHIATKOBY pPOJib, a KaTOJMIIbKA IIEpKBa BiJJIlaBHA €
CBOEPIAHUM 00’eHYBalbHUM 4YMHHMKOM. Ha mymky H. JIiTUHCBKOi, pemiridHICTh
ITATIUITIB Mae, TEepI 3a BCE, 30BHIINIHIA XapaKTep, BUSBISIETHCS B YUacCTl y pUTyajax,
BIIIAaHYBaHHI LIEPKOBHUX TPAIUIliii Ta KojekTUBHUX 3BH4aiB [51, c. 302]. Bukaouna
POJIb PENIrii MOSCHIOETHCS MPUCYTHICTIO HA TepuTopii ITanii Barukany — ocepenky ta
neHTpy Karoimummsmy [183]. BmimB  1epkBHM K  IHCTPYMEHTY BUXOBaHHS
CIIOCTEPITAETHCA B YCIX chepax COIiaTbHOIO KUTTS, 0COOJMBO y CIMEHHIN, OCKIIbKH
CIMEWHI I[IHHOCTI € BIJIOOpPKEHHSM XPUCTUSAHCHKHUX, TOMY ILIEpKBa MeTadOpUIHO
BU3HAYAETHCS SIK OJIHA 3 OCHOBHMX BUXOBHMX Ta OCBITHIX iHCcTUTYIII# [51, c. 302].

VY penirii 3akia7eHO KOJIEKTUBHY CBIJIOMICTh €THOCY, KYJIbTYpHY CIHAIIIUHY
cninbuux cuMmBojdiB. Ha aymky I.HeBona, 3a HEW BU3HAETHCA HE TLILKU
IHTerpalliifHa 11 eTHIYHOi CIuUIbHOTH (yHKIIs, ane W (yHIaMeHTajdbHa pPOjb Y
NPOCYBaHHI aKTHBHOI Ta BiMOBIIATBHOT y4acTi TpoOMaJisiH y cycninbeTsi [153, ¢. 95].
[IpoTunexHuX TO3UIINA IOAO TMUTAHHA pPeNirii Ta BIpyBaHb JOTPUMYBaBCA
JI. Tlipannenino, y TBOpax SIKOTO CUMBOJII3M, MeTadOpUUYHICTh, KOHKPETHI 00pa3u Ta
NPEeAMETH 3 PENIriHOrO CBITY MIJJAHO XYJIOXKHIM KPUTHI Ta MPEICTABICHO B
BUKPHUBAIHHO-KOMIYHOMY CBITJII.

Cam konnent PEJIII'TA penpe3eHTOBaHO aBTOPOM MEPEBAXKHOIO MIPOIO Yepe3
XPUCTUSHCHKI 00pa3u, MpoTe BapTO HATOJIOCUTH, IO JUIsl aBTOpa HE Ma€ 3HAYCHHS
Ha3Ba Ta CIMoOCi0 JIOACHKOrO BipyBaHHS B TpaHcueHaeHTHe. Jlo konuenty PEJIITTA
BIJIHECEHO HE JIMIIE KATOJUIM3M, a W 1HIIl BUIQJKU peati3allii KOMIYHOTO 3aJyMy
MMCbMECHHHUKA TIPU JCMOHCTpAIlli JIIOJCHKUX BIpyBaHb, 30KpEMa, CIIPUTYyalli3My.
3BakalouM Ha Te, MO OLIBIIICTh OKPECIECHUX aBTOPOM BHUMAAKIB 3BEPTAHHS [0
BIpYBaHb Yy CTPYKTYpI peajizallii KOMIYHOTO CTOCYIOThCS XPUCTHUSHCTBA, Y HAILIOMY
JOCIIIKEHHI MH BCE€ K TMPOMOHYEMO Ha TMO3HAYEHHS KOHIENTY BUKOPUCTOBYBATH

JIEKCEMY «peNilisy.
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Uu HEe HAWTONOBHINMIOW cynepeuHicTio, Ha skik JI. [lipanaenno BuOymoBye
komiune koHuenty PEJII'TA, € npotucrasnenns Bipu B bora sik 4ucToro noeaHanHs
3 TPaAHCLUECHJACHTHUM 13 OyKBaJIbHUM JCCaKpali30BaHUM 1 HaBITh MEXaHIYHUM
COPUHHATTSAM JyXOBHOCTI.

SckpaBUM MPUKIIAOM TaKOTO CIPUUHSATTS PEIIirii € nepcoHaxx Annu Beponiku
3 pomany «L’Esclusa». ®aktuuno y KOXHIH 1i pemunimi MOPUCYTHI PENiriiiHO
MapKOBaHI JIGKCEMH Ta 3BepTaHHSA OO0 bora, y sKuX BTpa4yaeThCs TEPBUHHA
CEMaHTHKa Ta 3 sBISIEThCS MpodanariiHa koHoTarsa. Ilicias »xaxnuBoi Tparemii
(BTpaTH MUTHHU 1 OaThKa IEHTPAILHOIO TePOIHEI0 poMaHy) Anua Beponika mopasy
MPUXOJIUTH y TOCTI 3 OCBIYEHUMH 00pa3Kkamu, sKi, Ha 1i TyMKY, BUIIKYIOTh Kpale 3a
Oynp-sikoro  mikaps. Cwmix  JL [lipangenno  AeMOHCTPYeEThCs — 4epe3  Lier
dbopMaizoBaHuil yTrIiTapHHIA TiAXin 10 Bipu: «Qua, — diceva, — dentro la busta,
sotto il guanciale: ti guariranno: sono benedette. Questi, — soggiungeva, — valgono
pi del tuo medico spelato, con un occhio a Cristo e [’altro a San
Giovanni» [194, p. 50].

VY MoBneHHI nepcoHaxka Aumonio Ilenmaeopu nekcudHi Ta (paszeooriyHi
OJIMHUII 3 PEJIriiHOI KOHOTAII€I0 3aCTOCOBAHO B 3HAUCHHI 3BUYANMHUX BCTaBHUX
KOHCTPYKIII B mpu3emiieHoMy KOHTEeKCTi: «E ora, con I’ajuto di Dio, andiamo a
dormire!y [op. cit., p. 9]. ITogiOHUM YMHOM Yy HOTO peruTikax pemiriiHi KOMIOHEHTH
Y)KUTO 3a]UTs TIOSICHEHHSI IPUYUH MOAPYX)HBOI 3paau: «Ognuno ha la sua croce. La
nostra, ¢ qua! Calvarioy [ibid.].

ABTOp CapKacTHMYHO HArojollye Ha MPU3EMIIEHOCTI YsBIEHb NpO BIpY Ta
peNirito, BUKOPHUCTOBYIOUM CJOBO 3 CEMAaHTHYHOTO TOJS peajizaiii KOHIENTY
PEJIITIS B omHomy koHTekcTi 3 muBoM: «guardando religiosamente una bottiglia
sturata di pessima birray [0Op. Cit., p. 14].

BaxnuBuMm 3pa3kom, SKHM JEMOHCTPYE MEXaHIYHE CHPHUHATTS pelrii B
KOHTEKCTI peatizallii KOMIYHHUX IHTEHIIIH aBTOpa, € eImi30/ 13 MPUX0A0M CBSIIICHUKA B
IiM, e 1moitHo BigOymocs asi cMepTi: «Dalla via sottostante giunse il suono stridulo
d’un campanello e un coro nasale, quasi infantile, di donne in frettolosa processione:

0ggi e sempre sia lodato
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nostro dio sagramentato...

— Il Viatico! — disse la vecchia levatrice, inginocchiandosi, col morticino tra le
braccia, in mezzo alla stanza» [op. cit., p. 49]. ¥ upomy emi3o/i poMaHy MMOKa3aHo,
SK PUTyal MEepeBakae HaJ CIPaBXHIMHU pemiriiauMu moayTtsamu. 1lloliHo modyBim
PO «panToBe» HAOIMKEHHS CBSIIEHHUKA, aKylIepKa OIMyCKAeThCsl HA KOJIIHA Pa3oM 13
MepTBOIO JuTHHOI. JKaxJMBICTh ycCl€i cuTyallli crae OYyJICHHICTIO, a CTpallHa
Tpareisi TEepPEeTBOPIOETHCS Ha CBOEPIAHY (apcoBy TMOCTAHOBKY 3 TOJOBHHM
PEXKUCEPOM CBSIIEHUKOM, TMEpE]] IKUM YCl1 3a CUEHApIEM CTalOTh Ha KoJiHA. ABTOp
HAaroJiollye Ha CTpalIHId a0CypJHOCTI CHUTYyallli, BUKOPUCTOBYIOUHM XapaKTEpHI
emitetn «Striduloy, «coro infantile di donney. ITinTpuMKOIO IPHITYIIEHHS IIPO TE, IO
JI. Tlipanemio 3yMHCHO 3HUXKY€E Madoc MISIIBHOCTI CBSIIEHUKA, CIYT'ye BUITHMCaHA
HUM MapajieJibHa Jisl 3 rajJacoM HATOBIy Ha BYJIHIN, JI€ PAIICHO MPOTOJIONIYETHCS
oOpanHs genyraTtoM Ipezopio Anveinbani. IIMCBMEHHHMK IIPOBOIUTL  YiTKY
3HEBAXKIIUBY Mapajesib MK «COro nasale» i CBAIMIEHUKOM 31 CITYy)KKaMH 3 OJHOTO OOKY
ta «folla di schiamazzatori, i quali, con una bandiera in testa» 3 npyroro: «Appena
giu per la strada, il suono stridulo del campanello e il rosario delle donne si
confusero con le grida clamorose e gli applausi d’una folla di schiamazzatori, i
quali, con una bandiera in testa, esaltavano la proclamazione di Gregorio Alvignani
a deputato [ibid.].

Y pomani «L’Esclusa» sickpaBuM NpHKIAJIOM peajizalii KOMIYHOTO depes
JlecaKpami3aliio peiirii € po3aii, NPUCBIYSHUH MPOBEACHHIO YPOUUCTOCTEH 3 HAroau
cBATa mnokpoButeniB pubanok — Kozimo 1 [Jam’sno. Llg uactuHa pomanHy —
JEMOHCTpALllsl KapHaBaJdbHOI CEPEIHBOBIYHOI Tpaaullii, fKa KOHUENTYyaJlbHO €
ipoHiyHow. EmiTeTn sk Ha aapecy HATOBMY, TaK 1 caMOro JilcTBa 34€01JIBLIOTO
nelopaTUBHI 1 MO3HAYAIOTh OCOOMCTE 3HEBAXKIIMBE CTaBJICHHS aBTOpa. Kpim TOTO,
M1JKPECTIOETHCSA BTpAaTa CMHUCIIB, KOJU JIFOAU POOJSATH 13 JBOX CBATHX OJHOTO Ta
3MIHCHIOITh KapHaBalibHE rnepeoasranus: «urli, grida scomposte che andavano al
cieloy, «ogni anno la citta era destata da quell’invasione fragorosa, come dal mare
stesso in tempestay, «ragazzi, giovinOtti, uomini maturi, che per miracolo dei santi

Cosimo e Damiano (di cui il popolo faceva un santo solo in due persone) [...]
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andavano in giro per il paese, in peduli, vestiti di bianco come i pescatoriy [0Op. Cit.,
p. 64], «E ciascuno di quei furibondi, sotto I'immane carico, invaso dalla pazzia di
soffrire quanto piu gli fosse possibile per amore dei Santi, tirava a sé la bara, e cos:
le forze si escludevano, e i Santi andavano com’ebbri tra la folla che spingeva
urlando selvaggiamente», «i Santi non volevano andare avanti, rinculavano
improvvisamente: accadevano allora disgrazie; qualcuno tra la folla rimaneva pesto.
Un momento di panico; poi tutti, per rifarsi animo, gridavano: — \Viva San Cosimo e
Damiano! — dimenticavano e procedevano oltre» [op. cit., p. 69]. I1lo6 Harogocutu
Ha peliriiHoMy ¢aHatu3mi 3 ofgHOro OOKy Ta mnpodaHaliliHii KapHaBaJbHOCTI
JHACTBA 3 APYroro, aBTOp CapKacTUYHO BKA3ye Ha Te, 110 AESKI BIPSHU Ha MIATPUMKY
poliecii KUAaroTh 13 BIKOH Y HATOBM PO3MOYECHHUMN YOPHHM XJT10.

ABTOpChbKa KOMIYHA IHTEHI[IS 3aKJiaJicHa B TOMY, IO aKT BO33’€IHAHHS 31
CBATUMHM BBEJICHO B €IMHMI KOHTEKCT 3 aJKOTOJIEM Ta PO3ry0JIeHMM HAaTOBIOM. TyT
B IpOHIYHOMY Ta CATUPUYHOMY TOH1 BimoOpakeHo nepetuH konuentiB PEJIITTSA ta
TPAINLIII.

JI. [lipangesuio akieHTye Ha 3aJ0BOJICHHI NepcoHaxka Aumonio Ilenmazopu,
AKUN OYKBaJIbHO €KCIUTyaTyBaB pEJiriiiHE CBATO AJI JOCSTHEHHS MUPCBHKUX IUIEH 1
JUTSl TIPUHVDKEHHS KIHOK. XapakTepHa KOHTPACTHA KOHOTAIlIS TYT BHUSBISETHCS Y
MOBTOPIOBaHIA 1HBEKTUBHINA (pa3l mepcoHaxka, SIKy BIH aJpecye CBOIM CHHaM:
«poveri di spiritoy [op. cit., p.71]. JI. IlipaHgenmio HEBUIAJAKOBO YXKHBA€E caMe
JeKceMy «SpIritoy, sika € OjHiI€l0 3 KIY0BUX penpe3eHTaHT koHienty PEJIITIS B
HOro 1pOHIYHIN peai3alii.

Ak 1 B BUMAJIKY 3 MPOBEACHHSM CBsiTa PUOAIOK, SIKE IMEPETBOPUIIOCS Ha
KapHaBaJl 32 Y4acTIO CBATHX Ta 11’ stHOro HaToBmy, JI. [lipanmenio ipoHiuHO BKa3ye Ha
OYKBaJIbHICTh CIPUUHATTS penirii BAoBoW Mapieio Po3zoro Ta i1 4YOJOBIKOM
Digo FOe, monoamumM O6paToM ii moMepsoro 4onosika Icioopo HOe. ABTOp TIIy3ITUBO
nokasye napanens 13 Otiem, Cunom 1 Catum Jyxom juist 300pakeHHsT CBOEPITHOT
TPUETHOCTI IMX mepcoHaxiB: «Marito, moglie e cognato erano vissuti sempre

insieme, un’anima in tre corpiy [op. cit., p. 114].
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Mapia Posa € HOCiEM TpaAMIIMHOI peniriiHoi cBiIOMOCTI, y i JIeKcHI
PEBATIOIOTh BCTaBHI CIIOBA Ta CIOBOCIIOJIYYEHHS 3 PEITMHUMU KOMIIOHEHTaMH,
K1, OJTHAK, HE HECYTh IMEPBUHHOIO CMHUCIOBOTO HaBaHTaXEHHsS. ABTOp MOKa3ye ii y
TIIyMJIMBOMY CBITJIi, MapoJiHHO BIATBOPIOE MOBJCHHS Ta MOBEIIHKY, ITiJIKPECITIOE
HE3TrpalOHICTh Ta MOCTIMHI 3BEpTaHHS JI0 IIEPKOBHUX 00’ €KTIB.

[ucbMEHHUK TIKPECIIOE, 0 MEPCOHAXK KUBE MUHYJIUM, 1 OCHOBHOIO TEMOIO
pPO3MOB y OyIb-SKOMY BHITAJIKy 3aBXKIU 3JUIIAETHCS ii 3armOIuii 4oJoBiK. Yci
MOSICHEHHSI TIOBTOPHOTO MHUIIO0Y 3BOAATHCSA JIO BUIIpaBIaHb 1 TMOCWJIaHb Ha
XPUCTHUSIHCHKI TPAIUIIII.

JI. Ilipanjemo BBOAWTH y TBIP MPEACTABHUKIB Ii€] I'POTECKHOI POAUHHU 3
METOI0 BYEpProB€ HArOoJIOCUTH HAa HIKYEMHOCTI 3aKpUTOI COLIAIBHOI CHCTEMH,
oOpaMJICHOI peNirier0 Ta TPAJAUI[IHHUM KOHCEPBATUBHUM CBITOTJISZIOM, 1 IO Aai
PO3BUBAETHCS CIOKET TBOPY, TO BIIBEPTIIUM cTae cMmix aBropa: «Don Fifo Jue e la
moglie salivano qualche sera a tenere compagnia alle tre donne, e il defunto Doro
continuava a fare le spese della conversazione» [op. cit., p. 116].

®pazu 3 peniriiHoi MIOMMUHA TPUCYTHI MOCTIHO, BOHU € (QyHIaMEHTaTbHUMU
JUIS  CBIZIOMOCTI TIEPCOHAXa Y MHUPCHKHUX, YacTO TMPU3EMJICHUX KOHTEKCTaxX:
«Gesumarial! Le finestre /...] I vetri! anche i vetri... tutti rotti! A voi 1’0ffro, Signore,
in penitenza dei miei peccati» [op. cit., p. 191], «Dio, che schifezza! Mi sono tutta
insozzata in cucina... Guardate, guardate che babilonia qui!» [op. cit., p. 192], «Mio
Dio, che puzzo... sente? Che é che puzza cosi in questa camera?» [0p. Cit., p. 193].

Y pomani «ll Turnoy, six i B pomani «L Esclusa», KOMiYHHI acClIEKT KOHLEITY
PEJIIT'TS akTyasi3oBaHO MEpPEeBaKHO IMIUIILMTHO. Y pOMaHaX peJiris Hece CyTO
pUTyalbHy (YHKI[IO Ha MNpPOTHBAry IyXOBHIA. Y cHUTyalisX 13 BiOOpa)XKeHHSIM
JIIOJICHKOT CMEPTI, Ha K1 aBTOPOM POOUTHCS aKIIEHT B 000X TBOpax, MEPCOHaXI HE
BiuyBaloTh Oomro Ta rTops, mo €, 3a JI. [lipanmenno, chpaBXKHIM TyXOBHUM
MepeKUBAHHSAM. ABTOMAaTHUYHOIO JTIEI0 IMCIIS YUEICh 3arHOCNIi € BUKIUK CBSIICHHUKA,
MICisl IKOTO MepeTBopeHa Ha (yHKIli10. Tak, micias cMepTi APY>KUHU NepcoHaxa Yipo
Konnu, sxy BiH 4epe3 pPEBHOII HE BUITYCKaB 3 JIOMY, OJIpa3y >K aBTOpP HAaIIUIIIE:

«Ordino alla serva di chiamare un prete» [op. cit., p. 250].
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VY nekcuul mnepcoHaxa OJoua Jlieco Anbkocepa YacTUMHU € CJIOBa Ta
CIIOBOCTIONYYECHHSI 3 pENIriiHAM KOMIIOHEHTOM 13 BTpPau€HUM MEPBUHHUM
3HaUYCHHAM. BOHM BXKMBaIOTHCS EMOTUBHO SIK BUTYKH Ta BCTaBHI KOHCTPYKIIii: «Avete
voluto la liberta, santo Dio! [...] prima che si facciano una posizione, Dio sa quel
che ci vuole» [op. cit., p. 214], «Ma che diavolo dite?» [op. cit., p. 236], «Signore
Iddio» [ibid.], «Gesn tra i giudei» [op. cit., p. 244], «Lo sa Dio cio che ho sofferto
nel sapervi» [op. cit., p.247], «Questa ¢ polmonite, com’é vero Diol» [op. Cit.,
p. 260], «un po’ di considerazione, santo Diol» [op. cit., p. 273], «pezzo d’ira di
Dio», «Trovatela per amor di Dio» [op. cit., p. 277], «santissimo Dio» [op. cit.,
p. 278], «sono anzi il dio dei padri» [ibid.], «neanco se viene Dio» [op. cit., p. 299].

ABTOp IpOHIYHO 1HKOPIOPYE Yy MOBJIEHHS NepcoHaxka MikpokoHuent bOI' Ta
CEMaHTHYHO JOTUYHI PENIriifHO MapKOBaHI JIEKCEMH, HaBITh y THUX TEKCTaX, JE
NOSICHIOEThCSI Herona uu 3actyna: «Oh santo figliuolo! donde venite con questo
tempo da lupi?», «Lasciate fare a Dio! /...] Muore? Se non fosse carne battezzata,
direi che ci ho piacere. [...] Questa ¢ la mano di Dio» [op. cit., p. 260].

PeniriitHo mMapkoBaHi JIeKCEMH € YaCTUMHU 1 B HOTO jiajorax 3 JIpYy>KHHOIO.
ABTOpPCbKA 1pOHIS BHSBISETHCA TYT, 30KpEMa, y 3aHMKEHHI 1 TOBHIM BTparti
JICHOTATUBHOTO 3HAYEHHs CJIB, M0 MiIKpecToeThes adikcariero: «In nome del
Padre, del Figliuolo e dello Spirito Santo, — si lamentava intanto, in casa, la moglie
del Ravi [...] Peccato mortale, si-donna Rosa!» [op. cit., p. 236].

Kpim TOro, 10 MOBJIEHHS TEPCOHa)Ka aBTOP 3 IPOHIYHOIO METOH0 BBOJUTH
OKCHMOPOHHI KOHCTPYKIIi 3 peliridHUMH KOMIIOHEHTaMH: «Santo e santissimo
diavolone!» [ibid.].

JI. [lipannenno poOUTH aKLEHT Ha KOMIYHIM CyNepeduBOCTI Ta JULEMIPCTBI Y
cnpuiinarti bora. 3okpema, Kojiii MoOBa M€ MPO WMOBIPHY CMEpPTh IEpCOHaXa
Ooona Jlicco Anvkocepa, saxoi 6axae Mapxkanmonio Pagi, 11100 BUJATU CBOIO JOHBKY
3aMIDK 32 MOJIOZIOTO XJIOMIIS, Horo 3BepTaHHs M0 bora moegHaHo 3 iHBEKTHMBaMH, a
JIesIK1 JIEKCEMHU 3 PEIriitHOr0 KOHTEKCTY MAlOTh 3aHUKEH1 10 TOOYTOBOrO 3HAUEHHS:
«Abbiate riguardo, santissimo Dio, che il marito é ancora li. Quest’animale ¢

capace di risuscitare: par che abbia sette anime come i gatti» [op. cit., p. 262].
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Y  MOBIEeHHI mepcoHaxka Odoua Jlicco  Anvkocepa  PENiriOHIMH
BUKOPUCTOBYIOThCS SIK €MOIIIHO 3a0apBieHa jekcuka: «E venite qua, santo Dio»
[op. cit., p. 254], «Questa, santissimo Dio, la piango!», «misericordia di Dio», «non
era pioggia: era diluvio» [op. cit., p. 258].

[poHiyHEe 3HM)KEHHSI 3HAYEHHS MOBHHMX OJUHUIL B 00 €KTHUBAIlll KOHIIETITY
PEJIIT'IS BinGyBaethcs i B MoBineHHi mepconaxa Yipo Konnu. Woro cnoBHuK
HAIIOBHEHO BIAMOBIIHUMH JICKCEMaMH, SIKi 3aBXKIW BXHUBAIOTHCS BHUKIIOYHO 3
C€MOTHBHOIO MeTOr0: «Scritta come Dio comanda» [op. cit,, p.231], «Cristo,
Madonna, Padreterno, che wvuoi? Te [|i faccio scendere tutti dal
Paradiso!» [op. cit., p. 246].

Peanizaris komiuaux 3aaymiB JI. [lipangenno yepe3 moB’s3aHi 13 MepCcoHaAKEM
nepuneTii Big0yBaeTbesa nepeBaxHo y Mexax koHuenty bIOPOKPATIA. Ognak Tyt
BAapTO BHOKPEMHTH BHIIAJI0K, KOJIM J(BA KOHIENTH MEPETHHAIOThCA. MIeThes mpo Te,
o y MoBi Yipo Konnu JI. Ilipanneniio noegHye J€KCEMH K 13 CEMAHTUYHOTO TOJIS
peamizauii koHuenty PEJIIIIA, Tak 1 3 ceMaHTHYHOro mojs peanizalii KOHUENTY
BIOPOKPATIA. lleit deHoMeH akTyanmi3yeTbCs, HAMNPUKIAN, Yy IMOBTOPIOBAHOMY
OKJIMYHOMY KOHCTpPYKTi «Prepotenze, neanco Diol» [op. cit., p. 269]. V it cramii
¢dpa3i  3pouryroThCs  pediriiHuii  kommoHeHT — «diOy»  Ta  FOPUAMYHHMA
€JIEMEHT «prepotenze.

[ToniOHe sBuUIlE CEMaHTUYHOTO 3pOIICHHS 3a(iKCOBAHO TaKOX B €MI30/1 3
npomoBoo Yipo Konmnu micns cynmoBoro 3acimanHsa. IOpuct BxwuBae ¢pasy
«prepotenza, neanche Dio» BogHOYac HaB’sI3yIOUM 1HIIKMM BJIACHY BOJIO. Y CYIl HE
BEPUIUTHCS CIPABEUIMBICTh, & IMOCTYJIOETHCS YITKA BIAMOBIAHICTH MOYYTTIB 1
3aKOHY. ABTOPCHKUN BHOIp, Y SIKOMY aKTyaJlI3y€ThCSl CHHEPTisl pelirii, 3aKOHy Ta
TpaJulliid, TIOJIATa€E B TOMY, III0 aJBOKAT y CBOEMY 3BEPHEHHI /0 HATOBITY MaHIIYJIIO€
pemiriiinnmu aranorismMu. [{um mpuitomom JI. Ilipannenino AeMOHCTPY€E MITYYHICTh
Ta BiIIPBaHICTh FOPUCTIPYICHINT BiJ MOHATTS copaBeauBocTi: «Eroi i padri, 0
signori, che per render propizia la divinita alle nobili imprese della patria
sacrificavan le figlie! Ma che dire d’un padre che, per loschi fini, la propria figlia

sacrifica al dio Mammone?» [op. cit., p. 293].
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Y 1poMy TEKCTI aKTyali30BaHO KYyJbMIHALIMHUNA €JIeMEHT B CTPYKTypl
KOMIYHOTO Bchoro pomany. JI. [lipanmenno yHaOYHIOE MMapagoOKCaIbHICTh 5K
JIHTBICTUYHUX, TaK 1 CBITOTJISIIHUX KOHCTPYKTIB, y SKHX CIUIyTaHO 3MiIlIaHO
YTUJIITapHE CIIPUUHSTTSA PENirii, 3aKOHY 1 TPaIUIIiH.

Konuent PEJIITTA HaliMeHIIO Mipoo BUSBISETCA B pomaHi «SUO Maritoy.
XpUCTUSHChKA CEMAaHTHKA y HhOMY BijoOpakeHa B OLIbII MO3UTUBHOMY KJIIOU1 1 HE
MICTUTD SICKpPABUX IPOHIYHHUX 3HAYeHBb. OHUM 13 TOJIOBHUX pedepPEHTIB KOMIYHOTO €
CBAIIIICHUK O0H bymi. ABTOp 00’€KTHBY€ TYMOPHUCTUYHHA MOJIYC JOBKOJA HBOTO
yepe3 OMKCH, Y SAKUX HAroJOIIyeThCA Ha (Pi310JIOTTYHUX OCOOJIMBOCTSIX IMEPCOHAXkA!
«Ah, quel don Buti, che disillusione! In quella bianca canonica, con quell orto
accanto [...] un lungo prete magro e curvo, tutto aguzzo, nel naso, negli zigomi, nel
mento, e con un paio d’occhietti tondi, sempre fissi e spaventati. [...] suo vecchio
cannocchiale adoperato come strumento efficacissimo di religione e pero sacro a lui
quasi quanto il calice dell altar maggiorey» [0p. Cit., p. 729].

BaxnuBuM kitoueM y mo0y10B1 KOMIYHOTO SIK IIOAO0 CaMOro MEpCoHaXa, Tak 1
penirii 3aranom, € onuc cnerudiuHoi inocodii cesamenuka. Ha iioro nepexoHaHHs,
SKE€ aBTOP Tepeae y TYMOPUCTHYHOMY TOHI, bor HaBMHCHE pO3TalioBy€e MOTBOPHE
nopy4, a mpekpacHe (He0o, 30pi) ajeko, MO0 PO3yMHI JIFOAW J0 HUX MParHyJiH.
['yMop nuchbMEHHUKA BTUICHO B IbOMY BUTIAJKY 3aBJISIKM aKIICHTY Ha TTIOETH30BAHOMY
ysBJIIGHHI mpo TpaHcieHaentHe: «Gli uomini, pensava don Buti, sono peccatori
perché vedon bene e belle grandi le cose vicine, quelle della terra; le cose del cielo, a
cui dovrebbero pensare sopratutto, le stelle, le vedon male, invece, e piccoline,
perché Dio le volle mettere troppo alte e lontane. La gente ignorante le guarda, e si,
a dis magara ch’a son bele,; ma cosi piccoline come pajono, non le calcola, non le sa
calcolare, ed ecco che tanta parte della potenza di Dio resta loro sconosciuta.
Bisogna far vedere agli ignoranti che la vera grandezza ¢ lassu. Onde, il
canucialy [ibid.].

XapakTepHOI OCOOJUBICTIO KOMIYHOI TMpe3eHTallli aBTOpPOM IepcoHaxka

CBSIIIEHUKA € TAKOXK BUKOPUCTAHHS IT"€MOHTCHKOTO mianekty: «Con un euj soul! con
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un euj soul! [..] La gran potensa ’'d Nosgnour, eh? la gran potensa °d
Nosgnour!» [0p. cit., p. 730].

Y pomani «ll Fu Mattia Pascaly yxe wHaiinepimmii TpamuiiiiHuii puTya
€BPOMNEICHKOI KyIbTYpU — XPEIIEHHSI — aBTOp BUcCMitoe. Lleit 0Opsi, 1m0 mpuitHITO
BBXKATH YU HE HAMCBATIIIUM, YBOJUTHCA B MEUOPATUBHO-CAPKACTUYHUM KOHTEKCT 1
BUKOHYETHCS CAMHM «HOBOHAPO/KEHHM» TIEPCOHAXeM, SKUM oOupae iM’s 3
BUIIAJIKOBO OYYTUX ¢pa3s: «Adriano Meis. Benone!  M’hanno
battezzato» [192, p. 120].

Bechb po3ain «Acquasantiera e portacenere» « KponmwibHHUIS Ta TOMUTBHAYKAY,
MOYMHAIOYM 3 HA3BH, — 1€ BIJBEPTE ITy3yBaHHS 3 BipU. ABTOP IIIJIKOBUTO 3alepedye
peniriiHy ceMaHTuKy o0psiaoBoro npodanariiero. Tak, nepconax Mammia [lackanw
BUKOPUCTOBYE KPONWJIBHULIO JJIsi CTPYLIYBAaHHS TOIMENy. 3BICHO, MOXKHa Oyyio O
TOBOPUTH TPO JIOJCHKY HE00AUHICTh, OJIHAK MI3HIIIE PUTYAIbHUM 00’ €KT, 3 BETUKOIO
00epeXHICTIO MPUOpaHuii HA00KHOIO AIBUYMHOIO Adpiarnoro Ilaneapi, po30uBaeThes, 1
HOro pemTKd CTalTh HOBOI MOMIIBHUYKOI. ABTOP MIAKPECTIOE aOCYpHICTD
CMHUCJIOBOTO  HAMOBHEHHS PUTYaJbHUX TMPEIMETIB, PENpPEe3eHTYIUH iX Y
CapKaCTUYHOMY TOHI.

Ta naitbinpmomy BucMmitoBauHto JI. [lipanaemio mmnae coiputyamism. Bapro
HAroOJIOCUTH, IO JJISI aBTOpa HE Tpae 0COOJIMBOI POJIl HA3Ba JIFOJICHKOTO BIPYBAaHHS B
TpaHcueHaeHTHe. Pemnmiku Mammia [lackans B po3MoBax 3 JUMBAaKyBaTHM
JTO0UTENEM  OKYJIbTHOCTI, «dimocopoM y doBranusx» Awxcenvmo Ilaneapi
[168, p. 121] Buknameni B ipoHiuHiid ¢opmi. CHpapxHS CcaTHPUYHA IHTOHAIIIS
BIJICTIIIKOBYETHCSI IPAKTUYHO B YCIX «MeTa(i3uyHUX» A1aJIorax Ta MIPKYyBaHHSX 3a
HOTO y4acTio, a TakoXX Yy BINMOBIMHIA YiIUIMBIA peakilii Ha HHUX MEePCOHAXa
Mammia Ilackana. Ilicns dYeproBoi po3MOBH TMPO KUTTS Ta CMEpPTh, NPO
acTpajibHICTh Ta MeiyMiB, Mammia I04yBa€ThCS BTOMJIEHUM Ta BUCHAKEHUM, aJie 13
YBIWIMBOCTI BJA€, IO CTEKHUTh 3a pPO3MOBOI. 3arajbHa aBTOPChKa 1pOHIS
BepOanizyerbes numie y dinam cuenn: « Come si vede, non era molto piacevole la

compagnia di Anselmo Paleari» [192, p. 158].
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Komu nepconax Aucenvmo Ilaneapi mosicHioe BiacHy (inocodiro, Mammia
Ilackany, Mo 3MYIICHWA 3aUIIATHCS B JIDKKY TMICHS oreparlii Ha OIli, BiIIMOBITAE
CTapoMy ipOHIUHUM TapaaokcoMm: «Di tratto in tratto, il brav’uomo s’interrompeva
per domandarmi:

Dorme, signor Meis?

E io ero tentato di rispondergli:

Si, grazie, dormo, signor Anselmoy [0p. Cit., p. 204].

VY Bunazaky posaymis npo «lanterninosofia» (us koHTamiHaiis y OyKBaJIbHOMY
nepekyiajii  o3Havae «irixtapukocodist»y) Mammia Ilackane 1poHI3ye dYepe3
aatudpasuc: «Oh perché dunque il signor Anselmo Paleari, pur dicendo, e con
ragione, tanto male del lanternino che ciascuno di noi porta in sé acceso, ne voleva
accendere ora un altro col vetro rosso, la in camera mia, pe’ Suoi esperimenti
spiritici? Non era gia di troppo quell 'uno?» [op. cit., p. 109].

XpOHOTON CIHIPUTUYHOTO CEAHCY B POMaHI — II€ BUYEPIIHA JIEMOHCTpAIlis
MipaHIe/UTIBCHKO1 1pOHIi II0JI0 JIOJICHKUX BipyBaHb. CIlieHa 3MalibOBaHa IPOTECKHO,
aJKe BIJIOYBAETHCS B YMOBAX BEJIMKOTO CYM’SITTSI Ta XaOTHMYHOCTI I TIEPCOHAXKIB, 1
MPOTUCTABIAETHCA TMOBHIN iHAM(epeHTHOCTI 31 ctopoHu Mammia Ilackans: «Sto
benone, signorina! — le rispondevo. — Non vedo niente...» [0p. Cit., p. 210].

KomigynicTe  cuTyarii  MACHIIOETECS  aOCYpJHOIO  CKPYIYJIbO3HICTIO
IPUTOTYBaHb: CUJIbHE 30yPKEHHS IEPCOHAXKIB M1/l 4aC BU3HAYEHHS JYXOBHOTO MICIIS
3a CTOJIOM JIsl KOYKHOTO B CIIIPUTHUYHIN TapMOHIi, YBEJCHHS Y CIIEHY TBApWHU, Ty4HI
3BYKM JISIMIACIB y LIJIKOBUTIH TEMpsBI, 10 CHPUIAMAIOThCS K 3HAKH AyxiB. Dapc
cutyaiii oroyomye cam Mammia Ilackanw: «Quattro colpi: — Bujo! Giuro di non
averli sentitiy [op. cit., p.221]. JI. Ilipanaemio MOCHIIIOE IPOHIYHY TOHAJILHICTH
CIIEHU 3aBISKW icmaHOpOHAM, y MOBI SKHUX ITQIACHKI JIGKCEMU MaKapOHIYHO
Mo 1 (iKOBaHi:

— Adriano Mei, — diceva...

— Adriano Tui, — mi veniva quasi di rispondergli [op. cit., p. 216].
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Becb po3ain 3 MNPUTOTYBaHHSAMH JI0 CEAHCY 3aKIHUYETbCS 1POHIYHUM
aHTH(PPA3HUCOM Mammia Tackans: «Si fece silenzio. Ci
concentrammoy [0Op. Cit., p. 218].

OTtxe, y neHTpi cemanTUyHOTO moJtst peamizaiii konenty PEJIII'TS B pomanax
JI. Ilipanaeiio € MIKpOKOHIIEIT, IIPeICTaBICHHI JTekceMoro «Dioy Ta Ti moXigHuMHU.
[IpusnepHi eJIEeMEHTH € CHHOHIMIYHUMM JI0 IIEHTPAJIBHOTO 1 IIpeCTaBIICHI
aekcemamu  «Cristoy, «Gesu», «Signorey, «Gesumaria», «Signore lddioy,
«Padreternoy», «Nosgnoury, «Madonna», «santo figliuolo», «Padrey», «Spirito
Santo». OKpeMHUM PEJIEBAaHTHUM €JIEMEHTOM MPUAIEPHOI 30HU € TAKOXK AaHTOHIMIYHO
noB’s3anHa i3 «Dio» mekcema «diavolo». VYV mnepudepiiiniii 30HI 30cepeKEHO
MepPeBaXHO HOMIHAIlll KOHKPETHHUX MPEIMETIB, CHMBOJIB, OOpSIIB YM PHUTYaliB,
MOB’SI3aHUX MEPEeAyCIM 13 KaTOIMIM3MOM: «benedettO», «croce», «processioney,
«Viaticoy, «risuscitarey, «miracoloy, «Spiritoy, «animay, «peccatoy, «peccatorey,
«battezzarey, «prete», «diluvioy, «paradiso», «divinitay, «sacrificarey», «sacroy,
«carney, «terra», «cieloy. Y mnepudepiiiHii 30HI TaKOX BHUPI3HIIOTHCS
AHTPOIOHIMIYHI €JIEMEHTH, 30KpeMa, IMEHa CBATHX, a TaKOXX IOXIAHI BiJl BJIACHUX
Ha3B Jiecakpalli3oBaHi eneMeHTH: «San Giovanniy, «santi Cosimo e Damianoy, «dio
Mammoney, «Calvarioy, «babiloniay.

B aBTOpCchKOMY pO3yMiHHI 3BEPHEHHS J0 TPAHCIEHIECHTHOTO MICTUTh O3HAKH
JULEMIPHOCTI, MEXaHIYHOCTI, aBTOMAaTU3My. YHCIEHHI NeHopaTuBHI 00pa3u MaroTh
Ha MeTi mepenatd capkactuuny 3HeBary JI. [lipangenmnmo jgo  ramacy
KapHABaJII30BaHOTO HATOBIY Ta peNiriiHuX miceHb. ['onoBHUMHU pedepeHTaMu
KOMIYHOTO € CBSIIICHUKH Ta iXHI MOMIYHUKH, IO SKUX 3BEPTAOTHCS JIFOAM CTApPIIOTO
nokomHHASA. OOpsAnoBicTh K HeoOXiaHMI enement konnenty PEJIITTS npencraBneno
B IpOHIYHOMY MOJTyCi Yepe3 BBEJICHHS B TEKCT PUTYATy XPEIICHHS Ta XPUCTUIHCHKOT
aTpuOyTUKUA. Y MOBJICHHI TMEPCOHAXKIB ameNsiii 0 BHUIIOI CHUJIU 3IHCHIOIOTHCS
BUKJTFOYHO JUTSI TT1IKPECIICHHS €MOIIIMHOCTI YH ONUCY OYJCHHUX CUTYAITIH.

Y B3aeMo3anexHocTi Ta 3akpurocTi konuentis PEJITIA Tta TPAQULIII
JI. Tlipannemio BOauaB Jerpajailifoc Ta HEMOXJIUBICTh MOCTymy. Yepe3 KOMidHE

BIJITBOPEHHSI HArOJIOLIYEThCSI BUKPUBIICHICTh COLIAIBHOI CUCTEMH, SIKa IMOBHUHHA



149

NEPEePOUTUCS Y HOBY (opMy 0e3 pemniriiiHoi Ta TpaauuidHOI JETEepPMiIHOBAHOCTI.
Onnak nepen0OavyeHHs Ta MOOaKaHHS MUCbMEHHHUKA HE BTUIMIIUCSA, a HA 3MIHY TOMY,
[0 BIH CHIpUMaB SIK MIK COIIaJIbHOTO 3aHemaay, KWW J1alll ICHyBaTH HE MOXE B
KOMHIM (opmi, BUHUKIA iHINA, me OUThIN MapriHamizoBaHa Qopma. Sk 3a3Hadae
H. JliTuHCchbKa, caMe pO3TJIIHYTI HaMHM KOHIIENTH JIATJIM B OCHOBY KoHienty MAFIA.
bynb-saxe MadiozHe 00’eaHaHHS MOOYIOBAaHO Ha 3pa30K TPATUIINHOI 1TamiiChKOI
ciM’1, SIKy OYOJIIO€ aBTOPUTETHUI T0JI0Ba, 0 KOHTPOJIOE IAIBHICTh YCIX 1i YJICHIB.
Koxxne madio3ne yrpyryBaHHsI Ma€ i€papXiuHy OpraHizailito, puTyaid, Tpaauiii Ta
CHMBOJTIKY 1 HaiyacTime BuzHavaeThes sk «famiglia mafiosay. Peniriitauii xapakrep
Ma(i03HUX yrpylyBaHb BHUSBJISETHCS B IIAHYBAaHHI PENITIMHUX CBAT, KyJbTI boxkoi
Martepi, yyacTi pemiriiHuX Jifg4iB y IisUIbHOCTI Madii, BIACHOMY TpaKTyBaHHI
peniriiHux 10rM Ta MopaibHux HOpM [51, c. 302]. Te, mo JI. Ilipangenio cnpuiiman
K KOHCEPBATUBHY CHCTEMY, PUPEUCHY HA BIIMUPAHHS, IEPEBTUIMIOCS Y 1€ OLIBII
3aMKHEHY CTPYKTypy — Madito, 10 MPEACTABJICHHS AKOi, OJHAK, aBTOp HE JIWIIOB,

HE3Ba)Kal04YM Ha O3HAYEHI YITKI Mapasielii Ta aHaJIorii y Horo TBOPYOCTI.

3.3. Konnient BIOPOKPATIS B cTpykTYypi KOMiuHOTO

Konnient BIOPOKPATIA € cknagHuM yTBOPEHHSIM, Y SIKOMY IO€QHAHO
IIUPOKUM CHEKTP KYJIbTYPHUX, HAI[IOHATBHUX Ta €THOCMIENM(PIYHUX HAIIApyBaHb, a
TAKOX COI[lAIbHUX Ta TMOJITUYHUX OCOOIMBOCTEN pO3BUTKY ITamii. OCHOBHUX
pedepenTiB komiuyHoro BimoOpakeHHs y koHienTi BIOPOKPATISl (unHOBHHK 1
TIOJIITHK) aBTOp yIepine BBOAUTh y poMaHi «L ‘Esclusay, a mi3Hiie BUKOPUCTOBYE iX
1 B HacTynmHUX TBOopax. Y pomani «ll Turno» o0’ekToM KOMIYHOTO BigoOpaskeHHs
CTa€ aJBOKaT, B 00pa3i SIKOro akTyali3yeThcsi MikpokoHuenTt BJIAJIA.

Haii6inbm sickpaBo komiuHa ckianoBa koHienty bBIOPOKPATIS Busisnena B
pomani «ll Fu Mattia Pascaly, y skoMy BaXJIMBHM CTPYKTypHHM EJIEMEHTOM €
mikpokoHient 3AKOH. IpoHiuHy HAacTpOEBICTH aBTOpa 3aKJIaJCHO B CYNMEPEYHOCTI
MDK 3aKOHOM SIK 3acOO00M oOpraizallii COliyMy 1 3aXUCTy MpaB JIIOAWHU Ta MOTrO

OYKBaJIbHUM YTIJICHHSIM Y KUTTS.
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Haamipy nparmatryHe TpakTyBaHHS 3aKOHIB, SIKi MPEBANIOIOTH HAJl pealbHUM
ICHyBaHHSIM, MOXKHA CITIIBBIIHECTH 3 aBTOPCBHKUM PO3YMIHHSM penirii — sk
OyKBaJIbHOTO BHMKOHAHHS MPUIHUCIB Ta pUTyaliB. MoOXXHa NPUIYCTUTH, IO B
aBTOPCBHKIM CBIIOMOCTI Ha €Tall HamuCaHHS pPOMaHy pO3YMIHHS KOHIIETITY
BIOPOKPATIA BigOyBasiocs 3a THMHM K MEXaHI3MaMH, 3a SIKUMH 3a KiJbKa POKIB JI0
pOro Imij 4vac HamwmcanHs pomaHiB «L’Esclusa» ta «ll Turno» JI. Ilipangemno
PO3YMIB PEIriio.

BinbiricTe KpUTHUKIB y MpalsiX, MPUCBIYEHUX OCOOJMBOCTSIM KOMIYHOTO B
pomani JI. ITipaunenno «ll Fu Mattia Pascal», ciuparoTbcsi Ha aBTOPCHKY TEOPitO
rymopy [161]. JlochmimHWKKM 30CEpeKyIOTh yBary TMepeayciM Ha giouymmi
cynepeunugozo, sike JeXUTh B ocHOBI rymopy JI. [lipanaemno, To0T0 Ha MOABIHHUX
Ta KOHTPACTUBHO TOJSPHUX IMIUNIMUTHUX CMHCJIAX TOTO YH TOTO SIBHUINA, SKi
PO3KpUBAIOTHCA 4Yepe3 MexaHi3Mu peduiekcii. BiamoBigHO, KOMIYHI Ta Tpariyfi
emi30/I1 poMaHy OepyThCS JI0 YBaru siKk B3a€EMO3AJICKHI KOMIOHEHTH TYMOPUCTHUYHOT
CTPYKTYPH TBOPY.

OpnHak, HE3BaKAIUM HA TaKy 30CEPEDKEHICTh OCIHIJIHUKIB BUKIIOYHO Ha
NOJBINHIN pHUPOII TyMOpy, Ta HE3BaKarw4w Ha Te, mo cam poman «ll Fu Mattia
Pascaly Jlyimxi [lipangenno nucas, gk migkpecnaioe A. JI. Jle Kactpic, B ymoBax
taedium vitae [110], TBip € oxHi€rO 3 HAMXKBABIINX Ta HAMKOMIYHIIIUX POOIT aBTOPA.
OcHOBOIO CcMIXy Yy HBOMY € TMEpeAyCiM IpOHIYHI  PUTOPUYHI  Ta
crunictuydi dirypu [150].

[Mepconax Bammu Mananvi € ogHuM 13 pedepeHTiB KomiyHOTO B pomaHi «lI
Fu Mattia Pascal». Moro manexmnicts 10 xornenty BIOPOKPATIS po3kpuBaeThCs
yepe3 MikpokoHnent BJIAJIA, ockiibku bamma € yOpaBUTENEM MAETKY
ponunu Ilackane. IlepcoHa)X € BUKPHUBICHHM MOJEPHI30BAaHUM BiIOOPaKEHHSIM
KapHaBaJIbHOTO pabne3ianchkoro ['apranTioa [5]. ObunBa mepcoHaki — MPABUTENI:
HepIMii — Tocrmoaap MaeTkiB poaunu Pascal, npyruii — npaBuTens KpaiHu Y TOIIIS,
oOu/iBa BOHM HEHACUTHI, OJHAK ['apraHTioa BEJIWYHUA Ta HECAMOBUTHUH Yy CBOIl
MOXKaITUBOCTI, Toml sk bamma Mananvs — notaemuanii; ["apranTioa orpsaHuii Ta

oracuctuii, a Ha bammi Mananwi Bce «xoB3ae»: «Scivolava tutto: gli scivolavano nel
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lungo faccione di qua e di la, le sopracciglia e gli occhi; gli scivolava il naso su i
baffi melensi e sul pizzo; gli scivolavano dall ‘attaccatura del collo le spalle; gli
scivolava il pancione languido, enorme, quasi fino a terra, perché, data [ imminenza
di esso su le gambette tozze, il sarto, per vestirgli quelle gambette, era costretto a
tagliargli quanto mai agiati i calzoni, cosicché, da lontano, pareva che indossasse
invece, bassa bassa, una veste, e che la pancia gli arrivasse fino a
terra» [192, p. 37].

Y @. Pabne obOpa3 l'apranTioa € BiIKpUTHM, a OCh MojepHuil ['aprantioa,
T00TO Manamnes, — MIUEMIpHUH, TEKAJEHTCHKUN, BIH Ji€ KpaJbKoMa Ta 3 MOCTIMHUM
octpaxoM. CyvacHa iHTeprpeTalis TUOaxy lapraHTioa MHOJAra€e y BUKPHUBIICHHI
iHHOCTEN Ta nedopmartiii oOpazy bammu Mananwvi. Tyt JI. [lipanaenio BUTBOPIOE
CIIpaBXKHIM METarpoTeck, TOOTO Ie OLIbIle BUKPUBIIOE BXKE I'POTECKHUN o0pas 3
OCOOJIMBUM T1JIXOJIOM €MOXH MOJEPHI3MY, Y sIKiH, ik TouHO 3a3HauuB [. [Iyno, Hemae
MICIISI TepOsIM ertocy uu Tpareii [168].

MopepHizalliss TPOTECKYy Ta BUKPHUBJICHHS PEHECAHCHOTO THIAXy IOKa3ye i
3MIHY B MPHUPOI CMINTHOTO 3arajioM. SKkio pabie3ianchkuil ['apranTioa — 11e moBHa
BIIKPUTICTh 1 YIIMBAHHS HACOJIOAAaMU Ta PaJIONIaMU KUTTA, TO cydacHui ["apranTtioa
— bamma Mananvs — 11e BEepTKUI MEPCOHAXK, KU 00iThCs OyTH BUKpUTUM. CyTh
HOBO1 1HTepmnperamii ['apranTioa y mnepcoHaxi bammu Mananvi— 1€ 3MIlICHHS
LIHHOCTEH Ta CHOTBOPEHHS aHajoriyHoro oOpa3y. Lle Bxke He BUIbHHM
YHIBEpCAIbHUIN YUCTUI CMIX KapHAaBaJly, a 3JIOBTIIIHUNA IPOHIYHUMA CMiX MOJIEPHI3MY.

CemaHTHYHE TPOTHUCTABIEHHS TMepcoHaxiB [linyone (Xyaui) ta bammu
Mananwi (Tnagkuil) € MOJSPU3AIIIO 32 AaHTOHIMIEID, SIK BIYYHO BU3HAYMB MOIIOHUN
npuiiom E. ®eppapio [121, p.34]. Moro BHKOPHUCTAHHS 3aBXKIU CTBOPIOE
KOHTPAaCTUBHY HACTPOEBICTh Ha PIBHI MEPCOHAXIB — BJACHE, AYMKH IEpCOHaXa
Mammia Ilackans B MTATUHCTBI OYyJM 3aBXAM 3alHATI SK JIIOTTIO JO TJIaJKOTO Ta
«cnu3bKoro» bammu Mananwi, Tak 1 1OOPO3UWINBUM TIIyMOM 13 yuutens [linyone.
Take KOTHITHBHE 3JIUTTS ABOX MOJSPHUX 00pa3iB € OJHUM 3 OCHOBHUX CTPYKTYPHHUX

€JIEMEHTIB KOMI3MY BChOTO POMaHy.
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Iponito Ta capkasM y pOMaHI 3aKjaJieHO Y CMHUCIOBOMY IapaJoKkcl Ta
MOETHAHHI Y MEXaX OKPEMHUX TEKCTOBUX OIWHUIlh, SKI PEMPE3CHTYIOTHh KOHIICTIT
BIOPOKPATIS, Takux MIKpOKOHIIETITIB, 110 HAJIEkKATh O PI3HUX TEMAaTUYHUX TPYI.
YHacaigok anamizy ocoOaumBOCTe BepOamizamii KOMIYHOTO B TEKCTI OyIio
CHUCTEMAaTHU30BaHO AHTHHOMIi, II0 CTAHOBJISITh OCHOBY 1pPOHIYHOTO KOHQIIKTY
koHuenrty. JI. [lipanaenno ckepoBye BCIO IpOHIIO came Ha JIMIEMIPHUH Ta MITYYHHH
aCTeKT I1i€i chepy TIOACHKUX 3HAHD.

Haitnosepmienimmm myst JI. [lipannaenio € He ipoHI3yBaHHS MIOAO 3BUYAMHUX
JIIOJICBKUX B3a€MOBIJTHOCHH, a BUCMIIOBaHHSI OIOPOKPATHYHUX KOHTPOBEPCIA. ABTOD
HIJKPECTIOE, IO i CYNEPEewIMBOCTI HAOBHEH! BHUpPIMIAJILHUM 3HAUYECHHSM, 1 BOHU
MIOPAIKOBYIOTh TMPUPOJIHI IOJACHHI CTOCYHKM MDK JIOJbMH. Tak, 3riHO 3
3aKOHOM, nepcoHaxx Mammia Ilackans HaBiTH MICHS 33J0KYMEHTOBAHOI CMEPTI 1
HOBOT'O IUTIO0Y CBOEI APYKUHM 3alMIIAEThC GhopMaibHO i1 dosioBikoM. Jliamoru B
[[bOMY KOHTEKCTI OYJIyIOThCA Ha IPOHIUHIN CTPYKTYpl Te3a-aHTUTE3a — Ha KOXHY
PEIUTIKY JIPYKUHH MPO T€, IO B HEI B peajbHOMY >KUTTI HOBA CIM’s, MEPCOHAK 3
CapKaCTUYHOIO TOCMIIIKOIO BIJAMOBiJa€, MO 3a JOKYMEHTaMH BOHA J0Ci HOro
JIpY>KWHA 1 HaBITh 11 JUTHUHA Bl HOBOT'O YOJOBIKA — TEX HOTO.

ABTOD rinep0OoJ130BaHO YHAOUHIOE OYKBAJIbHE CIIPUHHATTA 3aKOHY. Tak, 1100
y3aTH B 0105110TeKy KoTa, nepcoHax Mammia Ilackans 3000B’s3aHUN TIMCATH Ta
NepenucyBaTH 3aluTU 10 MyHIOUOamiTeTy. BiH HE MOXe 3adBUTH TpO Te, IO MOro
norpadyBaJid, OCKUTBKH JIJIsl IHCTUTYIIIHM BIH HE 1CHYE.

Ax migkpecmroe I1. JxiOemiHi, Bce 1€ BiAOYBA€ThCS TOMY, IO MEPCOHAXK
06paB ILISX, HA SKOMY BiJKMIA€ThCS BJIACHA BiINOBiNaNbHICTH 3a kMTTA. Horo
PO3YMIHHS CBOOOAM 3aKIHYYETHCS TaM, € MOYMHAETHCS BHYTPIIIHE OakaHHA 0
BTeul. BiH HMKIIYHO OOMaHIOETHCS TPArHEHHSM BIJIHAWTU BJIAcHY AaBTEHTUUYHY
dbopmy ocobuctocti 0e3 imeHTu(ikaii, OOMEXKYIOUHUCh TaKUM YHHOM POJLIIO
criocTepiraya, IO JUBUTHCS 3a KHUTTAM iHmUX [125, c.61]. 1 pasom 3 Takum
€K3UCTCHIIMHUM cMHUCIOBUM HamoBHeHHsM JI. [lipanaemio B ipoHIYHOMY MOAYCI
nomae adCypJiHy Ta pa3oM 3 TUM BHU3HA4YalbHY pOJib, SIKY BiAirpae OIOpOKparis B

SKATTI] JIFOAWHH.
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Y pomani «ll Turno» OrmpokpaTHYHUI aCHEKT KOMIYHOTO HAWITOBHIIIE
BepOai30BaHO depe3 TMepcoHaka aaBokata Yipo Konnu. CapKaCTUYHHMA
cemantrnuHui KoH)KT JI. [Tipanaemio BepOanizye B «ymro0iaeH1d ppas3i» agBokaTa
«prepotenza, neanche Dio». CyThb CYIEpedHOCTI MOJIATAE B TOMY, IO MEPCOHAX,
AKUM (OpMabHO HE CHPHUIIMAE >KOAHOIO TEPEBUIIEHHS BIaJM, 3aCTOCOBYIOUH
noAiOHUM BUCHOBOK HaBiTh 10 bora, pazom 3 ThM yocoOmroe aecnoTusm. lle
JIEMOHCTPYETHCS, 30KpeMa, y TOMY, L0 BiH 3a00pOHS€E MEpIIiil APYy>KUHI BUXOTUTH 3
JIOMY, Yepe3 PEeBHOII 3MYIIYE ii 3aBKI1 3aUMHITH BIKHA TOLIO.

JUist aHami3y KOMIYHHUX €JIEMEHTIB BapTO pPO3IMJIAJAaTH MOBJIEHHS IOTO
IepCcoOHaXka SIK BIIBEPTO CapKaCTUYHE aHTHMHOMIYHE TMOEIHAHHS HH3BKOTO CTHIIIO (3
YUCJICHHUMH JIEKCEMAaMH Ta CJIOBOCIIOJIYYCHHSIMU 3 THBEKTUBHUMU KOMITOHEHTaMU i
OKJIMYHUMH PEUCHHSIMH) Ta BHCOKOTO CTHJIIO MOBH aJIBOKaTa, SKOMY IpHUTaMaHHI
CKJIaJHI CHUHTAKCHYHI KOHCTPYKIi, QopmanbHe 3BepTaHHs Ha «Bu» (VOI),
BUKOPHUCTAHHS CKJIQJIHMX 4YaciB, a B MUCBMOBIN (opmi — BIAMOBIAHUX OMIIIHHUX
CTaTyCHHUX CKOPOYCHb.

VY pomani «L Esclusa» nposiBu aBTopchkoi iponii B konuenti BFOPOKPATIA
HE € PEJICBAaHTHUMHM 3 OIJIAAY Ha 1HII cdepu peanizamili KOMIYHUX 1HTEHUid. Tyt
KOMiuHEe B GIOPOKpAaTWUHiil cHCTeMi BTieHO B oOpasi uMHOBHMKA. MmeThcst mpo
emi30jl, y SKOMY B TpariuHui, Maibke ecxartoyioriunuii koHTekcT JI. [lipanmenso
KOHTPAaCTUBHO BBOJWTH CYMOYpPHUU Tajlac, IO TPOTOJIONIyE OOpaHHS JeryTaTa.
Takuii pi3KMKA  Tepexif TMOKJIUKAHWUW BUPA3HINIE MIJKPECIUTH aBTOPCHKUN
CapKaCTUYHUI Hamip.

[Ile ofHMM XapaKTepHUM €Mi30J0M, y SIKOMY aBTOp aKTyalll3ye€ KOMIYHE, €
BIJIBEPTO 3HEBAKIIMBUI OIKC MICIIEBOr0 YMHOBHUKA I[nnoaimo Onopio bperanye,
SKUH 3MYIIyE AUPEKTOpa IIKOJIW 3BIILHUTH TepcoHaka Mapmu Asinu. Y MOBJICHHI
MEPCOHAXKA TMAPOJIIOETHCS TMATEPHAIICTCHKUN CTUJIb, aBTOPOM BHOKPEMITIOETHCS
YEeKaHHE AapTUKYJIOBAaHHS TaMm, Ji€ y HbOMY HeEMae XOJHOi moTpebu. Takox
IpUTaMaHHOIO Ui 00’ ekTHBallli KoMiuHOTO € (hpa3za «Neanco Dioy, sika 3adikcoBana
B aHAJIONIYHOMY KOHTEKCTI Ta 3Ha4deHHi B pomadi «Il Turno» B MoBieHHI iepcoHaxa

anBokata Yipo Konnu: «Alzare le mani in faccia alla sua figliuola? Neanco Dio,
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neanco Dio doveva permetterselo! [...] A4 si, perrrdio! [...] lui, il consiglierrr
Breganze, avrebbe rrreclamato rrriparazione e giustizia piu in alto, piu in alto [...] €
dri dri dri — strillavano le scarpe [...] — £" un’im-mo-ra-li-ta! [...] O ci rrrimedia lei,
0 Ci rrrimedio i0. Vado a far reclamo formale all’lspettore scolastico! La
rrriverisco» [194, p. 104].

VY pomani «Suo Marito» ocHOBHMM pedepeHTOM KOMIYHOTO aCIeKTy KOHIICITY
BIOPOKPATIAA € mnpeacraBHuk Bnaaw, ceHatop Pomyanwoo bBopri. Bin
MPEJCTAaBICHUM SIK TIOMITUKAH, Y MOBJEHHI SKOro TMpUCYyTHI (pa3u-Kiime, a
JIEKCUYHUHN CKJIaJ] MOBU CTHJII30BaHO 4epe3 IopuauuHy Tepminosoriio. Ilepconax
BOJITHOYAC 1 TPOTUCTABIISETHCS JIITEPATYPHOMY KOJTy, 1 pa30M 13 TUM HAJa€ 3HAYCHHS
mitepatopam. Komi3m aBTOpa y BUIAJKY 3 HUM 3aCHOBAHO SIK Ha O€3MOcCepeIHbOMY
NapoJIFOBaHHI YMHOBHMIIBKOIO CHOCOOYy MHCIEHHSA, Tak 1 Ha MiAMIHI (QYyHKII
KOJIMIITHHOTO BUCOKOIIOCAIOBIIS, KU 13 (DaxiBIld 3 JEp>KaBHOTO YIPABIIHHS PANITOM
MEPETBOPIOETHCS HA CIEIIAIICTa Y JITepaTypHOMY Mpolect. Sk 1 B IHIIMX BUIAJIKaxX
peamizalii KOMIYHOro, 300pa)K€HHS LbOr0 TMEPCOHaXa B 1POHIYHOMY MOJYCI
B1JIOYBAETHCS 3aBASKHU, MO-TIEPIIIE, OMUCY OCOOIUBOCTEHN HOT0 30BHINIHBOTO BUTIISTY:
«Tutti 1 discorsi, a un tratto, furono interrotti. Sul terrazzo si presentarono 1°0n.,
senatore Romualdo Borghi, gia ministro della pubblica istruzione, direttore della
Vita Italiana, [...] piccolo, tozzo, dai capelli lunghi, la faccia piatta, cuojacea, da
vecchia serva pettegola» [op. cit., p. 614]. [To-npyre, cruaizoBaHo madocHa MoBa
MEePCOHAKA y KOHTEKCTI MIJCUIIIOE 1pOHIYHUN e(EeKT: mijJ 4ac WOro MpOMOB aBTOP
300paxye Mmiay1a0dy3HUIITBO Ta JIMIIEMIPCTBO MPEICTaBHUKIB OOTEMHOTO CEpe0BUIIa
CTOCOBHO KOJIMIIHBOrO YnHOBHMKA: «E una bella e ricordevole ventura per noi il
poter dare su la soglia d’una nuova vita il benvenuto a questa giovane forte, gia
avviata e qua giunta con passo di gloria.

— Benissimo — esclamarono due o tre.

— Che dira Roma, — seguitava intanto il Borghi, che aveva sollevato il capo e
tentava daprir gli occhi, — che dira Roma, ['immortale anima di Roma all ‘anima di
questa giovine? Pare, o signori, che la grandezza di Roma ami piuttosto la severa

maesta della Storia anziché gli estri immaginosi dell’arte. L’epopea di Roma, 0
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signori, e nelle prime deche di Livio; negli Annali di Tacito é la tragedia. (Bene!
Btavo! Bravissimo!) [...] Nuovi applausi scoppiarono. Il Borghi si voltava a toccar
col calice il calice di Silvia Roncella: il brindisi era finito, con gran sollievo di
tuttiy [op. Cit., p. 623].

[{ikaBUM BHUJAETHCS TaKOX CIOCTEPEKEHHS II0J0 ICTOPUYHOI OCHOBHU
nepcoHaxa Pomyanvoo bopri. BiH € mapoaiiiHuUM XyJ05KHIM BIITBOPEHHSM CEHaTOpa
Ta JiTeparypHoro BuaaBisl Pymkepo bonri, skuii OyB ogHUM i3 TOCTEW Ha 3BaHOMY
00igi ma uects Ipauii enemnm, ne Oys npucytHii i momomuit JI. Ilipangenio
[191, p. 239]. INapoxifiHiCTh 3aKjiaJeHO TAaKOX y IMAapOHOMAa3ii IMEHI ITaTiHCHKOTO
cenaropa: R. Borghi — R. Bonghi.

Ha nparmatuunomy piBHi komizm koHuenty BIOPOKPATIS peanizyerncs
yepe3 nepconaxa owcycmino booxcono. Haitnepiuii 38’ 130K 13 03HAYEHOO 00JIACTIO
aKTyaJli30BaHO B MOr0 OCHOBHOMY 3aHSTTI — poOOTI B HOTapiaibkHOMY apxiBi. Jlis
JI. Tlipannemno e € Oe3mocepeHIM €MOIIMHIUM MapKepoM KOHIIENTY: MO-Teplle,
poboTa 3 TOKyMEHTaMu, a MOo-JIpyre — apXiB y MPOCTOP1 KOHILENTY MOCTA€E K CUMBOJI
HAKOIMYECHHS HepeaeBaHTHoi indopmanii. Yomosik Ipauii dememmu Ilansmipo
Mage3zani € OpOTOTUIIOM  TEepcoHaxka. BiH  mpauipoBaB y  CTPYKTypax
1TaChKOTO ypsiny 1, BiAMOBigHO, penpeseHTye g JI. [lipangemno ckiamoBy
koHuenty BFOPOKPATISI.

[TepcoHak TakoX 3aMMAETHCS TOMYJIIPU3AIIEID Ta TMPOJAKEM JIITEPaTypHOTO
Marepiaiy cBo€i npyxuHu Cunveii Ponuennu. ABTOp akTyalli3ye CAaTUPHYHHN MOJYC
3aBJSIKA AKUEHTY Ha (OpMalbHOMY CIPUHHATTI TBOPYOCTI MPALIBHUKOM apXiBy 1
MIJICUIIIOE MO0 KOHTPACTUBHHUM 300paKeHHSIM TOApYX kKA. Cunvsis Ponuenna —
MTMCBMEHHHIIS, SIKa BIJIyBa€ TITMOMHHI TBOPUI Ta OCOOUCTI IEPEKUBAHHS, a 3 1HIIIOTO
OOKy — 11 4OJIOBIK, IparMaTUYHUM OIOPOKpAT.

ABTOp BHA€ETHCS 10 MAHIMYJSAIIl y TEKCTOBUX (pparMeHTax, Je BIATBOPEHO
JTYMKU MAUCHhbMEHHUII. B1H eKCIUIIIUTHO MoAa€e KOHTPACT MIXK 1i YOJIOBIKOM SIK HOCIEM
XUOHOI, KOPHUCIMBOI CBIJIOMOCTI 3 BIJABEPTO HETAaTUBHUMM KOHOTAIlISIMU,
MIJKPECICHUMU B aBTOPCHKUX TIEHOPATUBHUX pEMapKax, Ta MHUCHbMEHHUIICIO —

BUTOHUYEHOIO O0COOMCTICTIO 3 (hijtocoOPChKkUMU pediiekcissMu. MaHImyJ s MoJisrae B
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TOMYy, IO MIPKyBaHHS TMCHMEHHHUINl $SK MHTIS, SKHA TOHKO BIIYyBa€ CBIT,
NPEJCTaBICHI Y BIABEPTO MO3UTHBHO: aBTOpP, JO TOTO X, Yy il JAyMKax BiITBOPIOE
BJIACHY TO3UIIIIO Ta MOTJISAN, 30KpeMa, Ha TyMOp Ta CHPUMHSITTS JKUTTSL.

Kinbka macaxiB 13 ii po3ayMaMu Maifke JOCIIBHO BIATBOPIOIOTH T€, 110 aBTOP
HAIMIIE JIMIIE Yepe3 KiJibKa POKiB y mparii «L 'Umorismoy. Y TeopeTu3yBaHHSX I0/10
IPUPOAN TYMOPY aBTOP 3BEPTAETHCS, 30KpEMa, 10 00pa3y JA3epKalia ik IHCTpyMEeHTa
peduiekcii Ta BUSBICHHA 00 €KTUBHOTO CTaHy 0COOMCTOCTI. 3aBAsKu pediekcii, ska
JIOCSITAETBCS YEpPE3 €MIIaTiio, TBOPELb 0AUUTh ICTUHHY, «TOJTYy» IpaBiy, sSKa 3MIILY€E
KOMIYHE B MOAYC TyMopy. [IpsMuM neperykoM i3 Ii€r0 KOHIICTIIE € MIPKyBaHHS
Cunvgii Ponuennu B poMaHi, y SKUX BOHA TaKOK BUKOPUCTOBYE 1IECHTUYHY JIEKCHKY
Ta CJIOBA, 32 CEMAHTHKOIO JOTHUYHI 0 BXXKUTHUX aBTOPOM Yy TEOPETUYHINA Mpalli:
«Entrare in sé voleva dire per lei spogliar I’anima di tutte le finzioni abituali e veder
la vita in una nudita arida, spaventevole. Come vedere quella cara e buona signora
Ely Faciolli senza piu il parrucchino biondo, senza cipria e nuda [...] La verita: uno
specchio che per sé non vede, e in cui ciascuno mira sé stesso, com’egli pero si
crede, qual ‘egli s’immagina che sia. Orbene, ella aveva orrore di quello specchio,
dove I'immagine della propria anima, nuda d’ogni finzione necessaria, per forza
doveva anche apparirle priva d‘ogni lume di ragionex» [194, p. 640].

VY pomaHi HEOCBIYEHICTh Ta MEPKAHTUIIBHICTh /[oicycmino bodocono CTaroTh
¢dakrtopamu BepOamizaiii koMiyHoro acnekty konuenty bBFOPOKPATIA. V nmianosi 3
XYJ0’)KHUKOM, SIKUW HamMcaB KapTUHY 3a TBOPOM JIPY>KUHH, BIH BUMAarae IjiaTHIO 3a
BUKOpPUCTaHHSA 00pa3y Ta BUMAarae MoBa)KaTW MPAaBO HA 1HTEJIEKTYaJlbHY BIJIACHICTD.
ABTOp CaTMPUYHO HAroJolIye Ha TOMY, SIK HOCIH BOJHOYAC OIOPOKPATUYHOTO Ta
TPaJMIIIAHOTO CBITOTJISTY OYKBalIbHO CIpPUIIMAaEe XyHIOXKHIO TBOpYicTh: «— Lei? Ma
nossignore! — incalzo Giustino. — Mia moglie! L ha immaginata mia moglie, non Lei!
E se mia moglie non |’avesse immaginata, Lei non avrebbe dipinto Ii un bel corno,
glielo dico io! La proprieta... [...] La proprieta! il mio diritto di proprieta letteraria!
il mio diritto, il mio diritto esiste; e vedrete se sapro farlo rispettare e valere! Ci sono

qua io, per questo!» [op. cit., p. 711].
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BaxxnmuBuM TakoX € MiaXia MepcoHaka 0 TBOPUOTO JOPOOKY APYKUHH, SIKAN
BiH yBa)ka€ HIKUEMHHUM, SKIIO 32 HHOTO HE OTPUMYIOThCS muBineHan: «Due volumi,
buttati via cosi, prima di sposar me, senza contratto... Una cosa
incredibile!» [op. cit., p. 635].

Jiist mo6ynoBu iponiunoro moaycy kouuenty BFOPOKPATIA JI. [Tipannenno
y TBOP1 3BEPTAETHCS 10 TOTO K MPHUHOMY MO3aCIEHIYHUX BUTYKIB, 110 ¥ y pOMaHi
«LEsclusa». MnmeTscss mpo Te, MmO I MOCHIEHHS CYHEpPEwIMBHX BifuyTTiB Y
MIeBHUX CHUTYaIlisIX POMAaHIB aBTOpP BBOJMTH Yy CIICHU €KCKJIamarlii, sKi JOJUHAIOTH 13
Bynuili. Sk 1 B pomani «L ESclusa», TyT mi BUTyKHM TakoX ITOB’s3aHi 3 MOTITHIHUM
acIeKTOM, SIKHH € CKJIaoBOIO KoHmenTy. Skmo B pomani «L’Esclusa» aBrop BBiB
M03aClIeHIYHI BUTYKU ariTaTopiB MPO MEPEeMOry JernyTrara Ha BHOOpax y KOHTEKCT
MEPTBOHAPO/DKEHHA Ta CMEpTi OaTbka LEHTPabHOI TepoiHi, TO B pomaHi «SUO
Marito» BiH B iIHTUMHHI KOHTEKCT yBIB KPHKH IPOAABI[IB T'a3€T, II0 IOBIIOMISIOTH
npo MOJMITHYHY MaHidecTarito: «Terza edizioneee! Quattro morti e venti feritiiil... Lo
scontro con la truppaaa! L’assalto a Palazzo Braschiii! L’eccidio di Piazza
Navonaaa!

Attilio Raceni si stacco, pallido, dal bacio:

— Sentite? Quattro morti... Ma perdio! non hanno proprio da fare costoro? E ci
potevo essere anch ‘io la in mezzo...» [0p. cit., p. 603].

Komiunuit acnexkt konuenty BIOPOKPATISA B pomanax JI. Ilipangemnio
MPEACTABICHO dYepe3 eKCIUNIUTHE TMapajoKcaibHe 3ITKHEHHS HECyMICHUX 31
3BUYHOIO JKUTTEISUIBHICTIO 3aKOHIB Ta MpuMuUciB. HarosomieHHs Ha abCcypaHOMY
OoI1l Ta CUTYyallisIX, Y AKUX Jis 3aKOHY Ta BJIaJIU € O€3IIy3/1010, CTBOPIOE KOMIYHUMN
Moxayc. Jlnsi aBTOpa B KOXKHOMY pPOMaHI BaKJIMBO HAroJIOCUTH HAa KOMIYHOMY
KOH(JIIKTI, 110 BUHUKAE MIX HOCISIMM BJIaJld Ta MEPCOHAXaMH, SIKI KEpPYHOThCS
BJIACHUMHU TIOTpebaMu, a HE BUMOTaMH JEPKaBHUX IHCTUTYIIA, YMHOBHHKIB,

aJIBOKATIB, HOTapiyciB Ta iHmUX pedepenti iponii JI. [lipanmemo.
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3.4. Catupuuna peaJizauisa konuenty MUCTEIITBO

HaiiGinem Bupasno ta sickpaBo ysBieHHs JI. [lipangemio mpo cydacHe oMy
MHCTEIITBO BUCIIOBJICHO B poMaHi «SU0 Marito». V 11boMy TBOpPi aBTOpP Y MEPEBaKHO
CATUPUYHOMY TOHI 3MaJIbOBYE CBITOTJISIIHI OPIEHTUPHU MPEICTAaBHUKIB KYJIbTYPHOTO
nporrapky crojuili Itamnii.

Tak, TUCbMEHHUK BHUKa3y€e BJacHy 3HEBAary B €30/l 3 PEaKili€l0 Ha MITUHT
nepcoHaxxa Amminvtio Paueni, skuii BUMAaJKOBO TOTparuisie Ha Iwionry Beweris B
Pumi. Moro moBeniHka Ta MOBICHHS IpEICTABICHI SK 3BEPXHi, HpeTeHsiiiHi Ta,
BojHO4Yac, HikueMHi: «Nel dispetto rabbioso contro tutta quella feccia dell umanita
che non voleva starsi quieta, sorse improvvisamente ad Attilio Raceni il proposito
disperato d’attraversare a furia di gomiti la piazza. Se vi fosse riuscito, avrebbe
pregato l'ufficiale che stava i, di guardia al Corso, che lo facesse passare per
favore. Non gliel avrebbe negato, a lui. Ma si!» [op. cit., p. 593].

Kpim toro, mist Amminsiio Paueni XapakKTe€pHUMHU € BUIIYKaHI 1HBEKTUBH, K1
aBTOp MmiA10paB 3yMHCHE JJI MiJAKPECIECHHS KOMIYHOTO KOHTPACTY, 3aCHOBAHOIO HA
BIJIIpPBAHOCTI TepCOHaXa 1 Woro koja Bing pobouoro kiacy: «Vigliacchi! Canaglia!
Farabutti'» [op. cit.,, p.594], «vecchio imbecille», «bestie, bestie, bestiey,
«scimunito», «ciarlatani» [op. cit.,, p.595], «orrida barbarie mascherata di
civilta» [op. cit., p. 596].

VY MOBJEHHI MepcoHaXa YBUPA3HEHO CTPATHU(PIKALIMHUI PO3pPUB Ta BIAUYTTS
OTU/M A0 MpoTecTyBalbHUKIB. [licns BTedi 3 MaHiecTailii BiH MPOCUTH CBOIO KOJIETY
opy bapmic nouutyBaTH HOT0O, OCKUIBKM BIH «IPAKTHUYHO MOBEPHYBCS 3 BIMHMY.
JI. Tlipanienio HEOJHOPA30BO HArOJIOUIYE HA LOMY, 1100 y CAaTUPUYHOMY CBITIII
aKTyali3yBaTH caMe NpeACTaBHUKIB OoremMHoro mporrapky: «Piccolo piccolo, —
insistette egli. — Vengo quasi dalla guerra... Un piccolo rinfranco, da qua stesso, su...
uno solo!» [op. cit., p. 603].

BaxnuBuMm pedepeHToM y BTUICHHI KOMIYHHMX IHTEHIIM aBTOpa B KOHIICMTI
MUCTELTBO € d¢eminizm Tta deminictuuna miteparypa, ski JI. [lipangenno

MOKa3ye BIABEPTO 1pOHIUHO Ta catupuyHo. [Ipumipom, sxypHan «Le Muse» y pomani
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HEOJIMIHHO dirypye 3 OIHCOM «rassegna femminile (non
feminista)» [op. cit., pp. 589, 590, 594].

JI. Tlipanaemio BUCMIIOE KIHOYY CTOPOHY JITepaTypH, 1pOHIYHO IMOKa3yKuu
NUCHPMEHHHIIb SIK OE3KIHEYHY BEpBEUYKY TBOPIIB («cepel SKHX HaBITh OJIHA
JpaMaTypruHsa»), SKi CIOIISIAlOTh KepIBHUKA KIHOYOro (He (HEeMIHICTUYHOTIO)
30iparka Amminvtio Paueni: «Innumerevoli giovani scrittrici italiane, poetesse,
novellatrici, romanzatrici (qualcuna anche drammaturga), che lo guardavano dalle
fotografie disposte in varii gruppi alle pareti, tutte col volto composto a un’aria
particolare di grazia vispa o patetica, scese dal letto» [op. cit., p. 589].

ABTOp 1pOHIYHO HAroJjouye Ha NOOYTOBHUX YMOBAaX, y SKHUX NepeOyBarOTh
MPEACTaBHUKU KYJIbTYpPHOro ()eMiHICTUYHOTO KoJia. BiH 300paxkye iXH1 JOMIBKH SIK
BIJIBEPTY NPOTUJICKHICTh TUM BUIIYKAaHUM 1 IPETEH31MHUM MaHepaMm Ta pedam, sKi
BOHHM BUKOPUCTOBYIOTh: «Piaceva a Dora Barmis di far sapere a tutti ch’era
poverissima, quantunque poi, lisci e gale e abiti squisitamente capricciosi. Il
salottino, ch’era anche scrittojo, | ‘alcova, la saletta da pranzo e quella d’ingresso
erano, come la padrona, addobbati alla bizzarra e certo non
poveramentey [op. cit., p. 596].

B onnomy 3 inteps’to JI. [lipanaenso, BIATYKYIOUKCh MPO KIHOK-TITEPATOPIB
Ta nipo Ipauiro [Jlenenny, ska € mporotunom nepconaxa Cunveii Ponuennu, cKa3as:
«3azanom s ne Oyiuce yinyro acinoyy rimepamypy. A oyoce yinyio Ipayiro Jlenedoy.
Iucomennuys ne nompiono posensioamu Ak JciHok. JKiHKa — ye nacusHicms, a
mucmeymeo — axmueHicms. Ta ye He o3Hauae, wjo He Modce Oymu AKMUBHO20
aHCiHoY020 0yxy. Ane mooi ye eaice ne xcinka» [163, p. 1192] (nepexnan nvam — T. JI.).
VY 1upomMy MipKyBaHHI 3aKJIaJIEHO KJIIOY JI0 PO3YMIHHS aBTOPCHKOTO CKENTHYHOTO
MIIXOQy 1 CAaTUPHUYHOI pernpe3eHTaiii QemiHi3My Ta >KiHOYoi Jjiteparypu. Jlns
CUIIMTIICPKOTO THMChMEHHHKA TIOHATTS CTaTl HE MOXE 3aCTOCOBYBATHCS O
aitepatypu. Bynp-sike MOCTyNIOBaHHS XYJIOKHBOTO TBOPY SIK (DEMIHICTUYHOTO YU
HAIlMCAHOTO JKIHKOI0 € HEpEeJIeBAaHTHUM Ta O€33MICTOBHUM, OCKIIBKA MPOIYKT

TBOPYOCTI MHTIS € IIIHHUM caM 110 co0i 0e3 KOJHUX COIllaJIbHHUX YU CTAaTeBUX

pedepenti.
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JI. Tlipanaeio eKCIUTIUTHO BUCMIIOE 00’ €KTH, SIKI MAIOTh 3B’ 30K 13 )KIHOYOIO
JiTeparyporo, (emiHI3MOM 1 TpeTeH3iiHOI0 OoremMor. ABTOp CATHPUYHO
MPEJCTABIIAE€ BIAMOBIIHUX IMEPCOHAXKIB, MIIKPECHIOUYr (Pi310J0TIYHI Baaud IXHBOI
30BHIITHOCTI @00 HAroJOIIYIOUX Ha TXHIN Malii 3HAYUMOCTI IpU MMOKa30Bii MOTOP/I.
Haiisickpapimum emizoo0M poMaHy B 03HaY€HOMY KOHTEKCT1 € 3BaHHi 0011 Ha 4eCTh
nucbMeHHUIl Cunwgii Ponuennu. «Prima fra tutti era venuta Flavia Morlacchi,
poetessa, romanziera e drammaturga. Gli altri quattro, sopraggiunti, la avevano
lasciata sola, in disparte. Erano il vecchio professore d’archeologia e poeta
dimenticato Filiberto Litti, il novelliere piacentino Faustino Toronti, lezioso e casto,
il grasso romanziere napoletano Raimondo Jacono e il poeta veneziano Cosimo
Zago, rachitico e zoppo d’un piede. Stavano tutt’e cinque nel terrazzo, innanzi alla
sala vetrata» [194, p. 604].

JI. [lipannemio AEMOHCTPYE CBO€ CTaBIEHHS 10 OOCTaBWH MOJIIi Yepe3 OMHC
nucbMeHHuIll  @Dnasii Mopnakki Ta JEeMOHCTpalilo il camo3akoxaHocTi: «La
Morlacchi, di la, fece una smorfia di disgusto. Gonfiava in silenzio, ma si fingeva
incantata dello stupendo paesaggio. Gli Appennini o gli Albani? Non lo sapeva
neanche lei, ma che importava il nome? Nessuno come lei, pit di lei, sapeva
intenderne |’«azzurra» poesia» [ibid.]. Bin Bucmiroe T OETHYHI TaJaHTH,
BHUKOPHCTOBYIOUHM capkacTuuHi pemapku: «Di questo Aprile d ’un tempo lontano... Bel
verso! Languido... E abbasso su gli occhi torbidi e scialbi, di capra morente, le
grosse palpebre graviy [op. cit., p. 605].

VY nonibHoMy nNeHOpaTHUBHO-CATUPUYHOMY TOHI aBTOP MPEACTABISE TaKOXK
3aIpoIIeHOr0 XypHamicTa: «Sopravvenne, saltellando secondo il solito suo, il giovine
giornalista tirocinante Tito Lampini, Ciceroncino come lo chiamavano, autore anche
lui d’un volumetto di versi; smilzo, dalla testa secca, quasi calva, su un collo da
cicognay [op. Cit., p. 606].

JI. Ilipangemno y SKOPCTKIM Tapojii BIATBOPIOE [IaJiOTH TEPCOHAXIB Ha
3BaHOMY O0O0ifl, HAroJjolIylOYd Ha iXHIA NPETEeH31HHOCTI Ta EeroueHTPUYHOCTI.
30Kkpema, aBTOp aKIEHTYE 1€, 300paxKyroul KOMYHIKATUBHHM akT, y SIKOMY >KOJIEH 13

MEePCOHAXIB HE CIPUUMAE TOTO, IO KaXyTh 1HII: «— Ma la signora, scusi, perché...



161

Raimondo Jacono lo interruppe a tempo: — Di’, Lampini, tu che ti ficchi da per tutto:
la hai gia veduta, questa Roncella?» [op. cit., p. 607].

Takox JI. [lipanaenno migKpecIroe eroreHTPUYHICTh IEPCOHaXIB, K1 HaBITh
HE 3HAIOTh IMEH OJIHE OJHOTO. BiH CTBOpIOE KOMIUHMIA e()EeKT Yepe3 mapagoke, KOJIn
XTOCh POOUTH YMOBHUBIA PO YMICh 4UyJ0Bl KajirpadgiuHi 3710HOCTI, BUXOIIYU 3
dbopmu Bycis: «— Il marito? Non so.

— Mi par d’avere inteso Boggiolo, — disse il Toronti. — O Boggiolo. Qualcosa
COSI...

— Grassottino, belloccio, — aggiunse il Lampini, — occhiali d’oro, barbetta
bionda, quadra. E deve avere una bellissima calligrafia. Si vede dai
baffi» [op. cit., p. 608].

JI. Ilipanenio caTUpUYHO HArOJIONIY€E HAa MUXATOCTI MEPCOHAXKIB TAKOXK Yepe3
npsiMe MapkyBaHHsS B omucax: «La marchesa donna Francesca Lampugnani, alta,
dallincesso maestoso, come se recasse sul seno magnifico un cartellino con la
scritta: Presidentessa del circolo di coltura feminiley [ibid.]. ABTop y catupuanomy
KOHTEKCTI CIUJIKYBaHHS OOTreMH IMOCTIMHO 3aCTOCOBYE 3BOPOT (PPaHITy3bKOIO MOBOIO:
«Du vrai mondey [ibid.].

XKypnamictiB, nOpuUCYyTHIX Ha OaHKETI, NHUCHbMEHHUK TaKOX TOKa3ye y
caTUpUYHOMY TOHI. BiH Harosoirye Ha mapajoKCi: BOHM BHMYIIEHI MUCATH PO
JiTepaTopiB, SKUX HE BBaXAarOTh BapTUMH yBaru: «ESSi appartenevano a un altro
clima intellettuale, al fior fiore del giornalismo; non avrebbero mai degnato della
loro presenza quella riunione di letteratiy [ibid.].

JI. Ilipangenno 1ipoHi3ye 3 (PEMIHICTUYHOTO PYyXY TaKoX B OIKCI TPbOX
CTYJIEHTOK, TIPUCYTHIX Ha 3BaHOMYy o00imi. Bin 3o00paxye iXx MonoauMu
NPOrpecUBHUMU (pisiosioramu, OJHAK CAaTUPUYHO BBOAUTH B OMUCH iJKI pEeMapKu
I10JT0 30BHINIHOCTI. 30KpeMa, BKa3ye Ha Te, [0 OJ[HA 31 CTYJEHTOK 3adecalia BOJIOCCS
«Tmo-4onoBidoMy»: «Tra questi giovani, piu o men chiomati, aspiranti alla gloria,
collaboratori non retribuiti degli innumerevoli giornali letterarii della penisola,
erano tre fanciulle, evidentemente studentesse di lettere: due con gli occhiali, patite e

taciturne; la terza, invece, vivacissima, dai capelli rossi, tagliati a tondo,
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maschilmente, dal visetto vispo, lentigginoso, dagli occhietti grigi variegati, in cui la
malizia parea vermicasse: rideva, rideva, si buttava via dalle risa, e promoveva una
smorfia tra di sdegno e di pieta in un uomo grave, anziano, che s’aggirava tra tanta
gioventu non curato» [0p. Cit., p. 609].

B omnmci mepconaxa ctaporo criBaka, SsKUi TaK0X IIPUHIIOB Ha MIPUHOM, aBTOP
CKCIUTIIIUTHO POOWUTH CATUPUYHHIN aKIIEHT Ha KWoro ¢i310JIOTIYHUX BajJax Ta
nperensiitHocTi. JI. [lipanaenno BiABepTO TOBOPHUTH, IO CIMIBaK HACHPaBIi HE Mae
*oHO1 KynbTypHOI miHHOCTi: «— Cariolin! Cariolin! — gridarono alcuni in quel
momento, facendo largo a un omettino profumato, elegantissimo, che pareva fatto e
messo in piedi per ischerzo, con una ventina di capelli lunghi, raffilati sul capo calvo,
due violette all’occhiello e la caramella [...] Conosceva tutti; non sapeva far altro
che strisciar riverenze, baciar la mano alle signore, dir barzellette in veneziano; ed
entrava da pertutto, in tutti i salotti piu in vista, in tutte le redazioni dei giornali, da
pertutto accolto con festa; non si sapeva perché. Non rappresentava nulla e tuttavia
riusciva a dare un certo tono alle radunanze, ai banchetti, ai convegni, forse per quel
suo garbo inappuntabile, complimentoso, per quella sua cert’aria
diplomatica» [op. cit., p. 610].

JI. [lipangemio  caTUPUYHO OMHCY€E TEPCOHAXKIB Ha OaHKETI Ha YeCTh
nucbMeHHUIN. JJisi OUIBIIOT BUPA3HOCTI aBTOP aKIEHTYe Ha (i310JIOTTYHUX Bajax
rocTel Ta 3aCTOCOBYE €JIEMEHTH «YOPHOT0» TyMOpY B OINHUCI TMEpCOHaka
nepekianaya JiTHpOro Biky: «Era evidentemente uno straniero: svedese 0 norvegese.
Nessuno lo conosceva, nessuno sapeva chi fosse, e tutti lo guardavano con stupore e
ribrezzo. Vedendosi guardato cosi, egli sorrideva e pareva dicesse a tutti,
complimentoso:

— Fratelli, si muore!

Era una vera sconcezza, tra tanta vanita, quello scheletro ambulante. Dove
mai era andato a scovarlo il Raceni? come gli era potuto venire in mente d 'invitarlo
al banchetto?» [op. cit., p. 612].

[TuceMEHHUK MiIKPECTIOE IJIKOBUTY HEOO13HAHICTh YYACHUKIB JIITEPATYPHOTO

Ipolecy 13 TBOpaMU TOTOYaCHUX NMHUCbMEHHUKIB. CynepeusiuBiCTh IPYHTYEThCA HA
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TOMY, III0 BOHHU JAlOTh CXBaJbH1 BIATYKH 1 XOASTh HA MPUHOMHU 10 aBTOPKH, TBOPH
K01 HaBIiTh He yuTaIu: «Ma non se ne ando, trattenuto dalla Barmis che volle sapere
— sinceramente, veh! — che cosa pensasse della Roncella.

— Amica mia, un gran bene! Non ho mai letto un rigo di lei» [ibid.].

JI. Tlipanesio HaroJomrye, 1o 3aMiCTh 3alliKaBJICHOCTI Y TBOPYOCTI MOJIOJOT
00/1apoBaHOi MUCBMEHHUII, CYTh PO3MOB JIITEPATYPHOI €JITH 3BOJUTHCS 10 PIBHA
IUTITOK Ta 00roBopeHHs moBepxHeBUX cMmuciiB: «— Quella? — Piccola! — No, non
tanto... — Veste male... — Begli occhi! — Dio che cappello! — Poverina, soffre! —
Magrolina! — Non dice nulla... — No, perché? ora che sorride, é graziosa... — Timida
timida... — Ma guardate gli occhi: non e modesta! — Bellina, en? — Pare impossibile!
— Vestitela bene, pettinatela bene... — Oh, dire che sia bella, non si potrebbe dire... —
E tanto impacciata! — Non pare... — Che complimenti, il Borghi! — Un parapioggia!
La sputa...» [op. Cit., p. 614].

ABTOp caTupu4HO 300paxkye 3BaHUN 0017 HAa 4YECTh MNHUCbMEHHUII Ta
HEOJHOPA30BO aKIICHTY€ yBary uMTadya Ha MPETEH31MHUX 1 CHOOICTCHKUX acMeKTax
MUCTEIBKOro cepenoBuina: «Gia mezzodi era sonato, e dei trenta che dovevano
partecipare al banchetto su al Castello di Costantino solo cinque eran venuti, che si
pentivano in segreto della loro puntualita, temendo potesse parer soverchia premura
0 troppa degnazione» [op. cit., p. 604].

VYV miit cueni JI. [lipaHaenno €KCIUIIIMTHO O3HAYMB BJIACHY MO3UIIIO III0JI0
O0OMEKEHOCTI Ta €TrOIEHTPUYHOCTI MPUCYTHIX HAa HIM MEPCOHAXIB, SIKI B IIHPIIOMY
CEHCl PENpe3eHTYIOTh TOrOYacCHUM JiTepaTypHUM Impoiec. B aBTOpchkiil MOBI
BIJICYTHI HaTdKd 4u MeTadopu, a MOAAHO BIABEPTI AKCIOJOTIYHI CYHKEHHS MpO
JOJeH, SKI MPEACTaBISIOTH €Ty TOTOYaCHOTO MUCTEIBKOro Kojia Pumy.
JI. Tlipanienio 4iTKO BKa3ye, II0 KOXKEH 13 HUX CKEPOBAHMI BUKIIIOUHO Ha cebe 1 BCe,
Ha 110 CITPOMOXKHI1 1HII, BUAAETHCS anpiopi HegocToWHUM. CynepeunBICTh, Ha SKIH
noOy0BaHO KOMI3M 3arajoM Ta CaTUPy 30KpeMa B I[bOMY POMaHi, MOJSTaE B TOMY,
110 3a TIOKA30BOi 3BEPXHOCTI MEPCOHAXKIB JJII CAaMOT'0 aBTOpa *OJICH i3 HUX HE Ma€
winHocti: «Si erano formati intanto parecchi gruppi; ma la conversazione languiva,

perché ciascuno era geloso di sé, costernato di sé soltanto, e questa costernazione gli
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impediva di pensare. Tutti ripetevano cio che qualcuno, facendo un grande sforzo,
era riuscito a dire o sul tempo o sul paesaggio [...] Ciascuno, dentro di sé, faceva
una critica piu o meno acerba dell’altro; ciascuno avrebbe voluto che si parlasse di
se, della sua ultima pubblicazione; ma nessuno voleva dare all’altro questa
soddisfazione. Due magari parlavano piano fra loro di cio che aveva scritto un terzo
ch’era pur i, poco discosto, e ne dicevano male; se poi questi Si avvicinava,
cambiavano subito discorso e gli sorridevano» [op. cit., p. 611].

[Ile oaHMM MapKepoM CaTUPUYHOTO TMAPOJIIOBAHHS aBTOPOM OOTreMHOI
MPETEH31MHOCTI € BUKOPUCTaHHS (paHIy3bKOi MOBH. ['OJOBHY poJib y IbOMY
KOHTEKCTI BUKOHYE mepcoHax /[opu bapmic. OCHOBOIO ii 1pOHIYHOI pempe3eHTarlil
11 J1. Tlipanaenio € MOBHI OCOOIMBOCTI, @ CaMe — YacTOTHI ()paHITy3bKl Ta HIMEIIbKI
cioBa: «Ve [’ho sempre detto, caro: una... una nuance di brutalita v’andrebbe a
meraviglia! [...] Troppo languido e... debbo dirvelo? la vostra eleganza é da qualche
tempo un po’... un po’ démodéen [0p. Cit., p. 597], «Ma avete allargato di qua e di la
le basques del krauss...» [ibid.], «Ma io vi trovo abominevole, — protestava, —
abominevole, Luna! Che é questo continuo, odioso persiflage?» [op. cit., p. 608], «Lo
dico a tutti; |'ho detto anche a lui; [’ho stampato; ma egli ora me ne fa pentire...
C’est toujours ainsi! Perché sono donna, capite? Ma io gliel’ho detto tout
bonnement, potete crederci! Cosi, come a un collega...» [0p. Cit., p. 649], «Prendete
un fondant...» [op. Cit., p. 651]. IIpeTeH3iiHICTh TIEPCOHAKA TAKOXK BepOaIi30BAHO Y
YUCJIICHHUX 1HBEKTUBAX, MPO K1 UIIIOCS BHIIIE.

OnHuM 13 BaxJIMBUX Pe(EPEHTIB CATHUPU IIOJO0 TOTOYAaCHOTO MHCTEILKOTO
pyXy € BuaaBens KypHany «Le Muse» Amminviio Paueni. ioro Haiinepmmii mopTper
NOJIA€ThCSI B IPOHIYHOMY Ta KypHO3HOMY TOHI, @ KOHTEKCT, Yy SKOMY BIH
300paxyeThcsi, — Yy BIJIBEPTO caTupudyHoMmy. lIpokumarounch B OTOUYEHHI Oe3midi
300pak€Hb TOTOYACHUX MUCHhMEHHUIIb, BIH 3MYy4Y€HO HE 3HAXOJUTh KPaIIoro 3aHSATTS,
K yTOMJIEHO CICTM Ha Kparo JDKKa 1 HACTUPJIMBO BHIMPATH 3 HOCA BOJIOCHHY:
«Seduto in camicia a pie’ del letto, con due dita accanite contro un peluzzo
profondamente radicato nella narice destra. E strabuzza gli occhi e arriccia il naso e

contrae le labbra in su al fitto spasimo di quel pinzare ostinato, fincké, tutt’a un
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tratto, non gli s’apre la bocca e non gli si dilatano le nari per |’esplosione
improvvisa d’una coppia di sternuti» [op. cit., p. 589].

Ieit mepcoHak BiJ MEPIINX K€ CTOPIHOK € BIABEPTUM 00 €KTOM CMiXy aBTOpa
1, BIATIOBITHO, KOMIYHE 00’ €KTUBYETHCA K Ha PIBHI aBTOPCHKUX PEMapOK Ta OIKCIB
NepcOHa)ka, TaK 1 B MOro BJIACHUX pEIUIIKaX, a TaKoX HeBepOaJIbHUX
MOBEAIHKOBUX HOPMAX.

LentpansauM pedepeHTOM KOMIYHOTO B poMaHi € Jlcycmino Booaicono.
AKTyamizailisi nmepcoHaxa 3/IACHIOETBCS 3 OTJISIAY OJipa3y Ha TPU KOHLIENTH: BXKE
okxpecieni — BIOPOKPATIA ta TPAJIMLIII, a Takox MUCTELITBO. Kowmiunnii
KOH(QJIIKT, Ha TKOMY aBTOP 3aCHOBY€E CaTUPHUYHE 300paX€HHs TePCOHAXKa, 3aKJIaICHO
B CYNEPEYHOCTI MDK JyXOBHMM BHMIPOM TBOPYOCTI Ta MEPKAHTUILHUM
dbopmanizoBaHUM MiAXOA0M JI0 JITEpaTypH.

IDicycmino 300pakeHO B CAaTUPUYHOMY MOJYCl dYepe3 Horo OykBajibHE
pO3yMiHHA JIiTeparypu sK pemicHunTBa. OKpiM TOro, MHOro YysBICHHS PO
JITEpaTypHY TBOPYICTH 1 TBOPYICTh 3arajioM MOJATAIOTh Y MPETEH31MHUX PO3MOBAX Y
KOJI1 JIITEpaToOpiB, a HE BJIACHE y TBOPUYOMY IPOIIECI YU XYJI0KHIN BapTOCTI TBOPIB,
Ky BiH y3araji OI[IHUTH HE 3JaTEH.

3 wMeroro BHCHOBIEHHs catupuuHoro ocyny JI. Ilipanmenno mnomae y
MIPKYBaHHSIX TEpPCOHA)Xa HACKPI3HY 17€I0 MpO Te, L0 JITepaTypHa TBOPUYICTH €
3BUYAWHUM TEXHIYHUM 3aHATTSAM, TOJI SK JJIS aBTOpa 1€ € JYXOBHOKO Ta HEJIETKOIO
mpariero, sika abCOJIOTHO HECyMiCHa 3 MEXaHIYHOI0 aBTOMATHU30BAaHOK POOOTOIO.
JliTepatypa OILIHIOETHCS TIEPCOHAKEM K 00’ €KT PUHKY, a HE XyA0XKHS, KyJIbTypHa UM
nyxoBHa miHHicTh: «Ora ha fatto il dramma; s’e lasciata persuadere, e [’ha fatto
subito, bisogna dirlo, in due mesi» [op. cit., p. 636].

Y pemikax TmepcoHa)ka aBTOpP BHUKJIAJAa€ CATHPUYHE CYKyIMHE OadeHHS
TOTOYacHOTo JiiTeparypHoro mporecy. s JI. [lipaaaenio roJoBHa CyNepewInBICTh
— y TIpETEeH31iHIN comiam3alii mepcoHaxa 3 MpeCTABHUKAMU JITEPATyPHOTO KOJIa,
X04Ya BiH MO030aBJICHUM €CTETUYHOTO BUXOBAHHS 1 OCBITU: «Bisogna andare, non e

vero? Mostrarsi... Ci vanno tanti giornalisti, critici drammatici... Bisognera che lei li
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veda, parli, si faccia conoscere, apprezzare... Ebbene, chi sa quanto mi fara penare
per indurlaly [ibid.].

ABTOp BHA€TbCS 10 300paKEHHA TMEPCOHAXXa B  ErOICTUYHOMY  Ta
MaHINyJISITUBHOMY KOHTEKCTi, pO3KpWMBAlOYM y CaTUpPUUYHIA MaHepi ioro
XapakTepoJIoriuyHl oco0auBocTi. Hanpukian, sckpaBo 1€ IEMOHCTPYETHCS B €I1130/11,
KOJIM BIH 3MyIlye cJIaOKy BijJ BariTHOCTI JPYXKHMHY OpaTd ydacTh y OaHKeTax Ta
3ycTpivax: «Ancora per due o tre mesi non parra, potra presentarsi benissimo! lo le
ho detto che le faro un bell abito... Anzi, ecco, volevo dirle appunto questo, signora
Ely; se lei mi sapesse indicare una buona sarta, che non avesse pero troppe
pretensioni, troppi fumi... ecco, perchée... aspetti, scusi; e se poi mi volesse aiutare
nella scelta di quest ‘abito e... e anche, si, a persuadere Silvia che, santo cielo, si lasci
guidare e faccia quello che deve! Il dramma andra in iscena verso la meta di
ottobre» [op. cit., p. 637].

CraBlieHHSI TIEpCOHa)Ka JI0 BAariTHOCTI JPYXWUHU € BAXJIUBUM €JIEMEHTOM
KoMiuyHOTO oopmiieHHs. Lleit ii cTaH BiH cnpuiiMae sIK THMYacoBY HE3PYYHICTh Ta
HEJIOPEUHICTh, SIKa 3aBaXkae€ il MpaioBaTH, a HOMy — 3apoOJIsAiTH Ha ii TBOPYOCTI:
«Non ci voleva, giusto in questo momento, il guajo della
gravidanza...» [op. cit., p. 655].

JDicycmino, 10 TOTO X, MOBYAE JPYKUHY 1 TOSICHIOE, SIKUM YMHOM TOTPIOHO
MTOBOJIUTHCS B JIITEPATypHUX KOJIaX, 0 SKUX BiH, MPU IIbOMY, HE HAJICKHUTh YKOJTHUM
YUHOM, TOJl SIK APYKHWHA € OJHIEI0 3 HAWTATAHOBUTININX MUCbMEHHHMITL [Tanmii: «Non
voglio che tu faccia cattive figure. Capisco che ci sono tante piccole formalita,
tante... si, saranno magari sciocchezze, come tu credi, ma e bene saperle, cara mia.
M’informero» [op. cit., p. 648].

VY rinepOosizoBaHiii  GopMi, UYepe3 BHUKOPUCTAHHS HHU3KH CHUHOHIMIYHUX
KOHCTPYKIIiH, a TAKOK CTHJIICTUYHO MApKOBAaHOI JIEKCUKU aBTOPOM 00’ €KTHUBYETHCS
dbopmasizoBaHe TEXHOJIOTIYHE CTaBJICHHS MEPCOHAa)Ka 10 TBOPUYOCTI APYKHUHH, a
TaKO0X J0 HEl AK J10 0cOOMCTOCTI. Y 1boMy moJisirae ocHoBa catupu JI. [lipanaenno B
pomasni: «le domandava se e che cosa avesse scritto durante la giornata, mentr’ egli

era all ufficio, quante cartelle, quante righe, quante parole... Sicuro! Perché contava



167

finanche le parole che la moglie sgorbiava, come se poi dovesse spedirle per
telegrafo. Ed ecco la: aveva comperato di seconda mano una macchina da scrivere e
ogni sera, dopo cena, stava fino a mezzanotte, fino al tocco, a sonar quel
pianofortino li, lui, per aver bell’e pronto, ricopiato a stampa, il materiale, —
com’egli lo chiamava — da mandare ai giornali, alle rassegne, agli editori, ai
traduttori, coi quali era in attivissima corrispondenza. Ed ecco la lo scaffale coi
palchetti a casellario, i registri a repertorio, i copia-lettere...» [0Op. Cit., p. 629].

CyriepeuHicTh TBOPUICTh — (POPMATBHICTD €KCILUTIITUTHO BUSBIISIETHCS B 1000Pi
JEKCUKU TMepcoHaxa. 3O0Kpema, BIH OINepye CyXHUMH KIIIIOBAHHUMH, YacoM
IOPUIMYHAMU TIOHSTTSAMHU JUIS OMHUCY JIITEpaTypu Ta JiTepaTypHoro mporecy: «ll
terreno non ¢ ancora ben preparato; conosco pochi; e poi la stagione, fra qualche
settimana non sarebbe piu propizia. [...] Ecco, io vorrei concertare un
programmino. [...] non vuole sforzarsi per nulla a investirsi bene della sua parte,
ecco, a far quella figura che dovrebbe, a vincere insomma la propria
indole...» [op. cit., p. 637].

dopMaizoBaHUM MTparMaTUYHUN MIX11 O TBOPUOCTI YITKO 00 €KTUBOBAHO Y
niano3i  mepcoHaxa 13 Jlopowo  bapmic. JI. IlipaHnmenno — akieHTye  Ha
napajokcaibHocTi  Mikpokonnenty 3HAHHS y  crpyktypi  koHIenTy
MUCTEILTBO: y HboMy caTupa aBTOpa MPOroJIONIYETHCA THM, 1110 CYyTh 0013HAHOCTI
MOJIATa€ HE B 171€51X, BUCJIOBIEHUX Y XYJ0XKHIX 4 (PLITI0COPCHKUX TBOpax, a B 3HAHHI
3aroJI0BKIB Ta I'y4HHUX iMeH: «— Tante cose si dovrebbero sapere...

— Ma no! basta saperli pronunziare, caro Boggiolo! — disse Dora, ridendo. —
Non vi date pensiero. Se non dovessi guardarmi la professione, scriverei io un libro,
che vorrei intitolare La Fiera o il Bazar della Sapienza... [...] basta leggere un
trattatello qualunque — un po’ d’ellenismo, anzi di pre-ellenismo, arte micenaica e
via dicendo, — un po’ di Nietzsche, un po’ di Bergson, un po’ di conferenze, e
avvezzarsi a prendere il the, caro Boggioloy [op. Cit., p. 659].

Carupy aBTOpa MiACWICHO THM, L0 NEepcoHax /[ocycmino booicono BUKOHYE
[l HACTAHOBH aOCONIOTHO To4HO. Y cBimomocti JI. Ilipanmemno TyT KOHIENTH

BIOPOKPATIA ta MUCTELTBO nepedyBatoTh y B3aeMOAll, ajke MEPCOHAK Yy
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BJIACTHBIN YMHOBHUKAM MaHepl OyKBaJbHO BHUKOHYE HACTAHOBH, KYIYIOUHU APYKHUHI
KUTbKAa KHUT aBTOPIB 3 TyY4HUMHU iMeHamu. Kpim Toro, yci iMeHa Ta Ha3BU TBOPIB BiH
yKiaagae y rpapiyHuil cnucok (e YHIKaJbHUW BHUMNAJ0K BHUKOPUCTAHHS aBTOPOM
TaKoi TEKCTOBOI KOHCTPYKIIi, OCKUIBKM BOHAa He Oyna 3aikcoBaHa B KOJTHOMY
inmomy pomasi): «E come per raccogliere il frutto di quei primi ammaestramenti,
quella sera, rientro in casa con tre volumi nuovi da far leggere alla moglie:

— un breve compendio illustrato di storia dell arte;

—un libro francese su Nietzsche;

— un libro italiano su Riccardo Wagner» [op. cit., p. 660].

JI. Ilipanfieio BHUCMIIOE HEOCBIYEHICTh 1€ ¥ B 1HIIOMY €IMI30[ll, KOJIU
MEPCOHAXX 3HEBAXIMBO BIATYKYE€TbCS Mpo Tparenito EBpumina, HaBITh He
npounTtaBuy ii: «Ma che Medea! Ma che Euripide! Per curiosita, domattina, appena
arriva la signora Faciolli da Catino, fatti prestare questa benedetta Medea: dicono
che é una tragedia di... di... coso... [’ho detto or ora...» [op. cit., p. 685].

CyTTe€BUM €eMEHTOM, JOBKOJIA SIKOTO aBTOpP BUOY/IOBY€E CATUPUYHUI MOJYC, €
MIJKPECICHHS eroicTUYHOCTI /[orcycmino boodawcono. Y Moro MOBIEHHI YaCTUMU €
Ji€CHOBa y mepuiiii ocobl OJHWUHU, a TaKOX JECKPUNTHUBHI KOHCTPYKIi 3 s-
pedepentom. CymepewIMBICTh aBTOP CTBOPIOE 3aBASIKUA TimepOoJizarii Iboro
eroisMy Ha (OoHI BaXKKOI JIITEpaTypHOI Mpall, Ky BHUKOHYE NPYKHHA TEPCOHAXKA:
«Ora, si deve 0 non si deve stare in mezzo? lo faccio, io faccio... ma pure lei
dovrebbe aiutarmi. Mica scrivo io; scrive lei» [op. cit., p. 635].

[Ile ogHUM NPUKIATOM MaHIMYJISTUBHOCTI Ta €rOLUEHTPUYHOCTI MEPCOHAXKA €
T€, U0 BIH HE JIOMYCKAa€ IPYXKUHY A0 PENeTULId MOCTAaHOBKM 1i X m’ecu. [ns
CATUPUYHOTO aKIICHTYBAHHS aBTOP 3aCTOCOBYE 3aMEHHHMK TEPIIOi 0COOHM OJTHUHU Ta
BIMOBIIHI dieciioBa: «Tu non puoi andare a teatro per assistere alle prove. Ci sono
i0: ho pensato io a tutto» [op. cit., p. 675].

PoMan MokHa 4ITKO PO3AUIMTH Ha JBI YMOBHI YacCTHHH, B OJHIM 13 SKHX
MpeBaIOE KOMIYHE, B JIPYTiil — ipamMaTU4He. B aBTOpCHKiil MOBI BiJl MOYaTKy TBOPY 1
710 TIOCTOI yacTuHM mif Ha3Bowo «Vola via» [op. Cit., p. 792] komiuHi MOaycH Ta

KOHTEKCTH OO0’ €KTUBYIOThCSl EKCIUNLMTHO: TOYMHAIOYM BIJ M SKOrO TyMOpYy 1
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3aKIHYYIOUYHM 1HBEKTHBAMHU Ta BiIBEpTOIO0 catuporo. OmHaK oapa3y 3 yKa3aHOTO
pO3ALTYy MOIYC yChOTO pOMaHy MOAMMIKYEThCA y APAMATHUYHINIAK dYepe3 3MiHU
CBIJOMOCTI HEHTPAJIbHOIO TMEPCOHaXKAa. Y PO3BUTKY TBOPY 10 IILOTO MOMEHTY
IPOCTEXKYETHCSI 3aKOHOMIPHICT: KONMU B [1i 3 SBISETbCS NMUCbMEHHUIS Cunvgis
Ponuenna, Moxyc poMaHy CTa€ JApaMaTUYHO 3a0apBIIEHMM Ha Tl CaTUPUYHOTO
300pakeHHs 11 OTOYEHHA. A BXKE€ 3 3a3HAYEHOr0O MOMEHTY B POMaHI akTyai3alis
nepcoHaXka, fAKa Teped MMM 3IiiCHIOBaNacs IpaMaTHYHUMHU BKpPAIJICHHIMH Y
BIJIBEPTO CATUPUYHUNA TEKCT, CTa€ OCHOBHUM MAaCHBOM MOBHO-JITEPATYpPHOTO
Martepiany, TOAl K pedepeHTH KOMIYHOIO BIAXOAATh HAa Apyruil miadH. MoskHa
BUCYHYTH TINOTE3y MpO Te, M0 MOBAa aBTOpa Ta MOJYC POMaHy 3MIHIOIOTHCS
BIJIMOBITHO /10 HAABHOCTI B CIHOKETHIM JiHIT mepcoHaxka Cunweii Ponuennu.

Ha namy mymky, JI. [lipanaensio tak miaTBeppKye Hamie npunytieHHs: «Ah, il
dramma voleva? Ebbene: dopo tanta commedia, avrebbe avuto il drammax
[op. cit., p. 791]. 11a BHYTpIiIHLOTEKCTOBA peMapKa € MPSMUM MapKepOM ITOAAJIbIIOT
MIHIMI3aI[li KOMIYHUX KOHOTaIii. Bijgele TOro, aBTOp HACTLIBKM BIAXOIUTH Bif
KOMIYHOTO 300pakeHHs, mo Yy ¢iHaml 3BOAUTHL POMaH JO TParidHOro MOIYCY.
JI. Tlipanenyo TyT 3aCTOCOBYE TOM caMuil JiTepaTypHHUl oOpa3 cMepTi AUTHHH,
skuii 3adikcoBaHo B pomanax «L’Esclusa» ta «ll Fu Mattia Pascal». Onnak y
NepimoMy Il CMEpPTh Malla CIpaBiAl TpariuHy KOHOTallil0, 3HIBEIhOBaHY, OJHAK,
NOJAJIBIIMM PO3BUTKOM MOJIA Ta OCOOJMBOCTAMH CUEHU. Y IPYroMy pOMaHi 1
CMEpTh B3araji MUHA€E Maike HEMOMIYEHOI0 Ha IOYaTKy TBOpY. Y BHMAIKY 3
poMaHoM «SUO Marito» s cMepTh Mae HabaraTo OUTBIIY TpariyHy HarllOBHEHICTB
3aBJIIKA TOMY, III0 B TEKCTi BOHA HE BUKOHYE POJIb KOMIO3HIIIHHOT 3aB’s13ku (SIK y «lI
Fu Mattia Pascal») i He BUKOPHCTOBY€EThCSI SIK IHCTPYMEHT JIJIsl PO3BHUTKY i (SIK Y
«L’Esclusa»). ABTOp BBOJWTH CIICHY J0 KOMIIO3MIIIMHOI PO3B’SI3KM TBOPY, TaKUM
YUHOM 3aBEPIITYIOYH POMaH y TPariuHoMy TOHI.

Otxe, pedepeHTHOIO OCHOBOI Il BIATBOPEHHS CATHPUYHOTO ACIEKTY
konuenty MUCTELTBO € mniteparopu, kputuku Ta (eminictku. Komiune
3aCHOBAHO Ha CYIEPEYHOCTI MK (OpPMaIbHUM CHOPUUHATTSAM JITEpaTypu Ta

BHUCOKOIO JIYXOBHOIO TBOpuicTIO. Y cTpykTypi KoHuenty MUCTELTBO wacTtkoBO
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npencrasieHo Mmikpokonient 3HAHHS, sxuii mepeTnHAEThCS 3 1HIIMM BaKJIMBUM

eseMeHToM KoHmentochepu komignoro JI. [Tipangemo — konmenrom HAYKA.

3.5. Komiunmii acnekT konuenty HAYKA

VY xonnenti HAYKA nns JI. [lipangensio ocHOBHUMHU pedepeHTaMu € BUUTEl
ta Bukiamadi (professori). basucom mias peamizaiii KOMIYHOIO € BiJOOpakKeHHS
aKaJgeMi3My Ta HAyKOBUX 3HaHb 31 3HIKCHHM CEMaHTUYHHM HABAaHTAKEHHSM dYepes
aKIIEHT Ha HEMOKJIMBOCTI iX 3aCTOCYBaHHS y peajbHOMY KHUTTI.

Y pomani «L’Esclusa» Taki 0O3HaKM KOHIICTITY BHSBISIOTHCS HAWYITKIIIE.
VY TBOpi € Jdekiibka MNEPCOHaXIB BHUKIAIAuiB, KOXKEH 13 SKHUX 300paKeHUl B
IpOHIYHOMY YMd CapKacTUYHOMY TOHI. 30Kkpema, Tmpodecop ipJIaHICHKOTO
MOXOJKEeHHS binn Medoen, IKOTO BCl KIUUYTh «binm, TOCKOHAIO BOJO/IIE€ KUIbKOMA
€BpOIEHCHLKUMHU MOBaMHU, OJIHAK HE 3Ha€ iTaliichkoi [0p. Cit., p. 15].

ABTOp aklleHTye yBary Ha TpyOiil AMKINI MepcoHaka 3 METOI MiJCHUIUTH
iponiunmuit HacTpiii: «Oh Rocco! — esclamo con la barbara pronunzia, nella quale
gargarizzava, schiacciava, sputava vocali e consonanti, con sillabazione spezzata,
come se parlasse con una patata calda in boccay [ibid.].

CyTTeBUM JIs1 BUSBJICHHS aBTOPCHKOTO KOMIYHOTO CIPUWHSATTS Ta BBEACHHS
BUEHOTO B IPOHIYHHI KOHTEKCT € 3HEBAXIMBHUI OIMKC MEpCOHaXa. 3aJ1sl I[bOTO aBTOP
BUKOPUCTOBY€E TMeWOpaTUBHI MOpiBHSAHHA Ta aHanorii. JI. [lipangemno 3ManboBye
obnmyus npodecopa sk xuBe noJje, Ha sskomy «I capelli aurei, finissimi, pareva gli si
fossero allontanati dai confini della fronte e dalle tempie per paura del naso adunco,
robusto; ma in cerca di loro, dalla punta delle sopracciglia serpeggiavano su su,
come per andarsi a nascondere, due vene sempre gonfie. Sotto le sopracciglia
s’appuntavano gli occhietti grigio-azzurri, a volta astuti, a volta dolenti, come
gravati dalla fronte» [0p. Cit., p. 14]. Jna akrtyamizaiii ipOHIYHOTO MOJYCY aBTOP
MO03HAYa€ BYCHOTO CIIOBOM «automa [op. cit., p. 16].

VY ray3nuBoMy 300pa)KeHH1 CTaporo 3aHen0aHOro MOMEIIKAHHS Mpodecopa 3
Ipnangii  JI. Ilipanmemio  Takok 00’€KTHBYE BIJIAaCHI KOMIYHI 1HTEHINI depes

IMPOTUCTABJICHHA BCJIMKOI0 MaCHBY TCOPCTUYHHUX 3HAHb 13 HCHpI/ICTOCOBaHiCTIO
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IXHBOTO HOCIS IO eJIeMEHTapHUX TIOHATH peaibHOTO XHUTTs: «Ogni mattone, in quella
camera, reclamava la scopa e una cassetta da sputare per il signor Madden;
reclamavano le pareti e i pochi decrepiti mobili uno spolveraccio; reclamava il
letticciuolo dai trespoli esposti le solide braccia d’una servotta, che lo rifacessero
almeno una volta la settimana; reclamavano gli abiti» [op. cit., p. 15].

JI. Ilipanfenno BBOJIUTH MEPCOHAXKA 3 METOI0 CTBOPEHHSI KOMIYHOTO (DOHY /10
irpoBoi cutyaitii, ko bini Medden yHOU1 HaBUae (heXTyBaHHIO CBOTO Cyciza. ABTOp
aKTyajidye 1pOHIYHMH MOJIyC Yepe3 HaroJOmIeHHsS Ha ClIaOKux (Qi3UIHUX
JTAHUX YIHS.

VY pomani 3adikcoOBaHO MPOSBU aBTOPCHKOI aHTHUIIATIi CTOCOBHO pe(epeHTIB
koMiuHoTO KoHIenty HAYKA. B onucax BunuTe B 4aCTUMU € IEHOpaTUBHI 3BOPOTH,
Y>KUTI 3 METOI CTBOPEHHSI 1pOHIYHOTO MOJAYCy B TeKCTi. Hampukian, nepcoHax
Bukianaya Qurocodii Jlyku branoino JI. Ilipangensno mnpeacTaBisie y BUIIISIIIL
HEOKOBHUPHOTO YOJIOBIKA CTapIIOro BIKYy 3 MEHTAJIbHUMHU poO3JiafiaMu. Y TEKCTi, JIe
MICTUTbCS omuc mepcoHaxka, JI. [lipaHaemno 3 KOMIYHOIO 1HTEHIIEI0 HaroJoIIye
HEMIPUEMHY  JMBAKyBaTiCTh  BYEHOTO, BHKOPHUCTOBYIOUM  CYIEpJATHBU  Ta
npo3ononero. KpiM  Toro, axkTyamizaTopoM  KOMIYHOTO €  MIJKPECICHHS
0€33MiCTOBHOCTI TEOPETUYHMX 3HaHb: «Su i cinquant’anni, alto, magro, calvissimo,
ma in compenso enormemente barbuto, era un uomo singolare, ben noto in paese per
le incredibili distrazioni di mente a cui andava soggetto. Aggiogato per necessita €
con triste rassegnazione all ‘insegnamento, assorto di continuo nelle sue meditazioni,
non si curava piu di nulla né di nessunox» [op. Cit., p. 13].

3acoboM peaizallii 3HEBaXKJIMBO-IPOHIYHOTO CTaBJICHHS aBTOpa /0 BHUKJajadya
€ TapOJIIOBaHHS MOBIICHHS TPEJICTABHUKA HAYKOBOTO CBITY: BOHO IMIJKPECICHO
MPOCTUMH 3alUTATBPHIMHU PEUECHHSIMH a00 XK HE3aKIHYCHUMHU MPOCTUMH PEUYCHHSIMH,
0 CyNEepeurTh 3BUYHOMY YsIBICHHIO Tpo (inocoda, omnak mis JI. [lipangemo €
3acobom yBupasHeHHs iponii y konmenti HAVKA: «Ma guarda, guarda, guarda... E
tua moglie, santo Dio! Non e figlia di Francesco Ajala, tua moglie? Bada, caro mio,
che quello é una bestia feroce... Adesso nasce un macello... Che m’hai detto? Che

m’hai detto? Vah... vah... vah... Dalla finestra? [...] — Su me? Perché? Ah tu vorresti
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fare... Aspetta, figliuolo mio, bisogna ragionare... Mi hai tutto scombussolato... Non e
possibile, adesso...» [op. cit., p. 19].

JI. Ilipannenno o0’ €KTUBYE 1pOHIYHUNA MOAYC 4epe3 MapKyBaHHS IMEpPCOHaXKa
CTapIIOTO BIKY. ABTOpP MiIKPECITIOE 1€, KOJU YYCHUN BHUSBISIETHCS HECITPOMOKHUM
BUKOHATH €JIEMEHTApHy MaTeMaTU4HYy Jit0: «Non posso piu insegnare: non ricordo
piu nulla... Ottanta, ottanta e ottanta: due lire e quaranta, e vero? Aspetta, credo che
ci sia errore. Tre colletti, e vero? Due lire e quaranta...» [0p. Cit., p. 166].

JIBa 3a3HayeH1 HAyKOBIIl, SIKHX aBTOP MPEJCTABUB Y €KCIUTIIIUTHO KOMIYHOMY
TOHIi, 3adikcoBaHi y mepmiid yactuHi pomany «L’Esclusa». Y npyry wactuny
JI. ITipanaesnio BBOAUTS 1IE TPHOX pePepeHTIB KOMIYHOTO BiIOOpaKEHHS Y KOHIIEITI
HAVYKA. Ilepmwuit 13 Hux — 1ne Buknanay Ilomneo Emawnyene Mopmoni, koMidHa
penpe3eHTalls SKOro mnoJyisirae y naocHOMY Ta HENPUBAOIMBOMY 30BHIIIHBOMY
surisiai. JI. [lipangenmno y rinmepOosizoBaHiii ¢opMi BKazye Ha WOro HayKOBi
nocsraenns: «il professor Mormoni, Pompeo Emanuele Mormoni, autore di ben
quattordici volumi in ottavo di Storia Siciliana, con appendice dei nomi e dei fatti
piu memorabili, con date e luoghi, alto, grasso, bruno, dai grand ‘occhi neri e dal
gran pizzo qua e la appena brizzolato come i capelli, dignitoso sempre nella sua
napoleona e col cappello a stajo, si gonfiava dal dispetto come un tacchino [...]
Le seggiole diventavano quasi tanti piedistalli  per lui:  "scolpitemi
cosi!"» [op. cit., p. 120].

VY nexcuii Ta HeBepOATbHUX XapaKTEPUCTHKAX I[HOTO MEPCOHAXa MPEBATIOE
nadoCHICTh HAa MEXI 3 MoMIe3HicTio, Ha Akux JI. Ilipanaenno BuOynoBye cBiii cMiX:
«Sentiamo la signora Ajala, — propose il Mormoni con un gesto consentaneo alla
magnificenza dell ‘atteggiamento» [op. cit., p. 123].

Axktyanizaiis koMiyHOTo acrniekTy koHuenty HAYKA 3aiiicHIOeTbCS TakoxX y
BUKOPHUCTAHHI KHI)KHOTO CTHIIIO 1711 moOyToBuX mosinomienb. s JI. Ilipangemno
e crmoci0 sk 3poOuTH BUpasHIMUM mnadoc MEePCOHaXkKa, TaK 1 MPOJEMOHCTPYBATH
HEBIIOBIIHICTh HAYKOBOI CBIJJOMOCTI pealbHUM JKUTTEBUM cHUTyarisM: «Ossequio,

signor Nuscoy [ibid.].
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Jlpyruii ejaeMeHT LbOTO pO3ILTYy, depe3 sSKuil BepOaii30BaHO KOMIYHE, —
BUKIanad-giaonor Amminvtio Hycko. IpoHiuHe OadeHHS IHOTO TMPEACTaBHUKA
HAyKOBOTO 3BITY BepOali3yeTbcsd uepe3 MapKyBaHHS IMEPCOHa)Ka MPI3BUCHKOM Ta
MOCTIMHUI aKIEHT Ha HEMPUCTOCOBAHOCTI JI0 XUTTEBUX KOJI3id, IO, BJIAcHE, 1 €
HEHTPAIbHOI0 JIUXOTOMI€I0, Ha SKiM 3acHoBaHe KomiuHe KoHuenty HAVKA
s J1. Tlipangeso.

Taka HenmpHCTOCOBaHICTh MPEACTaBIECHA y MOCTIHHOMY CTpaxy MepcoHaXka 1
IOCTIHHUX BHOAYEHHSX Mepej CriBpo3MoBHHKaMH: «Scusi! Scusily» [op. cit., p. 121].
Taky ocoOauBICTh 3a()IKCOBAHO TAKOX Y HEJOPEYHUX PEIUIIKaxX Ta 3alUTaHHSAX, SKI
dbopmyimoe dinonor: «Sente freddo stamani?» [ibid.].

Tperiif eneMeHT KOMIYHOTO, SIKMH 3’SIBISETHCS B JAPYTid YacTUHI pOMaHy
«L’Esclusa», — Buntens ManroBanus Mammeo Danvkone. ABTOpCHKa IpOHIS OO
MEepPCOHaKa NPHUXOBaHA y HEJOPEYHOMY BHUKOPUCTAHHI JATHHI3MIB y MOOYTOBHUX
KOHTEKCTaxX, NCSKi 3 HHUX — i3 BYJIbrapM30BaHOK CEMaHTHKOI (Hampukiaa, «ad
purgationem cloacarumy» [op. cit., p. 122]). Kpim 115010 Mapkepa aBTOpCHKOi ipoHil
1010 HEB1JIMOBITHOCTI HAYKOBOI CBIIOMOCTI OyJICHHUM CUTYaIlisiM, SK 1 B BUMIQJIKY 3
llomneo Emanyene Mopmoni, TyT TaKOXK CapKaCTUYHO HAroOJIOIIYETHCS HEAOPECUHUUN
nadoc BHIITYKaHOI JIGKCHKH y TMOOYTOBOMY KOHTEKCTI: «— Buon giorno, professor
Falcone. — Riverisco, — grugni in risposta colui, senza levare gli occhi dal
giornaley [op. cit., p. 123].

JI. Ilipannemio melopaTUBHO 3MalIbOBYE MEPCOHAXKA, a TAKOXK MapKye Horo
NPi3BUCBKOM «iStrice». I[TMCbMEHHUK BKa3y€e HA MOTBOPHICTh YYUTENs, HOTO 3BUYKH
BIJIBOJIMTH TOTJISA BijJl CIIBPO3MOBHMKA Ta MaHEpPy CYXO 1 KOPOTKO TOBOPUTH. Y
Takid penpeseHTalii 3aKiaaaeHO aBTOPChKUi capkasMm: «Era veramente d’una
bruttezza mostruosa, e aveva di essa coscienzay [op. cit., p. 122].

Y pomani «ll Turno» mepconax craporo BHIBIS dona Jlic2o Anbkocepa TaKoX
€ ckinanoBoro koHuenty HAVKA, xoua BiH He €, K Yy BHUIAAKy 3 POMAaHOM
«L’Esclusa», mpencTaBHHKOM akajaeMidHOro cBiTy. [IpOmoHyeThCsS apryMeHTyBaTH

1€ TUM, II0 CBIJIOMICTh MEPCOHAKA 3aCHOBaHA HA MPHUHIIMIIAX HAYKOBOTO II3HAHHSI,
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K #oro posymie JI. [lipanaenio, a came — Ha HEBIAMOBIAHOCTI TEOPETUUHUX 3HAHb
KUTTEBUM CUTYaITisIM.

MapkepamMu y4eHOCTI MEepCOHa)Ka € TMOCTIHHI MOBHI KOHCTPYKIIl Ta ITUTaTH
gatuHoro. LIKiAIMBICTh MyCTHX TEOPETUYHUX 3HAHb, SKUMHU BOJIOJIE TMEPCOHAX,
CTOITh B OCHOBI MmoOygoBu KkomiuHoro wmoxycy: «hai la puella gia sposa»
[op. cit., p. 221], «sic vivitur, sic vivitur...» [op. cit., p. 253], «quondam, se permetti»
[op. cit., p. 286], «quonam pacto» [op. cit., p. 291], «factum infectum... con quel che
segue» [op. cit., p. 299].

Komiunuii o0pa3 oona Jlicco Anbkocepa TEpeTryKyeTbcs 3 I1HUIMMU
NIpaHACIUIIBCBKUMU  TIEPCOHAXKAMU-HAYKOBLSAMH, OJHAK TYT KOMI3M CHTYyalli
HIJCUIIOETHCS 1€ i BUKJIMYHOIO 3BEPXHICTIO CTApOro, SKUil 3asBiIsi€, 10 3HAE BCE,
HaBITh T€, K MOBOJAUTHCS 3 MOJOJMMHU JIBYaTaMH (Ha BIAMIHY B1J] YYEHUX Y pOMaHI
«L’Esclusay, siki B3araii He 3HaJIH, SIK IOBOJAUTHUCS B MPUCYTHOCTI JKiHKH): «SO anche
il francese» [op. cit., p. 226], «Non ti confondere, asino! Ho esperienza del mondo e
so che i regali ci vogliono» [op. cit., p. 218].

ABTOp YBOJUTH B CTWJIICTUYHO OaHaJIbHY MOOYTOBY MPO3Y 3TaJKU MPO TBOPH
BEJIMKUX YUYCHHMX Ta IXHI1 BU3HAYHI 1]1e1 B MIJKPECICHO 1IpOHIYHOMY MoAyci. B ogqHOMY
emzoni pomany «ll Fu Mattia Pascal» mix yac po3moBu B 0i0mioTeli MepcoHax
Mammia Ilackans 1poHI3y€, BAAIOYUCH O OYIEHHUX JIEKCUYHUX 3ac00iB, 100
3HaueHHs1 BIAKpUTTIB M. Konepuuka: «...Jo debbo ripetere il mio solito ritornello:
Maledetto sia Copernico! ...quando la Terra non girava...

E dalli! Ma se ha sempre girato!

Non é vero. L’uomo non lo sapeva, e dungque era come se non girasse. Per
tanti, anche adesso non gira. L’ ho detto [’altro giorno a un vecchio contadino, e
sapete come m’ha risposto? ch’era una buona scusa per gli ubriachi» [192, p. 21].

[ToniOHuit croci® CTBOPEHHS IPOHIYHOTO MOIYCY 4epe3 BBEIEHHS BHUCOKUX
MaTepiii 3 00JIacTi HayKOBOTO IMi3HAHHS 7O MOOYTOBOTO TUCKYPCY (PIKCYeThCS B
IHIIIOMY eMi30/1, KoJii 3aKoHU TpasiTallii I. HproToHa yBOJAATHCS B OJIMH KOHTEKCT 31

HIypamMu, siki TepeBepTaloTh KHUTH B Oibmioreri: «Precipitavano poi, a quando a



175

quando, dagli scaffali due o tre libri, seguiti da certi topi grossi quanto un coniglio.
Furono per me come la mela di Newtony [op. cit., p. 70].

BucMmiroBaHHs HayKy Ta HMIKUIBHOI OCBITH 3aco0aMu 1pOHii 00’ €KTUBYETHCS B
onuci nepcoHaxka Bumrens. JI. [lipanaenno akieHTye Ha TOMY, IO IIiTH HaBiTh HE
3HAIOTh HOTO CIPaBXHBOTO IMEHI Ta YKApPTIBJIMBO KIMUYYTh Horo «Pinzoney: «Un tal
Pinzone fu il nostro ajo e precettore. Il suo vero nome era Francesco, o Giovanni,
Del Cingue; ma tutti lo chiamavano Pinzone, ed egli ci s era gia tanto abituato che Si
chiamava Pinzone da sé» [op. cit., p. 30].

JI. Ilipangemno hbopmye oOpa3 BUMTENSI, CAPKACTUYHO AKIEHTYIOUM Baju HOTO
30BHIIHOCTI: «Magrezza che incuteva ribrezzoy, «ll collo pareva uscisse
penosamente, come quel d’un pollo spennato, con un grosso nottolino protuberante,
che gli andava su e giuy [ibid.]. ABTOp 3Mmilye AP0 3HAYCHHS HAYKH Ta HaBYaHHS
710 piBHS OyJC€HHOCTI.

[poHiyHUil MOIyC 00’€KTMBOBAHO B MOHOJIO31 cTaporo Oi0iioTekapsi: TEKCT
HAaBMHUCHE CKJIQJICHO TaKUM YHMHOM, 1100 TOBTOPIOBATH IMEHA HAyKOBIIB Ta
TEOPEeTUYHY 1H(OpMaIliI0 TPO MY3HKY, a0U MOTIM MIPOTUCTABUTH 1Ie TOMY (HaKTy, 110
caM 010ioTeKap, SIKU HEIO IIKABUTHCS, MPAKTUYHO TIyXuil: «...A due centimetri di
distanza, con un occhio solo; leggeva forte: «Birnbaum, Giovanni Abramo...
Birnbaum, Giovanni Abramo, fece stampare... Birnbaum, Giovanni Abramo, fece
stampare a Lipsia, nel 1738... a Lipsia nel 1738... un opuscolo in-8: Osservazioni
imparziali su un passo delicato del Musicista critico. Mitzler... Mitzler inseri...
Mitzler inseri questo scritto nel primo volume della sua Biblioteca musicale. Nel
1739...". E seguitava cosi, ripetendo due o tre volte nomi e date, come per
cacciarsele a memoria. Perché leggesse cosi forte, non saprei. Ripeto, non sentiva
neanche le cannonate [op. cit., pp. 68—69].

Sx 3asznauae JIx. Manmakypati, cama 010mioTeka CHEpITy pPenpe3eHTye
nputyinok Mammia Ilackans, ane B WOTO «TPETHOMY» JKHUTTI CTaHE CMIXOTBOPHUM
naM’SITHUKOM MHHYJIOMY, CHUMBOJIYHUM TOTIOCOM, IO BIApi3a€ TEMEPIIIHE Bij

BuTOKIB [146, p. 200].
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Y pomani «Suo Marito» komiuamii aciekt konnenty HAYKA akryanizoBaHo
HE JIMIIE Yepe3 MPEACTaBHHUKIB HAyKOBOTO CBITY, a M 4epe3 NEAKHX KYpPHATICTIB.
Ile mosicHIOEMO THUM, IO CIOCiO iX 300pa)KeHHs aBTOPOM B POMaHi aHAJIOTIYHUM J10
TOTO, SIK HUM 300pakeH1 HAyKOBIIl B YCIX TIONEPEIHIX BEJIUKUX MPO30BUX TBOpax. Lle
JIOMU 31 3HAHHSAMHU 3 TI€BHOI JUCIHUIUIIHM, $Kl, OJIHAK, Yy pPEAJIbHOMY KHUTTI
BUSIBJISIIOTHCSA HIKYEMHUMU.

ABTOp TIIy3ye 3 THUXH MEpcOHaxa icropuka @inibepmo Jlimmi, a TaKkoxX
HAroJIONIy€ Ha PpempoayKyBaHHI HUM 3aiiBoi iHdopmarii: «Filiberto Litti, lungo
asciutto legnoso, con baffoni bianchi e moschetta, un pajo d ‘enormi orecchie carnose
e paonazze, parlava, balbutendo un po’, delle rovine la del Palatino, come di
cosa sua» [194, p. 604].

VY cueHi 3 0aHKETOM aBTOP BKa3y€ HA MPETEH31MHICTh YYEHOIO CBITY. 30KpeMa,
KOMIYHA CyNEpewuBICTh 0a3yeTbcsi Ha (PakTi 3yXBajioi 3BEPXHOCTI YUEHOTO
1CTOpUKA, SIKUH HACOJIO/KYETHCSI caMUM (DaKTOM TOTO, 110 3Ha€ mpo Pum Oinbiie 3a
IHIMX. SKII0O B MOMEpeaHIX POMaHaxX aKUEHT MpU 00 €KTHBalli KOMIYHOTO B
KOHTeKCT1 peanmizamii koHnenty HAYKA poOuBcs Ha HEBIAMOBIAHOCTI HAYKOBOI
CBIJTOMOCTI pPEaIbHOMY JKUTTIO, TO B IIbOMY BHUIAJKy CATUPUIHO AKIICHTYETHCS IIIEC
OJMH piBEeHb — JJIS HAYKOBIS 3HAHHSA € CaMOJOCTAaTHLOIO IiHHICTIO: «Pensava che
tutti costoro vivevano a Roma come avrebbero potuto vivere in qualunque altra citta
moderna [...]. Che sapevano di Roma tutti costoro? Tre o quattro frasucce retoriche.
Che visione ne avevano? [...] E Filiberto Litti stirava il collo» [op. Cit., p. 609].

VY powmani JI. [Tipanaesnio riy3ye 31 CTaporo BUKJIagaya MCUXOJIOTIT B €Mi30/Il,
KOJIM HAyKOBEIb 3 HCHMOBIPHUMH 3HAHHSIMH TIPO BHYTPIIIHIO MIPUPOY JIOJIUHUA HE
3MiIr 3HaiiTH Micie st cuainas: «A quel lanternone biondiccio, che sconcertava tutti
con [’aspetto macabro [...] il Lifjeld, professore di psicologia all’Universita di
Upsala, dottissimo, non aveva dove sedere» [op. cit., p. 618].

XKypnamictuka B poMaHi meperjieTeHa 3  HAyKol, a caMme 3
JITEPaTypO3HABCTBOM B IIIMPOKOMY CEHCI Ta 3 JIITEPATYPHOIO KPUTHKOIO Y BY3bKOMY.
OO6nacTh JiTEpaTypO3HABCTBA PEMPE3CHTYE KypHATICT Timo Jlamnini, TKOTO aBTOP

BHCMIIOE Yepe3 3HeBakIuBe Npi3BUchbko «Ciceroncino» [op. cit.,, p. 601]. Cdepy
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JITepaTypHOi KPUTHKM SK CKIafoBoi komiuHoro B koHienti HAVKA astop
00’€KTHUBYE y MEPCOHAXI1 IHIIOTO XYPHAJICTA, SKUH 3 YCIE€I0 CEPUO3HICTIO IOBOJIHTD,
K 32 (HOPMOIO HOCA BU3HAYUTH TEMIIEPAMEHT JIIOJIUHHU 1 SK 11€ MOKE JOMOMOTTH T
yac iHTepmperalii miteparypHoro tBopy: «La forma d’un naso, Dio mio, puo
benissimo non corrispondere alla vera natura di colui che lo porta in faccia. Il
nasino cosi grazioso della vostra signora, ad esempio, ha tutti i caratteri della
sensualita...» [op. Cit., p. 767].

3aranoM, SK MOKa3aB aHalli3, [EHTPaJbHUM Yy cTpykTypi koHienty HAYKA e
MmikpokoHuent 3HAHHS, sgxuii MoXHa yMOBHO pPO3JUIMTH Ha TEOPETUYHE Ta
npaktuuyHe. Came HEBIAMOBIAHICTh LMX JIBOX AaCIEKTIB € OCHOBOK IMOOYIOBU

KOMIYHUX 3HAYECHb dBTOPOM.

BUCHOBKMU J10 PO3JALT1Y 3

Konnentochepa pomaniB JI. [lipannenno € CKIagHOK CHCTEMOIO, Yy SKiit
KOMIYHMII acHeKT akTyani3yeThbcd B I'sTu konuentax: TPAJIMLIIL, PEJIITIS,
BIOPOKPATIA, MUCTELITBO ta HAYKA. BHacaigok 341iCHEHOTO JTOCIIIKCHHS
BJIaJIOCS BCTAaHOBHTH OCHOBHI XapaKTEPUCTUKH KOXKHOTO 3 HHUX, BH3HAYHUTH
MIKPOKOHIICTITH Ta JUXOTOMIi, SKi JieKaTb B OCHOBI peaimi3aiii KOMIYHOI
CYNEpeYHOCTi, BUABUTH €MOIlIMHI ¥ 00pas3Hi acoramii aBTopa. Sk moOKazaiu
pe3yabTaTu aHalizy, HeHTpaabHuM Ui cmixy JI. [lipangenio € cBiioMuil akIeHT Ha
COIIAJIbHIM HEIOCKOHAIOCTI, XMOHOCTI YCTaJ€HUX HOPM 1 BIIHOCHOCTI ICTHMHH Ta
3HaHb.

HalinoBHime y poMaHax NUChMEHHHKA PENPE3eHTOBAHO KOMIYHHMM acHeKT
kounenty TPAJIMLII. Horo crpykTypa Ta OCHOBHMII 3MIiCT AeTepMiHOBaHI
eTHocnienudiuauM (daktopoM: y cBimomocti JI. [lipangemno yknanucs cTepeoTumdii
MPOBIHINIAHOT CBIOMOCTI, 10 BimoOpasunucs B mikpokoHientax CYCIIIJIBCTBO
ta CIM’Sl. BaxknuBUMM BJIACTHBOCTSMH O3HAYEHHUX €JIEMEHTIB € CTaTHYHICTD,
KOHCEPBATUBHICTh, MEXaHIYHICTh, CYCIUJbHA BUMYIICHICTb, IUKJIIYHICTb, SKi
o0’eHaHI aBTOPOM B Yy3arajlbHEHIM i1ei 3aHemamy Ta aerpanaimii. B emoriiiinii

IUIOLMHI TBOPIB 3a(DIKCOBAHO aBTOPCBHKY OTHY, OaKaHHS BHMTH 32 MEX1 3aKPHUTOI
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COLIIaJIbHOI CHCTEMHU Ta MPArHeHHS MPOTUCTOSTH TMPUMYCY, SIKI BepOasli30BaHO B
oOpazax 3aHeq0aHUX OCENb, CTApUX JIOACH, MEPTBOHAPODKEHUX JITEH, a TaKOX B
aKIICHT] HAa HEMHHYY1i CMEPT1 Ta MOTBOPHIM BCECUIILHOCTI HATOBITY.

Kowmiune B konnenti TPAJIULIII BusBnserscs nepeayciM y GpopMi HeraTUBHOT
ipoHii Ta mapoxii. I'ipkuii cMiX aBTOpa 3aKJIaJICHO B JUXOTOMIi MIX HaB’sI3aHOIO
KOHCEPBATUBHHUM COLIIYMOM PEAJIbHICTIO Ta IITUOMHHUMU MOYYTTSIMU OCOOUCTOCTI.

Baxxnusum enementom konuentocepu pomanis JI. Ilipangenno € PEJIITA.
["'070BHOIO XapaKTEpUCTUKOIO I[LOTO KOHIENTY € (POpMajbHICTh, @ B OCHOBY HMOTO
XYJI0’KHBOI perpe3eHTallii MoKJIaJeHo 300paxeHHs mpodanarili, eKCruTyaraii BIpy Ta
oOMeXeHOTo CBITOrNAnY ii HOC1iB. KOMIUHMI TOH peNiriiHUX Tpaauilii, 3BUYAiB Ta
PHUTYyaIiB CTBOPIOETHCA HUIIXOM Aecakpanizauii Mikpokonuenris bOI' Ta CBATHIA,
K1 pO3YMIIOTBECS Kp13b MIPU3MY JTIOKTPUH MaHIBHOI B [Tanii KaTOJMIBKOI LIEPKBHU.

Y MoBHOMY MaTepiaii komiuHoro acnekty koHienty PEJIITTS 6yno BusBieno
MEBHI 3aKOHOMIPHOCTI BUKOPUCTAHHS JIEKCUYHUX OJAMHMIL. OTpuMaHi pe3ylbTaTu
MIPEICTABIICHO Y BUTIIAMI CEMAaHTUYHOTO IO, IEHTPAIBHUM EJIEMEHTOM SKOTO €
nekcema «Dio», B pusaepHiil 30H1 3aiKCOBAaHO CHHOHIMIYHI CJIOBAa Ta KOHCTPYKIIIi
«Cristo», «Gesu», «Signore», «Gesumariay, «Signore lddioy, «Padreternoy,
«Nosgnoury, «Madonnay, «santo figliuoloy, «Padrey, «Spirito Santoy. PeneBanHTHUM
CIIEMEHTOM TMPHUSAAEPHOI 30HH € TaKOX AaHTOHIMIYHO TOB’s3aHuii 13  «Dioy
MIKpPOKOHIIETIT, BepOasizoBanuii jekcemoro «diavoloy. Ha mepudepii cemanTuaHoro
MOJISI MICTSTHCSl €JIEMEHTH, $IKI BUKOPHCTOBYIOTHCS Ha TO3HAYECHHS KOHKPETHUX
NpPEIMETIB, CHUMBOJIB, OOpSAIB 4YM pUTyalllB, T[OB’A3aHUX MepeayciMm 13
KaTOJIMIIM3MOM, AHTPOIOHIMIYHI OJWHUIIl 3 IMEHaMU CBSTHUX, BJIACHMX Ha3B Ta
MMOX1THUX BIJ HUX.

Komiune xkonuenty PEJIII'TS 3aknageHo B AMXOTOMII TBOPUYOTO 3BEPTAHHS 0
TPaHCIEHACHTHOTO Ta OYKBaJIBHOTO, JAECAKPaTi30BAHOTO, MEXaHIYHOTO CIPUUHSTTS
pemirii. YCBIZOMJICHHSI I[i€1 HECIIBMIPHOCTI CHHTE3YBaJlOCS B CapKaCTUYHUM,
IPOHIYHUI Ta HaBITh CATUPUYHHUM CMIX aBTOpA.

Konnenir BFOPOKPATIS B aBTOpCHKI# CBIIOMOCTI BUSHAYEHO SIK HAJACUCTEMY,

3aCHOBAHY Ha HEIOCKOHAJOCTI MPaBOBUX HOPM 1 HaB A3yBaHHI BJIACHOi BOJI uepe3
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excruryataiito 3akoHy. BJIAJIA ta 3AKOH € kmo4oBUMH MIKpOKOHIIETITAMHU Y
ctpyktypi koHrenty BIFOPOKPATIA. Tyt xomiuaumu ans JI. [lipanaenio € obpasu
aJIBOKATiB, HOTapiyciB, YNHOBHMKIB, MOJITUKIB Ta 3arajioM JEp>KaBHUX 1HCTHUTYTIB,
JUSUTBHICTh SIKHX CKepOBaHAa Ha YTPUMaHHS IMOBHOB&)XEHb Ta 3aXHCT BIIACHUX
1HTEpecCiB.

3 METOI0 CAaTUPUYHOI PENPEe3eHTAllll aBTOp aKIIEHTYE yBary Ha KOPUCJIMBOCTI Ta
JUIEMIpHOCTI 3a3HadueHuX pedepeHTiB. Komiuamii acmekT 3akiageHo B 00pas3Hiit
rinepOoizailii Ta CIOTBOPEHHI, ki Ha MoBHoMy piBHI JI. [lipanaemno peanizye B
YUCJICHHUX aKCIOJOTIYHUX eMiTeTax WII0J0 30BHINIHOCTI MEPCOHAXIB Ta iXHBOIO
MOBJICHHSI, & TaKOK CBIJJOMO HANOBHIOIOYHU TEKCT OIOPOKPATUYHOKO ATPUOYTHUKOIO
(moxymeHTallis, apXiBHI JaHi, HOTapiaJbHI KHUTH, MOJIITHYHA ariTalfis TOIIIO).

Komiunnii acniekt konuenty BIOPOKPATIS 6a3zyeThcst Ha CynepeyHOCTI Mix
JIOTIYHUM Ta TAPMOHIWHUM YHOPSAKYBAHHAM KUTTS COIlyMYy Ta 3aKpPHUTICTIO 1
CaMOOPIEHTOBAHICTIO CHUCTEMM YyIpaBiiHHA. KowmiuHe Juisi aBTOpa HoJsArae y
napajoKCaIbHOMY B3a€MO3allepEUYeHH] 3aKOHY Ta PEAIbHUX JKUTTEBUX CUTYallli, SKi
BIH Ma€ Ha METI PETYJIIOBATH.

Hus JI IMipangenno konuent MUCTELTBO nop’d3anuii mepeayciM 13
JITEPATYpHOIO TBOPYICTIO. Y MOT0 CTPYKTYpl BHUOKPEMIIOETHCS aKTyali30BaHUM Yy
catupuuHiii popmi mikpokonnent [IMCBMEHHUK. ABtop yinnuBo Ta 3HEBaKIUBO
300paKy€e yCI0 CydacHy MOMY pUMCBbKY OOremy: JIITepaTopiB, )KYPHAIICTIB, KPUTHKIB,
(dbeMiHICTOK, CIMiBakiB, MEPEeKIajadiB Ta 3arajoM JOTHYHUX [I0 JITEPaTypHOTO
nporecy mnocrtated. B acrmekTi ocobimBocTel BepOamizalli KOMIYHOTO OCOOJIMBOT
yBaru 3aciiyrOBy€ HEIOpPEYHE BUKOPHCTAHHSA TEPCOHAXaMH 3alo3W4YeHb 13
¢panmy3pkoi MoBu, sika ausa JI. Ilipangenno yocoOmioe CBO€pIAHY O3HAaKy SIK
MPOTrPECUBHOTO CBITY, TaK 1 HOro MapoAiiHOI 1TaliiChKO1 KOMii.

KomiuHuii acmekT 3acHOBAaHO Ha JUXOTOMIi MEPKAHTHJIBHOTO TEXHIYHOTO
CIPUIHSATTA TBOPUYOCTI (30KpeMa, JITepaTypH) Ta BHCOKOI IyXOBHOI MOTpeOH i
OaxxanHs mucaTtu. CMIXOBHUI aCleKT CKOHLIEHTPOBAHO y BiJIOOPaXKEHHI CYIEpEeYHOCTI
MDK  CIPaBXHbOI  I[IHHICHOIO XYJOXKHBOIO TBOPUICTIO Ta MPETEH31HHOI0

€rOLEHTPUYHICTIO, SIKa HE MIAKpIIJIeHa TalaHToM. KII04OBMM TBOPOM, Yy SIKOMY
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peainizytoTbcsa KoMiuHi iHTeHIIi aBTopa y koHuenti MUCTELITBO, € poman «Suo
Maritoy.

CHOOI3M Ta HEOCBIUCHICTh OCHOBHHMX pe(epeHTIB KOMIYHOTO B KOHIICIITI
MUCTELTBO akryanizoBaHO y 4aCTKOBO BiATBOpeHOMY MikpokoHuenti SHAHHS,
SKUU B3a€EMOJIIE Ta TEPETUHAETHCA 3 IHIIMM CTPYKTYPHUM KOMIIOHEHTOM
koHienTocdepu komiunoro JI. [Tipanaemno — korrnentom HAYKA.

B ocHoBy akryanizamii komiuHoro acmnekty konuenty HAVYKA nucbMeHHUK
3aKiafiae  AUXOTOMII0 (OpPMalli30BAaHUX TEOPETHYHUX BIJOMOCTEH Ta IXHBOTO
npakTUYHOro 3actocyBaHHs. Ilpu pemnpesenrtaunii Mikpokonuenty 3HAHHS aBrop
HaroJiourye Ha O€33MICTOBHOCTI Ta HaBITh a0CypJHOCTI HAyKOBOTO CBITOTJISAY.
Bepo6anizaliisi KOMIYHOTO 31HCHIOETHCS Yepe3 HAIMIPHE BUKOPUCTAHHS JIATUHI3MIB 1
CHellaJbHUX TEPMIHIB, & TAKOXK YEpe3 HEAOPEUHI amelidlii 10 HAyKOBUX TPAaKTaTIB 1
ixHix astopiB. /[ns JI. Ilipangenno cyrh akanemi3My 3BOJUTHCS BUKIIOYHO [0
camMOaHali3y, y SKOMY BUEHHS € 130JIbOBAHOI0 CaMOJOCTATHHOIO LIIHHICTIO.

["osi0BHI pedepeHTH KOMIYHOTO Bi1I0OpakeHHs (BUMTE, BUKJIaaul, HAyKOBII)
MPEACTaBIICHI SK BiMIpBaHI BiJ >KUTTS HEBITJacH, 3BEpXHI CHOOM YM madocHi
ocobuctocTi, 30BHIMHICTG sikux JI. Ilipannenno BiIBEPTO BUCMIIOE, YKMBAIOUU B
OIMKCaX YUMAJIO aKC10JIOTTYHUX KOMIIOHEHTIB 13 TeHOPATUBHOIO KOHOTAIIIETO.

OxpeMi TMOJIOXKEHHSI TPEThOTO PO3/UTY BUKIAJIEHO Yy myoOmikarisx «CuMBOIU
NpUPOAMN K OCHOBa 00pa3Hoi ckianoBoi koHuenty CMEPTD manoi mposu Jlyimxki
[Mipangemno» [47], «Iponiuni crpykrypu B pomani "Il Fu Mattia Pascal" Jlyimxki
[Mipanmemto» [44], «Le chiavi ironiche ne "Il Fu Mattia Pascal" di
Luigi Pirandello» [137].
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3AT'AJIBHI BUCHOBKHA

HNocmimxenns dimocodcrkux Ta cBitorsimaux opientupis JI. [lipanaemnno, a
TaKOX BUBYEHHS aBTOPCHKOTO PO3YMIHHS MOHSATTS KOMIYHOIO J1ajio MiACTaBU JUIS
cUCTeMaTu3allii MOBHHMX 3aco0iB Horo peanmizamii y KoHientochepi pomaHiB
nucbMeHHMKa. [IpoBeneHuii aHami3 JA03BOJIUB 3pOOMTH HACTYNHI BHUCHOBKH
Ta y3arajJbHEeHHS.

1. Ictopist mocmiKeHHsT KOMIYHOTO CATAa€ M€ YaciB aHTHUYHOCTI, OJHAK 1 J0
ChOTOJIHI HEMAa€ YITKOrO0 Ta BUYEPIHOTO BU3HAYECHHS LILOTO TMOHSATTS Ta MOSICHEHHS
Horo npupoau. Y mepeBaxkHii OUIBIIOCTI TEOPid MOCTYIIOETHCS TyMKa MPO Te, IO
KOMIYHE SBHIIEC BHHUKAE YEpe3 KOHTPACT, CYNEPEUHICTh, HEBIAMOBIIHICTH OJHOIO
ejeMeHTa 1HImoOMYy. Ha OCHOBI aHami3y HayKOBOi JTepaTypu 3 MpoOIeMaTHKU
TJAYMAau€HHd KOMIYHOTO Ta MOro MPUPOAM Y HAIIOMYy JOCHIIKEHHI OyJo
chopMyIHbOBAaHO Take poOOuYe BU3HAUCHHS: KOMIYHe — ye ecmemuuHe sAsuwye, wo
30amHe GUKIUKAMU IMAJIIYUMHY YU eKCHIIYUMHY CMIX08) Peakyiio.

2. 3 ornsAmy Ha Te, M0 JOCTIAHUKYA BHOKPEMITIOIOTH BIACHE KOMiUHI TEKCTH, Y
SAKUX KOMIYHUN e€(PEeKT CTBOPIOETHCS IO BCiMl CTPYKTYpP1 OMOBIAI, Ta TEKCTU, Y SKUX
JUIIE OKpeMi €JEeMEHTU IMOKJIMKaHl CTBOPUTH KOMIYHHUWA e€QeKT, y HaloMy
JOCIIJIKEHH] ~aBTOPChKI peMapkd Ta OMNHCH TEPCOHAXKIB BEJIMKOI  TMPO3U
JI. Ilipangenno po3rasgaroThCs SK BJIACHE KOMIYHHMM aKCIOJOTIYHHUN TEKCT 3
0COOJIUBOIO CTPYKTYPOIO.

3. OnHuUM 13 BU3HAYHUX (DAKTOPIB, KWW BIUTMHYB HAa OCTATOYHE PO3YMIHHS
JI. ITipanesnio mOHSTTS Ta CYyTI KOMIYHOTO (1110 Bi0Opa3uioch, 3BUYatHO, 1 HA MOTO
TBOPYOCTI1), CTANO KPUTHUYHE CIIPUMHATTSA aBTOPCHKOI KOHUEILIi TyMOpY, BUKIJIAJIEHOT
y mpatii «L 'umorismoy. 3okpema, b. Kpode Bka3zyBaB Ha OMHUIJIKOBICTh TPAKTyBaHHS
ryMOpY $SIK BHILOIO 3a BCE MHUCTEUTBO sBUIIA. [li3HilIe HaWOIBII TMOBHY Ta
apryMEHTOBaHy KpWUTHKY TyMmopuctudyHoi konmenmii JI. [lipangemno 3mificHuB
VY. Exo, noBomsuM BIACYTHICTH UYITKOTO 00’€KTa JOCHIDKEHHS Yy aBTOpa Ta
aKIEHTYIOUM yBary Ha JIOTIYHMX PO3XO/KEHHSX Ta CYNEPEeYHOCTAX Yy HOro

BHUCHOBKaAaX.
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4. Sk 3acBigumiio Hamie AOCHipKeHHs, KoHieniis rymopy JI. Ilipanmemno €
JWIIEe TPOMIXKHHUM €TalioM y PO3YMIHHI KOMIYHOTO aBTOpoM. OcTaToyHa IyMKa
MMChbMEHHUKA MPO KOMIYHE Ta WOTO BTIJICHHSA y XYJI0XKHIA TBOPYOCTI CKJIAjacs I
BIUIMBOM TMPEACTABHUKIB «dinocodii >kutts» Ta mpaub [.3imMmmens 1 (3Ha4HO
MeHIIOo Miporo) A. beprcona ta B. [{inbres.

5. ¥V pocnipKeHH1 MpoaHajii30BaHo 3arpornoHoBaHe A. TierepoM BU3HAUYCHHS
niceB0¢1710co)CHKOTO SBHINA MIpaHACIIII3MY, SIKe OyJIO0 PO3pOOIICHO HAYKOBIIEM Ha
OCHOBI 3arajpbHOTO aHamizy 0a30BUX KOHIIEMNTIB, aKTyalli30BaHUX Y TBOpax
nucbMeHHHKa. OKpeMi TEOpeTHWYH1 MOJIOKEHHS Ta BUCHOBKU A. Timerepa Oynu
BUKOpPUCTaHI HaMHM TpH aHami3l KoHuenrochepu pomaniB JI. [lipangemno 3 Tum,
OJIHAK, 3aCTEPEKEHHSM, IO JesAKI MIPKyBaHHsS JOCIIAHMKA, HAa Hally AYMKY, €
XUOHUMU Yepe3 CYTTEBUM BIAX1JT KPUTHKA B1J BUBUEHHS XYJI0KHBOI LIIHHOCTI TBOPIB
1 3HAYHUU aKIEHT Ha IXHbOMY COLIalIbHO-(P1710CO()CHKOMY aCTIEKTI.

6. BepOamnizaiis komiyHoro y Benukii npo3i JI. [ipanaenno BigOyBaeTbes Ha
BCIX MOBHMX pIBHsX. JleTanbHuil aHai3 TEKCTIB JO3BOJIMB BHUOKPEMUTHU JIEKCHYHI
3aco0M (JICKCHKO-CEMaHTHYHI Ta JIEKCHUKO-CTIIicTHYHI). Cepell OCHOBHUX JICKCHKO-
CEMaHTHYHMX 3ac00iB BepOaiizaiii KOMIYHOTO HAaWYaCTOTHIMIMMHU € JIEKCUYHI
MOBTOPH; aKCIOJIOT1YHI JIEKCEMH; €HAHTIOCEMIsl; KOHTEKCTHI CHHOHIMHM Ta aHTOHIMH,
300HIMHU; TIEHOpAaTUBM;, I1HBEKTHUBU;, aAHTPOIOHIMU (TPI3BUCHKA TMEPCOHAXKIB Ta
amnessii 10 Mpi3BUI BIIOMUX HAYKOBIIIB).

Cepen JEKCUKO-CTUIIICTUYHUX 3ac001B HAMH OYJI0 BHOKPEMJICHO MO€THAHHS
€JIEMEHTIB PI3HUX CTHJIIB HA JIEKCUYHOMY PIBHI (BUKOPUCTAHHS JIEKCUYHUX OJUHULb
13 peNiriiHUM KOMIIOHEHTOM Yy MOOYTOBOMY MOBJICHHI; 1HBEKTUB — B OQILiHHO-
JIOBOMY MOBIICHHI; €JICMEHTIB KHW)XHOI'O CTHJIF0O — B PO3MOBHOMY MOBJICHHI).
3aco00M CTBOPEHHSI KOMIYHOTO €()eKTYy Ha JIEKCUYHOMY PI1BHI € TaKOK BKPAIUICHHS Yy
KaHBY TEKCTY [1aJIEKTHOTO MOBJIEHHsS Ta IHIIOMOBHHUX CJIiB, SIKI JA€(POPMYIOThH
PEIUTIKY JI0 PiBHS MaKapOHIYHOT MOBH.

/. CuHTakcuyH1 3aco0u BepOastizallii KOMIYHOTO 3a(iKCOBAHO Y CTPYKTYPHUX
0COOJMMBOCTSIX (BXKMBAaHHS HE3aKIHUEHUX PpEUYCHb, EMAHAICNCHUCY, CKIIAJHUX

HOIIMPEHUX PEYEHb I KOMIYHOTO HACiAyBaHHS OQIIiHHO-IIJIOBOrO CTHIIIO); Ha
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pIBHI CHHTAKCHYHOI CTWJIICTHKH (TI€HOpaTHBHI €MIiTeTH, METOHIMIsS, MPO30Iomnes,
PUTOPHUYHI 3alUTaHHS, PUTOPUYHI 3BEPTaHHA Ta aMIUTI(iKallis); B OCOOIMBOCTAX
KOMITO3HIIi1 (IT03acClieHIYHI BUTYKH Ta aBTOPCHKI peMapKu).

Onucy TEepPCOHAXIB PO3TISANAIOTECS HAMHU K BJIacHE KOMIYHUN TEKCT.
JlocsiTHEHHSI aBTOPOM KOMIYHOTO e(eKkTy BiIOyBaeTbCcsl uepe3 aKIEeHTYalliio
(b1310JI0T1YHUX YU TTOBEIHKOBUX BaJl IEPCOHAXKIB.

8. 3nauno menmorw Miporo JI. [lipanmenno 3actocoBye 3acobu BepOamizarrii
KOMIYHOTO Ha (OHETUUYHOMY (3BYKOHACHITyBaHHsS, HEKOPEKTHE BIJITBOPEHHSI
1HO3eMLEM (DOHETUKH ITAMKUCBKUX CJ1B, MAaKapOHIYHE MO€AHAHHS (POHETUUHHUX
0COOJIMBOCTEN PI3HUX MOB) Ta MOP(OJOTTYHOMY PIBHAX (HEKOPEKTHE BUKOPUCTAHHS
niecmiBHUX GOpM Ta BXHBAHHS CYMNEPJATUBHUX 1 KOMIIApAaTUBHUX (opM; Y
CIIOBOTBOPI — adikcH, MNpUTaMaHHI MOOYTOBOMY MOBJIEHHIO; ayrMEHTATHBHI Ta
JIEMIHYTUBHI CY(IKCH).

9. BepOamizamiss komiyHoro y pomanax JI. Ilipannemno BigOyBaeTbes y
J1aTOMHOMY AacHeKTI NpH MepeHeceHH! Mmicusg aii. HalOunpmor Mipor KOMIYHE
BUSIBJSIETHCSL 4Y€pe3 BUKOPUCTAHHS MICIIEBUMU MEIIKAHISIMU YHM BUXIAISIMU 13
MPOBIHIIITHUX MICTEUOK AlaleKTIB. Y J1aCTPATHOMY acIeKTI KOMIYHE peajli30BaHO y
M1JKPECICHO MPETEeH31MHIM MOBI MPEICTAaBHUKIB BUIIOTO IMPOIIAPKY CYCHIJILCTBA, a
TaKOX y BYJbrapu30BaHii MOBI POOITHHUKIB.

10. OG’exTOM BHICMIIOBaHHS y TIEPEBaXHIN OUIBIIOCTI BHIAJKIB € JIOIU
CTapIIOTO BIKY, IPH 300paKeHH1 KX KOMIYHUNA e(PEeKT MJCHITIOETHCS aKIIEHTYAIlI€I0
Ha IXHbOMY TPOBIHIIIHTHOMY MTOXOJKCHHI (MEIIKaHIII MiCTeUKa ATPiKCHTO B pOMaHi
«L’Esclusa», Mapkaumonio Paei B pomani «ll Turno», Cunweis Pownuenna Tta
Jorcyemino boosicono 'y pomani «SU0 Marito»). BaxxiauBuM acriekToM KOMIYHOTO B
poMaHax NUCbMEHHHMKA € TEHJIEpHUU — aBTOp BHUCMIIOE (PEeMiHI3M 3arajoMm Ta
dbeMiHICTHUHY JIITepaTypy SK SBHUIIEC KyJIbTypH 30Kpema. JKIHKH-TITEpaTOpH €
HE3MIHHUMHU €JIEeMEHTaMu CTPYKTypu komiuHoro it JI. [lipanaenno; BoHH
300pakeHi B IpOHIYHOMY Ta catupuyHomMy moxaycax (Cunweis Ponuenna, Jlopa
bapmic ta iHnn nepconaxi pomany «Suo Maritoy). I'engepHuii acrekT KOMiYHOTO

SCKpaBo IpoutocTpoBaHo BukopuctanuM JI. Ilipanaenio npuitomom HalitMeHyBaHHS
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YOJIOBIKa TPI3BUIIEM JIPYXHHH Y YoJIoBiYoMy poxi ([Jocycmino Boodacono B pomani
«Suo Marito»). Cepen npeacTaBHUKIB Pi3HUX MPOQeciii KOMIYHUH MOJyC OCOOIMBO
YITKO MPOCTEKYETHCA B ABTOPCHKOMY OMKCI HAYKOBIIIB Ta BUKJIAIayiB.

11. V xonnentocdepi pomaHiB NMHCHhbMEHHUKA OYyJIO BHOKPEMJICHO I1'STh
0a30BUX KOHIIENTIB, Yy SKUX PEAT3yeThCI KOMIUHE: TPAJAUIIIIL, PEJIITIA,
BIOPOKPATTISA, MUCTELITBO ta HAYKA.

VY CTpyKTypl KOXXKHOTO 3 HHMX BHOKPEMJICHO MIKPOKOHIIETITH 3 KOMIYHOIO
KOHOTAII€I0: Y KOHIIENTI TPAJULII ue — CYCIIIJIBCTBO Tta CIM’4; y KOHIICNTI
PEJIT'TA — BOI', CBATHH; y xonnenti BIOPOKPATISI — BJIAJIA i 3AKOH; y
ctpyktypi koHuenty MUCTEI[TBO 3adikcoBano mikpokonuent [IMCbMEHHUK;
st koHenty HAYKA xapakrepuum ctpyktypaum enementom € 3HAHHS. Li
MEHTaJbHI YTBOPEHHS KOHUENTOC(PEpPH HE ICHYIOTH 130JbOBAaHO, a NEpeOyBalTh Y
BIIHOIICHHSX B3aeMoAili. Tak, y pomaHax BHUSIBIEHO TICHHM 3B’S30K KOHIICIITIB
TPAI[I/H_[IT ta PEJIITS, sxi B AedkuX BHUIIQIKaX CHOJYYalOThCS TaKOX 13
koHuentoM BIOPOKPATIA; xonmnent MUCTELTBO potuynuic 10 KOHUENTY
HAVYKA wuepe3 crpykrypuuit enemenT 3HAHHS, a Takox mnepeTuHaeTrscs 3
konnentoM BIOPOKPATIS y pomani «Suo Maritoy.

12. Konuent TPAJIULII naituiTkime akryanizoBano B pomani «L’Esclusay.
CtpykTypHO MOJIOHY, OJHAK MEHII SCKpaBy MOro peai3allio 3J1CHEHO B pOMaHi
«ll Turnoy. B inmmx anamizoBanux tBopax JI. [Tipanaemno («Il Fu Mattia Pascal» ta
«Suo Marito») o3Haueni ememeHTH 00’ekTHBamii konrenty TPAJMI =e
BUJIAIOTHCS PEIICBAHTHUMH.

VY konnentocdept TBopiB nucbMeHHuka PEJIIITSA € omHum 13 kitouoBUX
KOHIIETITIB yCiX poMaHiB. HaiisickpaBimmuit mposiB komiuaux inTeHIin JI. [lipangemno
3aIKCOBAaHO Yy THUX TBOpaX, J€ 3a3HAYCHUN KOHIICNIT B3aEMOIIOB’SI3aHUM 13
konnentoMm TPAJIULIII (naiiBupasninte e 3pobneHo y pomani «L 'Esclusay).

Konnent BIOPOKPATIS akryanizoBano y pomanax «L’Esclusay», «Il Turnoy
ta «ll Fu Mattia Pascal». HaiisickpaBime #oro KOMiuHUI acneKkT peanxi30BaHUi B
OCTaHHBOMY, JI€ AaBTOPCHKI AaKIIEHTH PO3CTABICEHO HAa CMHUCIOBUX KOH(DIIKTaxX

CTPYKTYPHHUX €JICMCHTIB KOHIIENTY. Y poMaHi «SUO Maritoy e KOHIIENT IpaKTHIHO
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HE 3acBimyeHuil 1 QyHKIIoOHye nuie y B3aemonii 3 koHrentom MUCTEILTBO,
pEJIEeBaHTHI €JIEMEHTH SIKOTO 3a()iKCOBAHO JIUIIIE B IILOMY TBOPI.

3acobu BepOaimizanii cmixoBux acnekTiB koHenty HAYKA npucytHi B ycix
npoananizoBanux pomanax (y «L’Esclusa» — depe3 caTupuuHi 00pa3u BUHTEINIB; Y
«ll Turno» — depe3 mepcoHa)ka CTapoOro YOJIOBIKA, SIKUM Yy 3aHMKEHUX MOOYTOBUX
KOHTEKCTaxX CIJIKYeThCs muTaTamu 3 jatunu). Y pomani «ll Fu Mattia Pascal»
KOMIYHE B HAyKOBOMY KOHTEKCTI OO ’€KTHUBYETbCA uEpe3 YBEACHHA IMEH Ta
BIIKPUTTIB BU3HAYHUX YYCHHUX Yy IMOOyTOBI cuTyalii. SIk i B pomani «L Esclusa», Tyt
pedepeHTOM KOMIYHOTO € TEepCOHaX yuuTels. Y TBopi «Suo Marito» akmeHT
poOUThCS Ha O€3MOpagHOCTI BUKJIAAAYiB, $KI BOJIOAIIOTh EHIUKJIONECANYHUMU
3HAHHSIMU, OJTHAK Y TOOYTOBUX CUTYAIlISIX I[IHHICTh IUX 3HAHb HYJIbOBA.

13. KomiuHe peami3yeTbcsi B MEKax KOHIICTITIB 3aB/ISIKA aBTOPCHKUM aKIICHTaM
Ha CYNEPEYHOCTSIX, SAKI BHUHHMKAIOTh Yepe3 BIAMOBIAHI JAUXOTOMIi. Y KOHIIEHTI
TPAJIULIII e 60poTsba Mixk HaB’sI3aHOI0 KOHCEPBATUBHUM COIIlyMOM JiHCHICTIO Ta
MIMOVHHUMM 1HIUBITyaIbHUMHU NOYYTTAMH; y KoHuenti PEJIITTA — konpmikT mix
OyKBaJIbHUM, JI€CAKpaIi30BaHUM, MEXAHIYHUM CHOPUMHATTSAM peNirii Ta HIUpUM
3BepTanHaM 10 bora; y konuenti BIOPOKPATIA — omo3uiiss MK 3aKpUTOIO
CaMOOPIEHTOBAaHOK  CHCTEMOIO  YyIMPaBIiHHS Ta  JIOTIYHMUM  TapMOHIAHUM
BIIOPSAKYBAaHHAM corfiaasHoro sany; y konrenti MUCTELTBO — necyMmicHICTb
MEpPKAaHTUJIBHOTO NPETEH31MHOTO  PO3YMIHHS  JIITEpaTypd, 3aCHOBAHOIO  HA
CTOLICHTPHU3Mi, Ta CIPaBXHBOI I[IHHICHOI XYJOKHBOI TBOPYOCTI; ISl KOHIIEHTY
HAVYKA xapakTepHuM € NPOTUCTABJICHHS TEOPETUYHOIO HAYKOBOTO MI3HAHHS Ta
OyJICHHUX KUTTEBUX CUTYaIli}.

14. Cepen 3aco6iB BepOamizaiii konuenty PEJIITA 3adikcoBano Bemmky
KUIBKICTh TIOBTOPIOBAHMX YU CEMAaHTHYHO CIIOPIAHEHUX JICKCUYHUX E€JIEMEHTIB, 1110
JI03BOJIMJIO O3HAYUTH CEMAHTHYHE IOje HOoro akryamsaimii. Y LEeHTpl BHSBICHO
aekcemy «DIio» Ta 11 moximHi; y TpHUAACpPHIN 30HI BH3HAYEHO CHHOHIMIYHI Ta
AHTOHIMIYHI 1O OCHOBHOI JEKCHKO-CEMAaHTHYHOI omuHuIl eneMeHTH: «Cristoy,
«Gesu», «Signore», «Gesumaria», «Signore lddio», «Padreterno», «Nosgnoury,

«Madonna», «santo figliuolo», «Padre», «Spirito Santo», «diavolo». VY
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nepudepiitHiii 30H1 30cepeHKEHO MEPEeBaXKHO HA3BHU MPEAMETIB, CUMBOJIIB, 0OPSIiB
YU PUTYaTIB, TIOB’SI3aHUX 13 KaTOJIMIIM3MOM, a TaAKOK aHTPOIOHIMH, 30KpeMa, IMEHa
CBATHX Ta IMOX1JHI BiJ BJIaCHUX HA3B JcCaKpalli30BaH1 €JIEMECHTH.

15. XapaktepHoto ocobnuBicTIo KoHIenTochepu pomaniB JI. [lipanmemno €
CIUJIbHI pedepeHTH KOMIYHOIO: JIFOJW CTapIioro BIKY, CBSIIEHUKH, BIPSHH,
YUHOBHUKH, TMOJIITUKHU, aBOKATH, (PEMIHICTKH, MTUCbMEHHUKH, JIITepaTypHI KPUTUKH,
KYpHAIICTH, BUMTEN, BUKJIa1adl, HAYKOBII.

OTxe, 3aBOSKM  MPOBEACHOMY  JOCHIDKEHHIO  BIEpIIe  31HCHEHO
CHUCTEMAaTH3allll0 MOBHUX 3ac001B peaiizailli KOMIYHOI0, a TaKOXK 03HAY€HO OCHOBHI
xapaktepuctuku koHuenrochepu pomaniB JI. [lipannenno. Binxin Big 3BUYHOL
1HTepnpeTaiii poOiT NUChMEHHWKA, 3aCHOBAHOI Ha AaBTOPCHKIM Teopli rymopy,
JI03BOJIMB TJIMOLIE OCSTHYTH Ta IIMPILIE OKPECIUTH SIK €CTETUYHY 1 MOBHY LIHHICTb
TBOpIB, Tak 1 ¢uIocopchbKi W CBITOTIAAHI OPIEHTUPU aBTOpa. BukopucraHi B
JOCIIJIKEHH] TIAXOAM Ta METOAM Y TMOJANBIIOMY MOXYTh OyTH 3aCTOCOBaHI JIJIst
aHajizy IHIIMX TIPO30BUX TBOPIB THCHbMEHHUKA, a TaKOX [JIi BUBUYCHHS

JIpamaTypriuioro ta noetuunoro craaky JI. [Tipanagemno.
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